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Аннотация
Продолжение опасных и волнительных приключений проектировщика Родиона Львова на западной границе Российской Империи. Доставшийся ему лакомый кусочек Фронтира так и не даёт покоя соседям. Каждый старается урвать хоть что-то, и порой это превращается в смертельную борьбу. А ведь герою ещё нужно захватить новый участок, искать Скрижали Хаоса, прокачивать способности, да и Исчадия продолжают лезть со всех сторон.
Ссылка на первый том:
https://author.today/work/465980
Здесь я - потомок разорившегося аристократического рода. Адепт Хаоса, жаждущий освобождения. Но у меня есть особые способности, о которых не подозревают окружающие. И магическая колода, полная духов Бездны.
В этом мире часть континентов находится под властью Излома и порождённых им Исчадий. И я призван вступить с ними в непримиримую борьбу, чтобы отвоевать себе место под солнцем.
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Глава 1

Мои слова заставили Соню измениться в лице. Повисла пауза. Я не торопился её прерывать. Ход за девушкой. Было заметно, что внутри неё царит смятение. Она явно подбирала ответ, но всё, что смогла из себя выжать:
— Что, простите?
— Не делайте невинное лицо, сударыня, — улыбнулся я холодно. — Уверен, вы в курсе, какой у меня Дар.
— Эм-м… Да, конечно. Аспект тени.
— Вот именно. И я отлично вижу, что вы не та, за кого себя выдаёте. Отдавая должное вашему внешнему виду — говорю это с сожалением.
— Но… ваше благородие, что вы хотите…
— Уверяю, отпираться бесполезно. Сказанное мной сомнению не подлежит. Так почему бы вам не перестать ломать комедию? Оденьтесь, примите свой истинный облик, и поговорим.
Моя собеседница поджала губы. В её глазах мелькнул страх. Но она заставила себя улыбнуться. Получилась, правда, лишь жалкая гримаса.
— Ничего-то от вас не скроешь, ваше благородие, — проговорила она льстиво и, наклонившись, подобрала с пола платье.
Не менее ловким движением натянула его обратно, одёрнула, покачав бёдрами.
— Что дальше?
— Хотелось бы увидеть ваше истинное лицо. И не советую юлить. Как вы сказали, от меня ничего не скроешь. Я увижу, если снова попытаетесь меня обмануть.
— Это обязательно?
— Увы. Вы сами поставили себя в такое положение.
— Мда-а… Я, если честно, рассчитывала оказаться совершенно в ином положении.
— Не сомневаюсь. Но не сегодня.
— Ладно, ваша взяла.
Девушка начала меняться.
Мне ещё не приходилось наблюдать мимиков во время трансформации. Это весьма редкий Дар, и подобные люди не спешат оповещать о нём окружающих.
Прямо на моих глазах журналистка превратилась в девушку лет двадцати восьми, с ничем не примечательными чертами лица, хоть и симпатичного, карими глазами и вьющимися каштановыми волосами.
— Ну, вот, — развела она руками, виновато улыбнувшись. — Можете полюбоваться.
— Садитесь, — велел я, указав на кресло.
Моя собеседница опустилась в него, положив ногу на ногу. Кажется, она не потеряла надежду выгадать хоть что-то с помощью женских чар. Её можно понять: ничего иного у неё в арсенале не оставалось. В этом я убедился, когда она сняла платье.
— Что дальше, ваше благородие? Полагаю, вы хотите узнать, в чём смысл данного невинного розыгрыша?
Я сел в кресло напротив.
— Не думаю, что данную ситуацию уместно называть именно так.
Девушка приподняла брови.
— А как же тогда?
— Шпионаж? Попытка покушения? Выбирайте верный ответ.
— Ой, ну что вы! Какое же это…
— Самое натуральное, — резко перебил я. — Вы проникли в мой дом под чужим обличьем. И я не нахожу в этом ровным счётом ничего забавного.
— Ваше благородие…
— Кто вас послал?
Снова возникла пауза.
— Хотите играть в кошки-мышки? — спросил я. — Не советую. Я не настроен. Говорите, кто и зачем вас нанял, и тогда я, возможно, вас отпущу.
— А есть вероятность, что не отпустите? — кокетливо улыбнулась девушка.
Вместо ответа я достал из кобуры револьвер и положил его на колено.
— Застрелите девушку только за то, что она пыталась с вами переспать? — сглотнув, спросила моя собеседница.
— Как вас зовут?
— Ну, пусть будет Эвелина. Документов у меня при себе всё равно нет.
— Не сомневаюсь. Так вот, Эвелина, у меня мало времени, и ни малейшего желания тратить его на вас. Так что карты на стол. Меня уже несколько раз пытались убить. Поэтому церемониться не буду. Либо выкладывайте всё, что я хочу знать, и постарайтесь, чтобы я вам поверил, либо вы этот дом не покинете.
— Вы серьёзно…
— Более чем, — отрезал я. — Мы с вами оба понимаем, что это никакой не розыгрыш. Так что прекратите кривляться. Вы слышали мои условия.
Эвелина вздохнула.
— Что ж… Ладно, вы правы. Но мне нужны гарантии. Если я вам всё расскажу, отпустите меня?
— Зависит от того, будете ли вы врать.
Секунд десять мы смотрели друг другу в глаза.
— Чёрт…! — пробормотала девушка, понурившись. — Попала я, да?
— Отвечайте на вопросы.
Эвелина быстро отвела от лица выбившуюся прядь.
— Хотите знать, что меня нанял? Хорошо. Господин Градов. Не знаю, знакомы ли вы с ним…
— Имел сомнительное счастье.
Моя собеседница кивнула.
— Ну, вот.
— И для чего?
— Всего лишь выяснить, как обстоят дела с подготовкой к гонке. Кажется, он не хочет, чтобы вы выиграли.
Я усмехнулся.
— Вы мне не верите?
— Отчасти — да. Но думаю, вы не совсем откровенны. А ведь на кону ваша жизнь.
Щека у девушки нервно дёрнулась.
— Что ещё вы от меня хотите?
— Ни за что не поверю, что мимика наняли лишь для того, чтобы кое-что разузнать. Мелковато. Полагаю, у вас было ещё задание.
— Какое? — быстро спросила Эвелина.
Слишком быстро. Кажется, она и сама это поняла.
— Вот вы мне и скажите, — я недвусмысленно погладил перламутровую рукоять револьвера. — И постарайтесь, чтобы я поверил. Очень рекомендую.
— Чёрт! — снова произнесла девушка. — Вы обещаете меня отпустить? Дайте слово дворянина!
— Если скажете правду. И мне не придётся задавать ещё двадцать вопросов.
— Ладно! Так слово?
— Договорились.
Эвелина набрала в грудь воздуха.
— Он просил устранить вас. Я не знаю, зачем. Клянусь!
— И как же вы собирались это сделать?
— С помощью яда. Он выдал мне пузырёк.
— Могу я его увидеть?
— Позволите встать? Он в сумке.
Я жестом дал разрешение.
Поднявшись с кресла, девушка прошла к сумке, порылась в ней и достала маленькую склянку.
— Вот, — она вручила её мне. — Он не сказал, что здесь, но я не дура.
— И обвинение должно было упасть на Софию Писареву?
Эвелина пожала плечами.
— Наверное. Меня в это не посвящали, — она села обратно в кресло. — Это всё, что мне известно, честное слово. Я была максимально откровенна.
Я покрутил бутылочку в руках. Ну, это отправится в лабораторию на анализ. Посмотрим, что внутри.
— Так она жива? — спросил я.
— Кто?
— София Писарева. Журналистка.
— А! Да, конечно. Зачем её убивать? Мне для принятия облика достаточно образца ДНК. Я получила волос.
— Чудесный у вас Дар. Жаль такому добру пропадать.
— Вы дали слово!
— Знаю. Но есть одна загвоздка.
— Чёрт! Так и знала! Что ещё вы хотите?
— Вы работаете на Градова. А знаете, кому служит он?
Прежде чем ответить, девушка помолчала. Явно раздумывала, как лучше ответить. И выбрала правду.
— На губернатора Назимова. Думаете, это он приказал вас устранить?
— Я думаю, что сохранить вам жизнь, учитывая, что вы намеревались меня убить, слишком щедро.
— Ничего личного, господин Львов. Это просто работа.
— Понимаю. Однако согласитесь, что, если я вас отпущу, вы останетесь мне должны.
— Наверное, да, — нехотя признала Эвелина.
— Давайте придём к полной ясности по этому вопросу.
— Проклятье! Ладно, да! Вы правы. Я ваша должница. Что вам нужно? Убить Градова? Назимова?
— Попридержите лошадей, сударыня. Не сомневаюсь, что у вас большой опыт в подобных делах, но пока что мне бы хотелось, чтобы вы всего лишь пошпионили для меня.
— Пока?
— Именно так. Есть возражения?
— Видимо, нет.
— Я не люблю наречия.
— Нет! Нет у меня никаких возражений! Довольны?
— Стало быть, согласны. Как вы объясните, что не выполнили задание?
Эвелина немного подумала.
— Скажу, что вы отказались от интервью и выставили меня. Я ничего не могла поделать. Рядом всё время были свидетели.
— Неплохо. Вам поверят?
Моя собеседница пожала плечами.
— Почему нет? Во всяком случае, как вы тонко подметили, никто не спешит разбрасываться ценными ресурсами. А я очень ценная.
— Охотно верю. Вот только, когда вы отсюда выйдете, вам может показаться, что выполнять наши договорённости не обязательно. Так ведь?
— Может, — кивнула девушка. — Но я не дура. И знаю, что люди вроде вас весьма щепетильны в подобных вопросах. Мне не нужен враг. Я не хочу всю жизнь оглядываться. И потом, договор есть договор. Пусть я и убийца, но долг платежом красен. Сегодня я прокололась. Сама виновата. Вы выиграли, ваше благородие. Признаю.
Говорила она вполне искренне. А если нет… Что ж, я, и правда, человек, для которого договор не пустой звук. В её интересах держать это в уме.
— Нужно как-то держать связь, — сказал я. — Мало ли, когда вы мне понадобитесь.
— Я дам вам телефон. Устроит?
— Вполне.
Эвелина записала мне свой номер.
— Теперь я могу идти? Будет странно, если скажу, что вы меня выгнали, и при этом проведу здесь столько времени.
— Можете, — ответил я. — Не задерживаю.
Девушка сделала три шага к двери, но затем остановилась. Кажется, она о чём-то раздумывала.
— Что такое? — спросил я. — Забыли что-то?
Эвелина развернулась на каблуках.
— А знаете, я всё-таки чувствую себя немного виноватой, — сказал она.
— Только немного? Вы меня, вообще-то, убить собирались.
— В этом и дело. А вы меня всё равно отпустили. И были… весьма любезны. И потом, я давно не встречала мужчину вроде вас. Мне бы хотелось… загладить свою вину. Не в счёт нашей договорённости. Скорее, по велению сердца. Я ведь, всё-таки, женщина.
— О чём это вы?
Эвелина стянула с себя платье и подошла ко мне.
— Вот об этом. Ненавижу незакрытые гештальты. Мой психотерапевт говорит, от них сплошные проблемы.
Чёрт! Эта опасная бестия ещё недавно собиралась меня отравить. Но почему бы и нет?
Девушка медленно опустилась передо мной на колени.
— Не возражаете, ваше благородие? Думаю, лишний час большой роли не сыграет.
— Думаю, мы можем позволить себе даже два, — ответил я.
Рискованно, — скажете вы. Ещё как, — отвечу я. Но что за жизнь без маленьких капризов?

Глава 2

Отбыла Эвелина в начале шестого. Провожал её Сяолун. Вернувшись, спросил:
— Как прошло интервью, хозяин?
— Неплохо. Весьма неплохо.
— Вы же в курсе, что стены в доме не звуконепроницаемые?
— Хочешь что-то сказать?
— Всего лишь поздравить, — синтетик широко улыбнулся. — Вы-таки решили выбраться из раковины?
На первый взгляд, казалось странным, что губернатор захотел от меня избавиться. Он ведь рассчитывал получить взятку за прокладку железной дороги через мой участок. Но, немного поразмыслив, я понял, что его план был вполне оправдан.
Вопреки ожиданиям Назимова, я ускорил темпы развития поселения, так что в ближайшее время у него просто не будет причин отказать мне в прокладке рельсов. И взятку давать не придётся. Губернатора такой исход не устраивает. Он явно предпочитает, чтобы меня не стало, и тогда он сможет одобрить территорию Молчанова. Разумеется, получив от него мзду. На тех же условиях, которых предлагал мне.
Иначе говоря, эта попытка покушения явно не последняя.
— Как там дела у моего второго гостя? — спросил я Сяолуна, проигнорировав его реплику.
— Не могу судить, хозяин. Он не выходил из комнаты. Узнать?
— Нет, я сам.
— Одну минуту, если позволите.
— В чём дело?
— У меня к вам рационализаторское предложение, хозяин. Уверен, вы будете в восторге. Оно позволит мне быстрее выполнять свои обязанности.
— А именно?
— Всего два слова: реактивный ранец!
Надо отдать Сяолуну должное, его слова заставил меня оторопеть.
— Что, прости⁈
— Реактивный ранец. Надеваешь на спину и летишь.
— Куда?
— Да куда угодно. В том-то и дело! — сияя, как начищенный пятак, проговорил дворецкий. — С ним я смогу перемещаться по всему поселению с большой скоростью. А значит, буду лучше выполнять свои обязанности. Иногда мне нужно кому-то передать важную информацию, а телефона у человека нет, и я…
— Прости, что перебиваю, но как насчёт велосипеда?
— О, нет, хозяин! Это мне по статусу не положено. Как я буду смотреться на нём? Нелепо — вот, как! А если станут смеяться надо мной, то и до вас, в конце концов, доберутся.
— Хорошо, допустим. Сигвей?
Сяолун поморщился.
— У него маленькая проходимость. Он хорош на ровных поверхностях, но высокий поребрик или бордюр может и не одолеть.
— Тебе не нужен реактивный ранец, — сказал я, делая паузы между словами. — Услышь меня.
— Вероятно, я недостаточно хорошо расписал все преимущества, — проговорил Сяолун, удивлённо приподняв брови. — Видите ли…
— Лун!
— Да, хозяин?
— Тебе не нужен реактивный ранец. Я не хочу, чтобы ты летал надо домами, словно огромная плеча в шляпе. Как думаешь, вызовет это смех у жителей?
— Хм… Об этом я не подумал.
— А ты подумай. Я же пока схожу проведаю своего гостя. Если не возражаешь.
— Я подумаю о ваших словах, хозяин.
— Да, ты уж окажи нам обоим такую услугу.
Груздев сидел за столом, на котором были разложены бумаги и прочие принадлежности. Над листком с чертежом машины витали светящиеся линии, которыми он управлял жестами и силой мысли.
— Не помешаю? — спросил я, закрывая дверь.
— Ни в коем случае, ваше благородие, — отозвался механик и заставил схемы погаснуть. — Я уже долго работаю, можно и передохнуть, — он выгнулся назад, поморщился и закряхтел. — Спина подводит. Устаёт, когда долго сижу. Не возражаете, если пройдусь?
— Можем выйти на улицу.
— Если честно, было бы здорово. Дождь прекратился?
Поднявшись, он сделал несколько шагов к окну и отодвинул занавеску.
— Да, вроде, распогодилось.
Мы вышли из дома и двинулись по территории вокруг него.
— Не думали разбить сад или парк? — осведомился Груздев, вертя головой. — Было бы красиво и гулять приятно.
— Предпочитаю, чтобы пространство вокруг особняка просматривалось.
— Понимаю. Стратегически это, конечно, верно. Я внёс ряд изменений в исходный чертёж. Пока не все, но думаю, что сегодня закончу. Если соберёте автомобиль, можно будет сразу его испытать.
— Буду с вами откровенен, Николай…
— Просто Николай, если не возражаете. Я человек простой, дворянского звания не имею.
— Как угодно. Так вот, Николай, у меня есть сильное подозрение, что господин Молчанов не ради того, чтобы победить меня в гонке, предложил пари. Деньги ему не нужны, и ставка, которую он сделал — явный повод завлечь меня в ловушку. Он знал, что я не стану отказываться от пари при свидетелях, потому и подгадал момент, чтобы его предложить, когда мы будем за столом с другими аристократами. Плюс обещал суку гарма, которую я незадолго до этого хотел у него купить, будучи уверен, что это достаточно соблазнительный для меня приз, за который я непременно захочу побороться. В общем, сделал всё, чтобы я согласился участвовать в гонке.
— Звучит логично, — отозвался механик. — Но зачем ему это?
— Полагаю, он собирается меня убить. Во время состязания ведь случаются летальные исходы.
— Да, но довольно редко. Участники защищены фантомами. Даже если машина разобьётся, пилот и штурман, как правило, остаются целы.
— Это когда их не пытаются прикончить целенаправленно, а стараются лишь выбить из гонки.
Груздев кивнул.
— В общем, да, так и есть. Но стараться убить пилота — преступление.
— Доказать которое практически невозможно, как я понимаю.
— К сожалению, да.
— Получается, ничто не мешает господину Молчанову попытаться.
— Если вы правы, — немного помолчав, проговорил мой собеседник, — то нужно внести ещё кое-какие изменения в конструкцию автомобиля. Сделать акцент на защите. Правда, это увеличит его вес и, соответственно, снизит скорость.
— Это не подойдёт. Я должен выиграть гонку.
— Но, ваше благородие, у вас совершенно нет опыта в «Изломе». Хорошо, если вы до финиша дойдёте. Ну, или хотя бы выживите.
— Будем надеяться на лучшее. Есть вариант, который должен частично решить проблему защиты, не увеличивая вес машины.
— Правда? Я весь внимание.
— Схема самовосстановления.
— У вас такая есть⁈ — удивился Груздев.
— По правде сказать, пока нет. Я как раз над ней работаю. Думаю, смогу закончить на днях. Интегрируем её в автомобиль, и он сможет сам восстанавливать часть некритических повреждений.
Механик схватился за подбородок. Вид у него был задумчивый. Молчал он почти минуту. Наконец, сказал:
— Полагаю, это может сработать! Да, должно. Но такая схема очень сложная. Простите, ваше благородие, но вы уверены, что справитесь?
— Очень постараюсь. А теперь расскажите, какие именно изменения вы уже внесли в конструкцию и какие планируете.
— Конечно.
Груздев принялся описывать технические характеристики. Я слушал внимательно, время от времени задавая уточняющие вопросы. Наконец, механик закончил.
— Как-то так, ваше благородие, — добавил он напоследок. — Что скажете?
— По-моему, отлично. Жаль, мы не знаем, какие параметры у машин противников. Но звучит прекрасно. Когда закончите интегрировать дополнения в основной чертёж, сразу сообщите. Мне уже не терпится испытать этого зверя.
На том и порешили. Механик вернулся к себе в комнату, а я засел за создание карты. Груздев был прав: схема, которую я делал в последнее время, была очень сложной. Принцип подобного чертежа в том, что он считывает конструкцию устройства, запоминает и в случае повреждений производит ремонт автоматически. Отличная штука, но мне хотелось сделать так, чтобы он мог ещё и искать альтернативные пути решения возникающих проблем, ведь конструкция может лишиться каких-то деталей. И было бы здорово, если б карта перестраивала другие части механизма, используя их для компенсации утерянных. Иначе говоря, если у автомобиля, например, отстрелят колесо, то нужно, чтобы чертёж построил новое из того, что есть.
Загвоздка в случае с гоночным автомобилем заключается в том, что из-за необходимости снижения веса у него нет запаса материала. Всё только необходимое. И я не хочу, чтобы карта перестроила мотор, уменьшив его в два раза, ради того, чтобы восстановить пулемёт. Так что после интеграции схемы придётся знатно повозиться с настройками.
А ведь мне ещё с Лобановым нужно встретиться, чтобы обсудить трассу. И это не менее важно, чем собрать автомобиль.
Груздев закончил раньше меня. Я ещё корпел над картой, когда он постучался в дверь.
— Ваше благородие, вроде, готово. Не желаете попробовать сборку?
— С удовольствием.
Мы вышли на улицу, сели в машину и покатили в сторону развалин. Они заметно сдвинулись, ибо миньоны расчистили уже около двухсот метров вглубь. Возле остова универмага мы остановились. Дальше пришлось идти пешком.
— Полагаюсь на вас, — сказал я механику. — Выбирайте донора сами.
— Благодарю, ваше благородие.
Плутали мы по руинам минут двадцать, прежде чем Груздев всерьёз заинтересовался остовом восьмиколёсного броневика.
— Пожалуй, это подойдёт, — сказал он, наконец. — Но нужно ещё.
— Ярила, — позвал я.
Аватар ИскИна немедленно возник в паре метров справа.
— Что угодно, босс?
Я окинул Ярилу быстрым оценивающим взглядом. Вроде, с последнего раза ничего не изменилось. Что не могло не радовать.
— Этого доставить к особняку, — распорядился я, показав на остов боевой машины.
— Будет сделано.
Пока мы отходили дальше на поиски доноров для гоночного автомобиля, броневик «отрастил» ноги и, покачиваясь, двинулся в сторону поселения.
Следующим механик выбрал помятый спорткар, покрытый облупившейся оранжевой краской. Слишком маленький, на мой взгляд, но спорить с Груздевым я не стал. Раз сказал, что доверяю, негоже влезать.
Ещё через четверть часа механик одобрил утыканный орудиями шагоход, а затем показал на почти целый маслкар, впилившийся когда-то в фонарный столб.
Всё это Ярила доставила на задний двор особняка, пока мы возвращались с развалин.
Груздев окинул остовы взглядом, улыбнулся и одобрительно покивал.
— Думаю, этого хватит.
— Да тут на несколько машин материала, — заметил я.
— Ну, многое останется, — он вытащил листок, на котором была записана магическая схема, и протянул его мне. — Прошу, ваше благородие.
Повинуясь моей воле, чертёж проплыл по воздуху, завис над искорёженными машинами и вдруг разделился на части, каждая из которых прилепилась к одному из доноров. По металлолому побежали синие светящиеся линии. Они стремительно пересекались, закруглялись и превращались в символы, служащие магическими узлами.
Прямо на наших глазах сваленный во дворе металлолом начал меняться. Его части приобретали черты нужных деталей, которые собирались в единую конструкцию.
Я взглянул на часы.
— Это занимает чуть больше времени, чем обычно, — проговорил заметивший это Груздев. — Может понадобиться несколько минут.
Схема справилась за две. Что считается очень долгим процессом. Обычные чертежи собирают механизм примерно за минуту, даже быстрее. Мои карты, конечно, действуют, как правило, ещё шустрее, но это потому что в них заключены Духи Бездны.
— Красавица, правда⁈ — улыбнулся механик, глядя на возникшую среди не пригодившихся деталей машину.
Я окинул автомобиль взглядом сверху донизу, вдоль и поперёк.
Эстетика и дизайн, конечно, вещи субъективные, но красотой получившаяся тачка не блистала ни в каком отношении.
— Я бы сказал, что теперь название «Зверь» подходит ей ещё больше.
Груздев усмехнулся.
— К счастью, в гонках важно, кто пришёл первым, а не у кого машина краше, — сказал он. — Вы закончили создание чертежа автопочинки?
— Пока нет. Но думаю, испытать этого монстра всё равно можно.
— Кстати, отличное название, — проговорил механик.
— Как это чудо будет зваться, мне всё равно. Прокатимся?
— С удовольствием, ваше благородие! — просиял Груздев. — Давайте покажу, как кабина открывается.
Мы забрались внутрь.
— Управление очень простое, — заговорил механик, едва закрыв дверцу. — Всё, как в обычном автомобиле. Ручник, полный привод. Так что не пытайтесь дрифтить. Вот здесь пуль управления всякими примочками. В основном, оружие, конечно. Боезапас небольшой, так что имеем это в виду. Вот здесь датчики, которые покажут, когда он иссякнет. В вашем распоряжении будут дымовая завеса, сброс масла, огнемёт, направленный вперёд и назад, ракеты класса «земля-земля», а также спаренные пулемёты. Стрелять можно как вперёд, так и назад.
— А вбок?
— Машина получилась бы слишком громоздкой и тяжёлой.
— Понятно. Насколько я знаю, для разгона нужно добавлять в топливо смарагдиты.
— Совершенно верно. Маленькие подходят для прохождения поворотов и прочих сложных участков трассы, а кубики побольше используют на прямых отрезках.
— И какую максимальную скорость можно выжать?
— Рекорд был зафиксирован в феврале прошлого года на «Изломе-1». Четыреста восемьдесят шесть километров в час.
— Парень выжил?
— Девушка. Да, пришла первой.
— А какова средняя скорость гонки?
— Трудно сказать точно. В районе двухсот километров в час.
— Неплохо.
— Очень даже. Я предлагаю сейчас смарагдиты не использовать. Всё-таки, первый раз поедете.
— Конечно. Просто постараюсь почувствовать машину. Приноровлюсь к управлению, всё такое. Ну, может, один кристалл кину на пробу.
Груздев кивнул.
— Хорошо. Но давайте сначала вырулим туда, где нам никто не помешает. И мы никого не собьём. На трак, например. Клиренс у машины высокий, так что там должно быть нормально.
— Честно говоря, хочется верить, что гоночная трасса поровнее. Но да, это пока лучший вариант.
Я выехал из посёлка на дорогу, проложенную мобильными крепостями. Так себе поверхность, конечно. Хорошо, если из нас внутренности не вытрясет. Особенно на высоких скоростях.
Груздев кивнул.
— Разгоняйтесь, ваше благородие. Трасса далеко не везде ровная. Гонка ведь проходит на развалинах — не забывайте. Если хотите понять, что вас ждёт, это самое оно.
Я втопил педаль газа, и мы помчались по проложенной мобильными крепостями колее. Конечно, сильно пересечённой местностью назвать дорогу было трудно, но и шоссе она являлась. Ни в коем случае. Чем быстрее ехала машина, тем сильнее нас трясло.
— Девяносто шесть, — проговорил Груздев. — Маловато для «Излома».
Ладно, прибавим скорости.
— Сто десять, — сказал спустя несколько секунд механик. — Сто двадцать. Ещё, ваше благородие. Это для предстоящей гонки не скорость. Мы пока на прямой, так что не стесняйтесь.
Я и не стеснялся. Машина неслась между рядами деревьев, подпрыгивая на кочках и проваливаясь в углублениях. Нас мотало беспощадно. В какой-то момент мне даже показалось, что голова вот-вот оторвётся.
— Сто тридцать семь! — объявил Груздев. — Думаю, достаточно. Без ровной трассы остальные возможности не испытать. Да и высокооктанового топлива у нас пока нет, а без него выше скорость развить трудновато.
— Что предлагаете? — осведомился я, сбрасывая скорость.
— Наверное, стоит разок прокатиться по гоночной трассе. Но сначала вам нужно обсудить её со штурманом. Давайте возвращаться.
Я крутанул руль, и автомобиль сделал резкий разворот. Однако даже не накренился. Груздев молча улыбнулся.
— Когда доставят топливо, попробуем испытать машину на полной скорости, — сказал он. — Со смарагдитами. Первый отрезок трассы идёт от владений господина Елисеева до городских развалин. Очень важно завоевать на нём преимущество.
Вернувшись к особняку, мы оставили машину в гараже. Я велел Яриле приставить к ней охрану в виде пары мехов. Опасаться, вроде, нечего, но, как говорится, бережёного Бог бережёт. Подстраховаться никогда не лишне.
Груздев остался в гараже — проверять состояние конструкции после первого испытания. Я же отправился к себе и плотно засел за работу. Нужно было закончить карту как можно скорее. Иначе у меня не останется времени ни на обсуждение трассы с Лобановым, ни на её проверку. А этого допустить нельзя.
Потому что гонку я собираюсь выиграть. Что бы кто ни думал.

Глава 3

Спать этой ночью не довелось. Я не мог себе позволить тратить время на такую роскошь. Карту следовало закончить к утру.
Один раз мою работу, правда, прервали. Около половины пятого Ярила возникла в кабинете, чтобы сообщить, что на раскопках снова слышен странный гортанный звук.
— Я подумала, вы захотите взглянуть, что там происходит, босс, — добавила она в конце.
— Исчадия поблизости не появлялись? Изменённых мехов никто не поднимал?
— Нет, босс. Всё чисто.
— Тогда пусть археологи и их друзья из Охранки развлекаются дальше.
Монстра-мехавода я прикончил, так что придётся любителям старины и спецагентам рано или поздно поискать другое место для своих экспериментов. Хорошо бы они убрались с моей земли в ближайшее время.
Завтракал я в одиночестве. К моему удивлению, завтрак подал молодой парень с зализанными чёрными волосами и выбритый гладко, что его подбородок аж светился. Судя по всем движениям, он был вышколенным лакеем.
— Ты кто такой? — спросил я, глядя на него, пока он ставил передо мной тарелку.
— Фёдор, ваше благородие, — ответил слуга. — Меня нанял господин Сяолун.
— Когда? Вчера?
— Именно так, ваше благородие. Меня и ещё двоих.
— Не позовёшь его сюда?
— Разумеется, ваше благородие. Сию минуту.
Отвесив поклон, Фёдор вышел, притворив за собой дверь. А через некоторое время явился синтетик.
— Вы не едите, хозяин, — расстроился он, едва переступив порог. — Не нравится овсянка?
— Каша это каша, — ответил я. — От неё, как правило, не ждёшь взрыва вкуса, который заставит твои рецепторы петь от восторга. Я позвал тебя, чтобы спросить, откуда взялись слуги.
— Вы разрешили мне нанять штат, хозяин. И поскольку крыло для них уже готово, я подумал, что время пришло. Трое лакеев — это немного, конечно, но остальные кандидаты меня не удовлетворили.
— А эти, значит, да?
— У них хорошие рекомендации.
— Если они такие замечательные, то почему отправились на Фронтир?
— Они и служили здесь, хозяин. Но, к сожалению, люди в этих местах время от времени умирают. И слуги остаются без мест.
— Это я понимаю. Но откуда мне знать, что Молчанов или ещё кто-нибудь не подослал людей, чтобы, например, отравить меня? Или шпионить?
— Не представляю, как бы он мог перехватить претендентов и договориться с ними. Но теоретически такое, конечно, возможно. Увы, проверить это не представляется реальным, а слуги нужны. Нельзя же использовать только кабальных. Обучение подобным вещам занимает не один месяц, да и разве им не место на карьере? Они ведь получили специальности для выполнения работ по добыче смарагда. Недальновидно заставлять их вместо этого тарелочки разносить.
Тут Сяолун, был, конечно, прав.
— Ладно, допустим. Но откуда мне знать, что эта вот каша не отравлена?
— Едва ли Фёдор стал бы так рисковать, хозяин. Ведь подобное убийство совершенно очевидно укажет на подозреваемого.
— Мало ли, какие бывают яды. Одних только магических снадобий с разными эффектами пруд пруди.
— Это так, хозяин, — согласился Сяолун. — Поэтому я, как и подобает преданному слуге, воспользовался вот этим, — он вытащил из кармана жилетки маленький брелок на цепочке. — Амулет, определяющий наличие ядов всех видов. Не хотел говорить вам о том, что проверяю всю вашу пищу, которую не готовлю сам, чтобы не разводить паранойю, но сегодня вы загнали меня в угол бронебойной логикой и приступом повышенной тревожности.
— Откуда у тебя эта штука? — спросил я, глядя на блестящий кружок, покрытый переплетением символов. — Он ведь стоит тысяч сорок. А я что-то не припоминаю, чтобы выдавал тебе деньги на карманные расходы.
— Думаю, даже больше, — ответил дворецкий, убирая амулет в карман. — Но не волнуйтесь, мне не пришлось тратить на него ваши средства. Это подарок.
— От кого?
— Господин Жариков любезно вручил мне эту полезнейшую вещицу вскоре после того, как ему начали сдавать артефакты, найденные в округе. Полагаю, он решил, что это станет неплохим фундаментом наших с ним отношений.
— А какие у вас с ним отношения? — прищурился я. — Что ты плетёшь за моей спиной, Лун?
— У приближённого к вашей персоне со всеми должны быть отношения, — ничуть не смутившись, ответил синтетик. — И чем они лучше, тем… лучше. Господин скупщик человек умный и дальновидный. Он такие вещи понимает.
— Короче, он тебя подмазал.
— Именно так.
— Ясно. Значит, можно не опасаться, что меня отравят?
— Не в этом доме, хозяин. Правда, полагаю, каша уже остыла. Я позову Фёдора, чтобы отнёс её на кухню подогреть.
— Не надо. У меня мало времени, и я не хочу тратить его.
— Однако на этот бесполезный разговор вы его всё же сочли возможным потратить.
— Ты мне тут не дерзи. Лучше проследи, чтобы кофе был горячим. И покрепче пусть Марфа заварит. Я не спал всю ночь и в ближайшие часы мне ещё нужно сохранять бодрость. Хоть какую-нибудь.
— Слушаюсь, хозяин, — поклонившись, Сяолун удалился.
Карту я закончил в половине десятого. Теперь её следовало интегрировать в гоночную машину и надеяться, что, когда придёт время, всё сработает, как надо.
«Монстр», как я мысленно именовал автомобиль, находился в гараже. Когда я пришёл туда, то увидел Груздева и несколько ящиков с патронами и ракетами.
— Доброе утро, ваше благородие! — осклабился механик. — Вот, загружаю в тачку боеприпас. Ваш дворецкий любезно познакомил меня с парой кабальных, которые привезли ящики со свинцовой фермы.
В этом момент из-за «Монстра» показалась голова Кирилла. И тут же спряталась.
— Так-так… — проговорил я. — А это у вас кто? Помощник?
— Вы про пацанов? Да, разрешил им болтаться тут, — ответил механик. — Типа, помогать.
— Их ещё и несколько? А ну, покажитесь!
Из-за машины вышли Кирилл и Дима.
— Мы ничего, ваше благородие, — начал Кирилл, шмыгая носом. — Просто смотрим. На подхвате.
— Боеприпас не трогаем, — кивнул Дима. — Мы с того… с пониманием.
— У вас других дел нет? — прищурился я. — Что-то сомневаюсь, что господин Сяолун не придумал для вас никакой работы. Не похоже на него.
Парни смущённо переглянулись.
— Да, мы… В общем, пойдём, наверное, — проговорил Дима. — Нам надо… того.
— Ну, так вперёд.
Когда мальчишки убежали, я обратился к Груздеву:
— Нужно интегрировать схему авторемонта.
— О, так вы уже закончили⁈ — удивился механик. — Можно взглянуть?
— Конечно.
Вытащив колоду, я извлёк из неё «Восьмёрку пентаклей» с изображением вооружившегося молотком и зубилом мастера.
— Символичный выбор, — усмехнулся Груздев. — Записываете чертежи на карты? Оригинально.
— И удобно.
Сделав пару шагов к «Монстру», я положил карту на переднее крыло. Тотчас по машине побежали ветвящиеся синие линии. Когда они оплели весь автомобиль, схема вспыхнула и замерцала, сливаясь с основным чертежом.
— Кажется, готово, — заметил Груздев. — Думаете, сработает?
— В принципе, можно проверить. Если пальнуть в машину из чего-нибудь. Но что, если не сработает? Придётся тратить время на ремонт.
— А у нас его нет, — покачал головой механик. — Давайте я закончу загрузку боеприпаса и покажу вам интерфейс. Кстати, от господина Елисеева утром доставили высокооктановое топливо, — он указал на ряд красных канистр, выстроенных вдоль стены справа от машины. — Хватит и на испытания, и на гонку.
— Успеете закончить, пока я съезжу к господину Лобанову? Это мой штурман.
Груздев кивнул.
— Конечно. Если привезёте его, сможете наведаться на трассу и посмотреть, что там как.
— Не уверен, что господин Лобанов согласится, но попытаюсь его убедить.
В общем, оставив механика дальше возиться машиной, я поехал к соседу. Как полагается, с охраной. Пользы от неё в случае нападения одарённого ноль, но если встретятся бандиты или обычные наёмники, придётся ребятам потрудиться.
Когда я приехал, Лобанов был на большой веранде — собственноручно жарил мясо на здоровенном гриле. В фартуке и шапочке на резинке он выглядел довольно забавно.
— Ну, что, вы собрали машину? — спросил он, как только мы обменялись приветствиями. — Готовы к испытаниям?
— Вполне. А вы?
— Оф коз. Только нужно сначала обсудить трассу. Выработать стратегию. Видите ли, многое зависит от того, какими Дарами обладает экипаж. Ну, и стейк придётся зажарить, само собой. Не бросать же на полпути.
— Ясное дело, — согласился я. — У меня аспект Тени, у вас — Телекинез. По-моему, очень перспективное сочетание.
— Согласен, — кивнул Лобанов, переворачивая щипцами кусок мяса. — Пёрфект! Это я про стейк. Что же касается вашего аспекта, то как он поможет в гонке?
— Я могу перемещаться на некоторое расстояние. Вроде телепортации, только нужны тени. Полагаю, с ними дефицита не будет.
— И машину сможете перекинуть?
— Конечно. Предметы, с которыми у меня контакт, я способен перемещать вместе с собой. Не голый же я сквозь тени проскакиваю.
— Понятно. Ну, а хау эбаут ми?
— Вас?
— Да, Родион. Меня вы сможете прокинуть через тени вместе с собой и машиной?
Проклятье!
— Нет. Только себя и предметы.
Лобанов кивнул.
— Эз ай и думал. Нот сёпрайзд. То же телепортирование работает так же.
— А что, если мне участвовать без вас?
— Без штурмана?
— Ну, да. Одному. Тогда я смогу преодолевать расстояния куда быстрее остальных. А с трассой вы меня познакомите.
— Увы, не выйдет. Видите ли, правила запрещают участие без штурмана. Полагаю, это подстраховка как раз на такие вот случаи. Иначе было бы не так интересно. Разве что вы найдёте себе в команду ещё одного адепта Тени.
— Это очень редкий Дар.
— Как и телепортация. Так что, боюсь, придётся вам о прыжках сквозь тени забыть.
— Да, похоже на то.
— Поэтому снова спрашиваю, Родион: как ваш Дар уил хэлп нам в гонке?
— Честно говоря, точно не могу сказать. Я ведь в ней ещё не участвовал.
— Экскьюз ми май замечание, но во время гонки об этом думать будет малость поздновато. Конечно, никто не исключает импровизации, я ценю экспромт, но какова вероятность победы, если действовать только по наитию? Стейк почти готов. Будете? В качестве гарнира предлагаю зелёный горошек и спаржу.
— Настоящую, или которую делают из спрессованной пенки, получающейся при варке сои?
— Настоящую.
— Тогда не откажусь.
— Отлично. Поедим прямо здесь. Я люблю иногда сам готовить и сервировать. Без слуг. Мы не всегда могли себе позволить большой штат. Участок здесь стал для нашей семьи шансом подняться. Полагаю, у вас схожая ситуация?
— Совершенно верно. Ваша сестра к нам не присоединится?
— Она в городе. Ведёт переговоры о художественной выставке.
— О, я видел её работы. На мой взгляд, они замечательные.
Лобанов покачал головой.
— Тэнни не желает выставляться. И правильно делает. Её искусство лишено композиции и выразительности, хотя животных и птиц она изображает мастерски. Но это не искусство, увы. Нет, сестра занимается меценатством. Со Степаном Ивановичем Кривоносовым. У него недавно арт-гэлери открылась. Вы с ним знакомы?
— Виделись на ваших именинах. Ресторатор, если не ошибаюсь.
— Он самый. Хороший человек. Я рад, что у Тэнни есть дело. Девушке скучно на Фронтире. Никаких развлечений, по сути. Садитесь, Родион. Я жду вас вердикт, — он указал вилкой на стейк. — Мясо должно было получиться мягким.
Я сделал первый укус.
— Выше всяческих похвал. Буквально тает во рту. В чём ваш секрет?
Мой собеседник польщённо улыбнулся.
— Помимо качественного мяса? Я мариную его перед жаркой в горчице. Родион, вы должны андастэнд, что во время гонки соперники активно аттак уан эназа. Не только обычным оружием, но и бай мэджик. На что способен ваш аспект? Признаться, я с ним не очень хорошо знаком.
— Тени могут разрезать препятствия. Удерживать движущиеся объекты.
Лобанов кивнул.
— Нот бэд. В свою очередь, я могу расчищать путь или обрушивать на противников обломки зданий и прочее. Но у наших будущих конкурентов есть аспекты огня и земли, а Молчанов со своим штурманом часто действуют в паре. Один пускает воду, а другой её замораживает. И с водой, кстати, в той части трассы, которая пролегает через развалины городка, недостатка не будет, ибо поблизости есть рива. Более того, в сами руины въезжать придётся по мосту.
— Где-то на территории Излома сохранились мосты? — удивился я.
— Не знаю, как где, но трасса проходит через один. И можете быть уверены, что Молчанов использует этот отрезок по полной программе.
— Расскажите про аспекты остальных участников.
— Я запросил у господина Елисеева сведения о предполагаемых участниках, но дело в том, что подавать заявку заранее не требуется. Это ведь не оффишиал соревнование. Иначе говоря, кто прибудет на старт, тот и примет участие в гонке. Так что возможны сюрпризы. Да, итс квайт поссибл.
Пока мы трапезничали, Лобанов поведал о тех, кто соревновался до сих пор и мог появиться на предстоящей гонке. Получалось, что ожидается, в среднем, шесть машин, не считая «Монстра». Некоторые иногда пропускали, также могли прибыть новички.
— Но их я бы особо не опасался, — сказал Лобанов, отправляя в рот последний кусок стейка. — Едва ли он окажутся бэтта, чем ю.
— Не очень-то в меня верите, да?
— Стараюсь быть реалистом, не более. Ну, что, взглянем на план трассы? Предлагаю зайти в дом, карта у меня в кабинете.
Мы расположились за большим столом из красного дерева, явно антикварным. Лобанов расстелил на нём расчерченный лист бумаги, на котором когда-то была напечатана карта городка и прилегающей местности, но поверх неё имелась куча сделанных от руки пометок.
— Как вы понимаете, трасса меняется после каждого заезда, — проговорил Лобанов, разглаживая ладонью заломы. — Из-за взаимных атак и нападений Исчадий. Так что иногда там, где ты не ждёшь подвоха, он может быть. Но мы съездим и всё посмотрим. Йес?
— Конечно.
— Лучше прямо сегодня. Но сначала посмотрите вот сюда, май френд. Отсюда мы будем стартовать. Это граница с участком господина Елисеева. Сначала машины едут по дороге. Конечно, она в ужасном состоянии, но набрать скорость и завоевать преимущество возможно. Здесь стоит использовать ускорение.
— Смарагдиты?
— Именно. Затем трасса упирается в мост. Проехав по нему, попадаем в городок. Здесь требуется особое внимание. Основные атаки, как правило, происходят именно на данном участке. Давайте рассмотрим его подробно.
Почти два часа я изучал трассу, слушал комментарии, замечания, советы и байки Лобанова о том, как он участвовал в гонках, как проходил сложные места, и какие неприятности случались во время соревнований с соперниками. Надо сказать, говорил он почти всегда по делу, почти не отвлекаясь.
— Вы должны понимать, мой френд, — добавил он в конце, — что я впервые буду выступать в роли штурмана. До этого я был лишь водителем. Так что для меня это тоже, в определённом смысле, внове. Нью опыт, так сказать.
— Уверен, мы справимся. Как насчёт посмотреть трассу вживую?
— Да, пора, — Лобанов принялся складывать карту. — Заедем к вам, возьмём машину и отправимся. С охраной, оф коз. Рисковать лишний раз ни к чему. Всё, я готов!
Мы выехали практически сразу. Лобанов прихватил своих дружинников. Когда добрались до моего участка, я пересел в «Монстра». Груздев занял соседнее место. Он хотел сразу после испытаний осмотреть машину, чтобы понять, нет ли слабых мест в ходовой части. Бензобаки были полны высокооктанового бензина, в кармане у меня лежали наготове смарагдиты. Благо, запас был знатный, и на пробной поездке можно было не экономить. Но не удивительно, что в «Изломе» участвуют только аристократы. Развлечение не для бедных, конечно.
Мои дружинники тоже поехали. Вот только охрана всё равно не могла сопровождать нас во время гонок. По той простой причине, что не имела нужного транспорта. Так что, по сути, выполняла роль почётного караула, вынужденного дожидаться нашего возвращения.
Прибыв на участок Елисеева, мы заглянули к нему. Он был дома. Выслушал, чего мы хотим, кивнул и взял со спинки кресла пиджак.
— Поеду-ка я с вами, господа. Погляжу, чтобы всё прошло, как надо.

Глава 4

Ехать до границы пришлось почти полчаса: у Елисеева был большой участок. При мысли, что он не единственный, наверное, многих зависть брала.
Прибыв на военную базу, мы припарковались перед зданием, где квартировались офицеры. До самого периметра было ещё метров триста, но даже отсюда отлично виднелись мощные фортификации, сторожевые башни, турели и ракетные установки. Елисеев знатно потрудился, возводя препятствия на границе с Изломом. Понятно, что большая часть гарнизона сейчас за силовым полем — истребляет тварей, зачищая новый участок. Поэтому боевой техники на базе было почти не видать. Осталась лишь малая часть, которая должна была удерживать периметр на случай нападения чудовищ.
Нам навстречу вышел капитан.
— Ваше благородие, — кивнул он Елисееву. — Господа. Вижу, у вас машина для гонок. Вроде, рановато ещё.
— Так и есть, — ответил Елисеев, пожимая ему руку. — Мы хотим испытать эту крошку.
Офицер окинул автомобиль придирчивым взглядом.
— Новая, да? Выглядит внушительно. Нам бы такие не помешали там, за периметром. Кто пилот?
— Господин Львов. Наш новый сосед.
— Рад знакомству, — сказал мне капитан. — Моя фамилия Рогов. Как вам на Фронтире?
— Очень увлекательно.
Военный усмехнулся.
— Какое ёмкое слово. Значит, решили поучаствовать в гонке? Не поздновато для осмотра трассы?
— Есть такое, — согласился Елисеев. — Поэтому спешим всё успеть.
— Ясно. Хорошо, сейчас распоряжусь открыть для вас периметр.
Спустя десять минут мы выехали за пределы участка. Елисеев показывал дорогу к месту старта. Шоссе располагалось метрах в двухстах правее и уходило вдаль, рассекая лесной массив.
— Буду ждать вашего возвращения, — сказал Елисеев, наклонившись к окну со стороны водителя. — Если не появитесь через два часа, отправлюсь на поиски с дружиной.
— Договорились, — кивнул я. — Но не раньше. Нам ведь нужно изучить трассу, так что сильно гнать не будем.
— Поэтому я и сказал «два часа». Это с запасом. Ну, всё, удачи, господа.
Как только он отошёл, подскочил Груздев. Сказал:
— Я настроил датчики повреждений и уровня боеприпаса. Собственно, вы сможете отслеживать все параметры автомобиля во время гонки. Вернее, ваш штурман сможет. Не думаю, что у вас будет время отвлекаться на это.
— Не будет, — проговорил Лобанов.
— Попробуйте пострелять. Нужно убедиться, что оружие в порядке. Только не заваливайте трассу.
— Сами знаем, — кивнул Лобанов. — Сэнк ю.
— Буду здесь, — сказал механик, отходя.
Я выжал сцепление, включил зажигание, дал двигателю немного поработать на холостом ходу, чтобы масло поциркулировало по системе, а затем вдавил педаль газа, и машина покатила по шоссе, медленно набирая скорость.
— Пока всё окей, — произнёс Лобанов, прислушивавшийся к работе двигателя, чуть наклонив голову вправо. — Давайте прибавим немного. Ага, вери гуд. Предлагаю начать разгон. Сейчас будет ровный участок, так что нужно набрать скорость.
Шоссе было трёхполосным. Значит, соперники сразу попытаются обгонять друг друга. Борьба начнётся, едва раздастся сигнал старта.
— Ещё полкилометра, и будет поворот, — через пару минут предупредил Лобанов. — Не слишком крутой. Проходите его по внутреннему кругу. Я предупрежу, когда сбрасывать скорость.
— Разве нам не нужно использовать смарагдит? — спросил я. — Машина тяжёлая, мы еле тащимся.
— Пока рано. Смотрим трассу. Попробуем форсаж на другом участке. Так, вот тут дорога совсем разбитая, би кеафул. Не хотелось бы потерять колесо или сломать ось, едва стартанув. Ага… Хорошо, теперь немного прибавим. Готовимся к повороту. Никаких указателей не осталось, так что вам придётся слушать меня — больше рассчитывать не на что.
Примерно в такой манере мы добрались до старому шоссе до берега реки. Через неё тянулся мост.
— Лучше притормозить, — сказал Лобанов. — Никогда не знаешь, появились ли новые повреждения.
— Да мы пока особо и не разгонялись. Я так понимаю, обрушить мост во время гонки никто не пытается?
— Нет, оф коз. Это означало бы конец соревнования. Мост неприкосновенен. Но это не значит, что нельзя атаковать друг друга.
— Да, я помню, как вы говорили, что Молчанов любит использовать на этом отрезке магию воды, Питер.
Лобанов кивнул.
— Многие пытаются избавиться здесь от соперников. Но это далеко не самый дэнджарас участок. Жесть начинается в городе.
Мы проехали по мосту, стараясь не попадать колёсами в трещины и ямы. Перила почти везде отсутствовали. Но даже если б они были, машины такого веса, как «Монстр», просто смели бы их практически на любой скорости.
С обеих сторон от нас тянулась водная гладь, похожая на небрежно раскатанную ленту фольги. Сверху река казалась самой обычной, но любому известно, что на территории Излома водоёмы кишат опасными тварями. Иначе говоря, купаться здесь строжайше противопоказано. Амазонка с крокодилами и пираньями — просто детский бассейн по сравнению с любой рекой или озером, оказавшимися во власти Гнили.
— Что, если нас столкнут в воду? — спросил я.
— Не беда. Я не дам машине упасть и верну её на трассу.
— А другие как справляются?
Лобанов пожал плечами.
— По-разному. У адептов воды или воздуха обычно проблем не возникает. Аспект земли может выстроить трамплин или что-то в этом роде. Во всяком случае, на моей памяти никто ещё не утонул. Но вы правы в том, что на мосту соперники активно стараются спихнуть друг друга в реку. Поэтому некоторые даже притормаживают, чтобы пропустить самых нетерпеливых, а затем уже едут сами.
— Но это же большая потеря времени, разве нет?
— Они стараются наверстать потом, но да, лучше так не делать. Если, конечно, хочешь победить. В конце концов, риск есть везде. Осторожно, пробоина.
— Вижу. А ещё вон там справа какие-то твари. Нет, в воздухе.
— Вероятно, Исчадия, — взглянув, отозвался Лобанов. — Ай сапоуз, они нас заметили. Вероятно, скоро нападут. А может, и нет.
Мы съехали с моста и покатили по улице среди развалин. Летучие чудища скрылись из виду.
— Я так понимаю, кто-то расчистил тут местность специально для гонок, — сказал я.
— Только там, где пролегает трасса. Остальные дороги в городе практически непроходимы. Да вы и сами знаете, как это выглядит, у вас же целая Мадона такая. Сейчас налево. Сто метров, затем направо и прямо, тил ай сей. Да, устроители соревнования постарались. Сын господина Елисеева был в их числе. Тот, который погиб.
— Как это случилось?
— Истощил запас энергии, и фантом не сработал.
— Обвинили кого-то конкретного?
— Нет, это было Исчадие пятого уровня. Выскочило в конце гонки и уничтожило автомобиль вместе с экипажем прежде, чем другие гонщики его прикончили. Трагедия. К счастью, такое случается очень редко. Сейчас вон туда. Поворот резкий, будьте внимательны. Осторожно, завал. Должно быть, остался с прошлой гонки. Сейчас… Гив ми э пэа сэкондс.
Лобанов пошевелил пальцами, и груда бетонных обломков, преграждавших путь, поднялась в воздух и перемесилась на обочину.
— Вот так, — кивнул Лобанов. — Можно ехать.
Трасса проходила по автобану и через пару тоннелей. Нам пришлось трижды притормаживать, чтобы мой штурман мог расчистить дорогу. А ближе к выезду из городка перед машиной выскочило здоровенное Исчадие. Лохматое, чёрное, с огромными когтистыми лапами, длинными, как у гориллы. Сверкая зелёными зенками, оно понеслось на нас, щелкая зубами.
— Самое время испытать оружие, — заметил Лобанов. — Предлагаю…
Он не успел закончить: я уже навёлся ракетами и вдавил кнопку гашетки. Раздался громкий хлопок, из встроенных в «Монстра» шахт вынырнули снаряды и, прочертив над дорогой белые полосы, врезались в чудовище.
Его отшвырнуло назад. Кувыркаясь, Исчадие пролетело над потрескавшимся асфальтом и рухнуло на спину. Правда, тут же перевернулось, встало на лапы и прижалось к земле, готовясь к прыжку.
Я активировал пулемёты. Поток свинца вспорол твари шкуру, в воздухе повисли чёрные облака из мелких брызг и капель крови. Конечно, обычные боеприпасы не могли причинить ему существенного вреда. Я на это и не рассчитывал. Чудище служило всего лишь мишенью для проверки вооружения.
Исчадие взвилось над дорогой.
Пришлось крутануть руль влево, чтобы избежать столкновения. Тварь приземлилась в стороне и осталась позади. Мы помчались дальше.
— Поворот, поворот! — воскликнул Лобанов. — Направо, резко!
Когда мы оказались за углом полуразрушенного здания, чудище пропало из виду, но лишь на несколько секунд.
Вот оно показалось за нами, передвигаясь длинными прыжками. В открытой пасти зарождался зелёный сгусток Гнили.
— Задние орудия, — проговорил Лобанов.
Я дал залп ракетами. Несущаяся по дороге тварь скрылась в огне, но почти сразу выскочила из него. Её шерсть полыхала, оставляя след из пламени и дыма.
— Лэт ми, — сказал Лобанов. — Сейчас будет поворот налево, не пропустите.
Его пальцы забегали по приборной панели. В Исчадие ударили задние пулемёты. Бросив взгляд на экран камеры, я понял, что по нам сейчас дадут залп, и крутанул руль. Сгусток Гнили пронёсся в полуметре от машины и врезался в ржавый остов пассажирского автобуса, валявшийся на тротуаре.
А в следующую секунд мы вошли в поворот.
Пулемёты продолжали палить по бегущему за нами Исчадию.
— Так его не уделать, — сказал я. — Нужно магией.
— Попробуйте, — согласился Лобанов.
Я поднял с земли тени, выстраивая перед чудовищем что-то вроде паутины. Тварь заметила их, прыгнула в сторону, заскочила на разбитый киоск, перемахнула через ловушку и помчалась дальше.
— Теперь я, — сказал Лобанов.
Несколько автомобильных остовов поднялись над землёй, устремились к Исчадию, врезались в него и сбили с ног.
— Собственно, убить тварь во время гонки практически невозможно, — прокомментировал Лобанов. — Да и не требуется. Итс нот импотант. Главное, чтобы чудища нападали на другие машины, задерживая соперников.
На экране было видно, как монстр раскидал металлолом и припустил за нами.
— Думаю, с оружием всё в порядке, — заметил Лобанов. — Но можно ещё огнемёт проверить. Правда, сейчас мы далековато. О, чёрт! Тормозите!
Впереди путь был преграждён изувеченным танком с торчащим в небо дулом. Лобанов отбросил его влево, освобождая дорогу.
Увы, это позволило Исчадию подобраться к нам. Я активировал задний огнемёт. В монстра ударила струя горящего бензина. Теперь он представлял собой живой факел.
— Ну, всё, заканчивайте с ним, — сказал Лобанов. — Мы почти выехали из города. Скоро будет можно испытать ускорение.
Вокруг твари взвились тени. На них вспыхнули руны усиления. Серые ленты обвили Исчадие, стянулись, и монстр посыпался на дорогу пылающими кусками.
— Если Ядро не повреждено, восстановится, — проговорил Лобанов. — Но мы будем уже далеко. Чудище не станет преследовать цель, которую не видит. Сейчас едем полкилометра прямо, затем сворачиваем и там на прямом длинном участке испытаем форсаж. Вы же прихватили смарагдиты?
— Само собой.
— Вери гуд. Ускорение даёт примерно… О, май гад! Что это такое⁈ — Лобанов вытянул руку, указывая вперёд.
Но я и сам заметил. Пропустить подобное было бы трудно.
— Разворачивайтесь! — завопил Лобанов, аж привстав на сиденье. — Быстрее, умоляю! Пока не поздно!

Глава 5

Я не сразу понял, почему штурманом овладела такая паника. Перед нами метрах в трёхстах медленно поднималась из зарослей туча насекомых, похожая на растущую дымную завесу.
— Скорее, назад! — воскликнул Лобанов, не спуская глаз с лобового стекла.
— Что вы так разволновались, Питер? — спросил я, сбрасывая скорость. — Это даже не птицы — всего лишь насекомые.
— Поворачивайте, поворачивайте! Нужно уезжать!
— Хорошо, но я не понимаю, почему. Мы только что дали бой Исчадию минимум третьего уровня, так с какой стати удирать от насекомых?
Тем временем автомобиль развернулся и начал набирать скорость. Мы ехали обратно в развалины.
— Смарагдит! — нервно проговорил Лобанов, неотрывно следя за растущей тучей изменённого Изломом гнуса. — Доставайте скорее!
— Вы же сказали, что мы испытаем его позже, когда…
— Да как вы не понимаете⁈ — завопил мой спутник, окончательно теряя самообладание. — Их там тысячи, и каждая мелкая тварь заряжена Гнилью! Если они нас догонят и атакуют, не поможет никакой авторемонт! Машина будет уничтожена, а потом и нас прикончат! И сражаться тут не с кем, ведь насекомые слишком мелкие!
— Как насчёт огнемёта?
— Не поможет!
Слушая Лобанова, я набирал скорость. Заодно вытащил мелкий смарагдит.
— Дайте, дайте быстрее! — штурман буквально выхватил кубик у меня из рук. — Нужно оторваться! — открыв клапан, он бросил кристалл в топливо. — Гоните ради всего святого!
На приборной панели показатели начали стремительно расти. Я прибавил газу, и машина рванула вперёд, как будто весила всего ничего.
Ого! И это только начало!
Показатели спидометра росли прямо на глазах. Не прошло и двадцати секунд, как мы уже гнали под сотню. Туча гнуса исчезла из виду.
Машина стремительно приближалась к развалинам. Где-то там совсем недавно мы оставили косматую чёрную тварь. Едва ли она будет рада нас видеть.
— Кажется, оторвались, — заметил я. — Может, пора притормозить?
— Ни в коем случае! — взвился Лобанов. Англицизмы из его речи исчезли совершенно. — Нельзя рисковать! Рой — это худшее, что может случиться на землях Излома! Его не победить.
— Но, вроде, мы уже…
Я не закончил предложение, ибо увидел на экране задней камеры появившуюся над дорогой тучу с дрожащими очертаниями. Чёрт, да с какой скоростью летят эти твари⁈
Лобанов тоже заметил насекомых. Издав тихий стон, он упёрся ладонями в приборную доску и прошептал:
— Быстрее! Умоляю, Родион!
Ну, мне и самому не улыбалось сталкиваться с противником, которого рассекать пришлось бы до утра, если не дольше. Так что я втопил педаль в пол, и «Монстр» помчался стрелой.
Но когда мы влетели в город, скорость пришлось сбавить, иначе машина просто врезалась бы во что-то. Лобанов схватил карту.
— Направо! Теперь налево. Ещё раз! Резкий поворот, осторожно! Проклятье, они догоняют!
На высокой скорости я отвлекаться ни на что не мог. Смотрел только вперёд. И да, очень быстро стало ясно, что штурман в гонке совершенно необходим.
Мы прошли городской участок трассы, едва не впилившись раза три-четыре. Однажды я уж решил, что не пронесёт, но сумел-таки вырулить в последний момент.
Насекомые были всё ближе. Они откровенно проследовали нас, повторяя маршрут автомобиля. Ну, хоть не срезали, а то бы, наверное, уже настигли.
Мы выскочили на мост.
— Газу, газу! — воскликнул Лобанов. — Они слишком близко!
— Точно огнемёт не поможет? — спросил я.
— Он нас не спасёт! Нужно добраться до барьера. Силовое поле остановит тварей.
До границы было далековато, но неслись мы быстро. Куда быстрее, чем стоило бы, на мой взгляд. На некоторых колдобинах так подбрасывало, что казалось: вот-вот вылетит какая-нибудь деталь. Но «Монстр» держался, на удивление, хорошо. Чего нельзя сказать о нас, ибо мы болтались в кабине, как шарики в баллоне с краской, который трясут, чтобы размешать содержимое.
— Не успеем! — прошептал Лобанов, глядя в экран. — Точно не успеем! Налево!
Нас с роем разделяло метров сто. Не так уж и мало, но насекомые каким-то чудом умудрялись нас догонять. Если так пойдёт и дальше, они вполне могут настигнуть автомобиль прежде, чем он окажется на границе. А там ждут механик, Елисеев и дружинники. Получается, мы приведём всю эту ораву прямо к ним. Сколько потребуется времени, чтобы открыть силовое поле, впустить нас и закрыть? Сообразят ли наши товарищи, что происходит, увидев рой?
Все эти вопросы метались в моей голове так же, как мы — в кабине «Монстра».
— Сейчас будет прямой участок! — проговорил Лобанов. — Давайте до упора!
Я вдавил педаль газа. Спидометр будто с ума сошёл. Деревья по бокам шоссе превратились в нечто сплошное и размытое.
— Как там двигатель? — спросил я.
— Держится молодцом. Потихоньку отрываемся!
Ещё бы: мы только что ушли за триста километров в час. На такой скорости неровности старой дороги уже не ощущались. Мы почти летели над ней, едва касаясь асфальта колёсами.
— Сколько до границы? — спросил я.
Пальцы вцепились в руль, глаза неотрывно следили за дорогой. Я даже практически не моргал.
— Меньше километра!
— Насекомые?
— Пропали из виду. Но это ничего не значит. Уверен, они продолжают нас преследовать. Рой обычно не сворачивает с выбранной траектории, даже если теряет цель.
— Правда?
— Да. Тупые мелкие твари! Сейчас будет поворот нале… Эй, ты что делаешь⁈
Я свернул. Конечно, маневр был рискованный, но что поделать? Рой нас не видел, а значит, будет двигаться дальше по прямой вдоль дороги. Когда его заметят те, кто нас ждёт, то сообразят, что нужно уйти за периметр. И им не придётся нас дожидаться.
— Родион, что ты творишь⁈ — взвился Лобанов, окончательно переходя на «ты». — Нам нужно за силовое поле!
— Подумай хорошенько, Питер, — отозвался я, набирая скорость, которую сбросил, чтобы списаться в поворот. — Мы не успеем.
— Чёрт! — он ударил кулаком в приборную доску. — Ладно, может, ты и прав! Тогда гони изо всех сил!
— Стараюсь.
Мы неслись между деревьями, которые постепенно начинали сливаться в единое размытое месиво.
— Вижу рой! — сказал Лобанов, глядя в экран задних камер. — Пролетел мимо!
Есть! Мы оторвались. Осталось дождаться, пока насекомых встретит силовое поле. Пробиться сквозь него мелкие твари не сумеют. А значит, спустя некоторое время куда-нибудь свалят. И тогда мы можем вернуться. Я бросил взгляд на часы. Двух часов с нашего старта ещё не прошло. Значит, искать нас пока не станут.
— Думаю, сейчас уже можно скинуть скорость, — заметил Лобанов.
— Что там по карте? Куда мы едем?
— Если сделаем крюк, то вернёмся на трассу, — отозвался спустя несколько секунд мой штурман. — Надеюсь, к тому времени рой уже рассосётся. Но тут остаётся только гадать. Лучше подождать подольше.
Через четверть часа Лобанов подсказал сделать поворот направо. Я уже особо не гнал. Мы проехали десяток километров и снова изменили направление. Время было на исходе. Мне не хотелось, чтобы на наши поиски кто-то отправился. Так что я прибавил газу. Ещё один поворот, и мы помчались в сторону шоссе, с которого съехали. Хоть бы роя уже не было.
Вдруг перед нами на дорогу выскочила тощая тварь, покрытая косматой шерстью. Длинные узкие челюсти, хвост, оканчивающийся набором острых шипов, мощные лапы. Я притопил педаль, и «Монстр» на полном ходу врезался в Исчадие, сбив его с ног и опрокинув, а затем ещё раз поддал по нему бампером. Лобанов врубил огнемёт. Пламя охватило чудовище, и мы проехались по нему всеми колёсами, оставив позади.
— Не преследует, — спустя секунд двадцать сказал штурман. — Мелкая тварь, не больше второго уровня. Но понимает, что нас не догнать.
И в этот момент мы выбрались, наконец, на шоссе. До границы оставалось немного. Ехали молча, понимая, что в конце путешествия нас ждёт либо рой, либо спокойный финиш.
И вот впереди показалось силовое поле. Лобанов подался вперёд, впившись глазами в мониторы.
— Роя не видно! — проговорил он. — Ещё метров шестьсот.
Я начал постепенно сбрасывать скорость. Машина слушалась руля идеально. Груздев отлично потрудился над конструкцией, надо отдать ему должное.
Наконец, мы оказались перед периметром. Одна из его секций исчезла, пропуская нас, и «Монстр» въехал на территорию военной базы.
К нам тут же подбежали Елисеев, его механик и дружинники.
— Почему так долго? — спросил Груздев, оказавшийся возле машины первым. — Вы встретили рой?
— Ещё как встретили! — отозвался Лобанов. — Он нас преследовал. Поганые твари! Куда они делись?
— Большую часть сожгли маги гарнизона, — ответил механик. — Как вам удалось оторваться?
— Да просто свернули, когда они потеряли нас из виду, — сказал я. — Будете смотреть машину?
— Конечно!
В этот момент подоспел Елисеев.
— Не повезло, да? — проговорил он. — Насекомые — худшее, что может случиться во время заезда. К счастью, они собираются вместе очень редко. Успели осмотреть трассу?
— Да, вполне. Думаю, мы готовы.
Елисеев вопросительно взглянул на Лобанова.
— А вы как считаете?
Тот пожал плечами.
— Прошли неплохо, но ведь у нас не было соперников. Это не совсем то же самое. Жаль, нет больше времени.
Мы обсудили прохождение трассы. Затем Елисеев пригласил нас отобедать у него. Я принял приглашение. За столом речь тоже шла о предстоящей гонке. В целом, никто не рассчитывал, что мы победим, но высказывалась робкая надежда, что нам удастся хотя бы прийти к финишу. Ничего, у меня в рукаве имеется козырь, о котором я никому пока не говорил. Так что, может, всё обернётся совсем иначе.
Возвращались мы с Груздевым и Лобановым уже вечером. Темнело всё быстрее, но солнце ещё висело над кромкой леса, лаская мир густыми золотыми и багряными лучами. На горизонте собирались тяжёлые тучи. Похоже, ночью будет дождь.
Механик тараторил о машине, восхищаясь её ходовыми качествами и сборкой. Если верить его утверждениям, двигатель отлично выдержал заезд, да и остальные детали не пострадали.
Я оставил его с «Монстром». Груздев заверил, что позаботится о том, чтобы пополнить боезапас.
Лобанов задерживаться у меня не стал. Выпил две чашки крепкого кофе и откланялся. Так что ужинал я в одиночестве.
Интересно, что именно планирует Молчанов во время гонки. Как он попытается убить меня, выдав это за несчастный случай. Явно же у него есть план, в который он верит.
После трапезы я отправился прогуляться по поселению. Миньоны поставили вдоль тротуаров фонари, так что дома теперь были освещены ровным оранжевым светом.
Торговый центр вырос, жилые здания поднимались из земли, и вскоре уже должны были принять желающих обосноваться в Львовке. На первый взгляд, неплохо. Но мне хотелось ускорить темпы развития поселения. Я ведь должен превратить руины в целый город. Шутка ли дело!
Конечно, это всё ерунда по сравнению с тем, чем я занимался в былые времена. Которые были так давно, что я уже начал забывать, как управлял Хаосом, не давая ему зайти слишком далеко. Тогда я пожирал звёзды, чёрные дыры и целые галактики. А теперь меня сделали демиургом, которые пытается восстановить былую мощь, прикасаясь к Скрижалям. Но даже это лучше заточения. А если мне удастся сбросить оковы… Но это будет не скоро. Предстоит ещё много, очень много работы.
— Босс, — раздался голос, выведший меня из задумчивости.
Повернув голову, я увидел Ярилу.
— В чём дело?
— Мне кажется, вам будет интересно узнать, что на раскопках церкви снова слышен странный звук. Я решила доложить об этом, так как на этот раз он продолжается дольше обычного.
— И что?
Ярила пожала плечами.
— Разве необычное не заслуживает внимания? И начали они рановато. Ещё ведь не ночь.
— Может, ты и права. Надо пойти поглядеть, чем они там заняты.
Вдруг Охранке удалось обнаружить ещё одно Исчадие поблизости. Если да, то я хочу быть в курсе.
Изменив траекторию прогулки, я направился к развалинам.

Глава 6

Оповещать Охранку о своём приближении я не собирался, поэтому, зайдя в лежащий руинами город, перемещаться начал через тени. Выныривал в таких местах, которые не видны сверху, где дежурят запущенные археологами дроны. Теперь, когда радиус моего Дара существенно увеличился, потребовалось всего несколько прыжков, чтобы оказаться под полом церкви, где велись «раскопки». Ярила возникла рядом со мной.
— Жду ваших указаний, босс, — проговорила она в ответ на мой невысказанный, но легко читающийся во взгляде вопрос. — Мало ли что.
Церковь была залита изнутри ярким светом, но я всё равно отыскал небольшую тень, через которую мог наблюдать и слушать. Первым делом высунул глаза.
Так, что тут у нас…
Картина была примерно та же, что и в прошлый раз. Вот только в церкви явно навели порядок: расчистили обломки, и теперь развалины могли похвастаться чистотой. Вот только не похоже, чтобы тут что-то копали.
В центре зала находился артефакт, части которого постоянно двигались, выстраиваясь в различные сочетания, отчего форма предмета всё время менялась. Из его отверстий струилось слегка дрожащее красное сияние.
Трое мужчин и женщина сидели вокруг прибора, подвернув под себя ноги. Прошло минуты две, и льющееся из артефакта свечение стало интенсивнее. Прибор продолжал меняться, подчиняясь лёгким движениям пальцев операторов.
Я вытянул глаза из тени и вместо них просунул в церковь ухо.
Спустя некоторое время раздался мужской голос:
— Нащупал! Есть Исчадие! Попытаюсь установить контакт. Поддержите, коллеги.
Так-так… Значит, я не ошибся в своём предположении: Охранке удалось обнаружить неподалёку очередную тварь. И как они только пролезают через силовое поле? Вот, что было бы недурно понять. Как будто где-то есть брешь… Или их впускают. Но это маловероятно. Разве что подкоп сделали.
Такие вот мысли крутились у меня в голове, пока я ждал следующей реплики.
— Чувствую его… — проговорил спустя несколько секунд тот же голос. — Контакт установлен. Постараюсь взять под контроль. Полная концентрация, коллеги. Начинаем подавление.
— Сопротивление семьдесят три процента, — сказала женщина. — Семьдесят один. Шестьдесят девять. Сильная тварь!
— Не отвлекайся, — резко проговорил мужчина. — Усиливаю воздействие.
— Шестьдесят пять. Шестьдесят два. Поддаётся.
— Давайте, коллеги, давите его!
— Чёрт, показатели скакнули назад! Шестьдесят восемь процентов! Попытаюсь определить дистанцию. Держите его!
Секунд десять прошли в молчании. Затем кто-то приглушённо выругался. Похоже, дело шло у псиомантов неважно.
— Где оно? — спросил, наконец, один из мужчин, до этого молчавший.
— Не могу понять… — женский голос. — Нужно больше подавления. Прибавьте мощности.
— Это опасно, — отозвался мужчина.
— А какие у нас варианты? Давайте рискнём. Мы топчемся на месте.
— Чёрт! Ладно, поехали.
Судя по механическим звукам, скорость, с которой менялась конфигурация артефакты, увеличилась.
— Шестьдесят один процент! — сообщила женщина. — Пошло дело! Пятьдесят семь. Пятьдесят один.
— Это предел. Дальше уже слишком опасно.
— Я его чувствую! Оно… Чёрт, похоже, тварь где-то рядом! Ещё немного, Женя! Я почти определила местоположение! Блин, ну и сильная же зверюга! Похоже, не меньше восьмого уровня.
— Если возьмём её под контроль, эксперимент можно будет считать более, чем удавшимся, — заметил один из мужчин.
В этот момент я уловил новый звук. Пространство церкви наполнялось тихим жужжанием. Артефакт перегружен? Но как будто не очень-то похоже на трение металлических частей…
— Проклятье, насекомые! — пробормотал кто-то. — Откуда они взялись?
— Коллеги, не отвлекаемся! Сейчас вообще не время!
— Да откуда их столько⁈ Похоже, где-то сетка отошла…
— Чёрт, это твари с Излома!
А затем раздался резкий и пронзительный крик! Кажется, женский.
— Валите их! — гаркнул мужчина.
Треск, шипение, и новые вопли.
Я быстро заменил ухо на глаза.
По развалинам метались псиоманты, вокруг них роилось огромное количество изменённых насекомых. Они яростно атаковали одарённых. Некоторые маги уже были покрыты кровью.
Двое адептов огня пытались уничтожить тварей пламенем, но их было слишком много. Ещё один пускал молнии, прикрывшись Фантомом.
— Ярила, ты видишь Исчадие? — спросил я.
— Нет, босс. Вокруг всё чисто.
— Оно должно быть где-то поблизости.
— Дроны никого не обнаруживают.
Проклятье! Значит, Исчадие засело так, что с воздуха его не видно.
Я бы решил, что рой каким-то образом проник через силовое поле, но псиоманты обнаружили на развалинах тварь, и речь шла о сильном чудище, а не о куче насекомых первого уровня.
Один из одарённых упал, и его мгновенно облепили мелкие монстры. Другого загнали в угол, где его было даже не видно за тучей разъярённых тварей.
Побоище продолжалось не дольше пары минут, и вот уже в живых почти никого не осталось. Насекомые набрасывались на врага, разделываясь с обычными людьми мгновенно, жалили Фантомы одарённых, массированно тратя энергию адепта, а затем, как только он оставался беззащитным, облепляли тело.
В общем, спустя минуты две на полу лежали тела археологов и адептов Охранки. Насекомые поднялись над ними и зависли дрожащей тучей. Артефакт в центре прекратил движение, и красное свечение в его недрах погасло.
Было бы неплохо прибрать его к рукам. Но пока рядом рой, нечего и думать о том, чтобы ломануться туда. Тем более, что свет по-прежнему заливает пространство, и сквозь тень попасть в церковь я не смогу. Как и исчезнуть из неё с устройством в руках.
— Что там происходит, босс? — спросила Ярила. — Я слышала крики.
— Ничего хорошего. В церкви появился рой изменённых насекомых. Твари перебили всех, кто был внутри, а теперь зависли над полом. Как будто ждут чего-то. Почему ты не доложила о приближении роя?
— Но к раскопкам никто не приближался.
— Как можно не заметить тучу насекомых?
— Босс, даю слово, роя нигде не было! И уж поблизости от церкви- точно! Я сразу увидела бы его.
Не верить ИскИну оснований не было. Но как тогда на раскопках появились насекомые?
— Какие будут приказания, босс? — спросила Ярила.
— Надо подумать. Пока рой внутри…
Закончить фразу я не успел.
Справа от артефакта прямо из воздуха возникла высокая фигура в длинном просторном балахоне! Только зелёные искры осыпались на растрескавшийся пол — словно от коротнувшей проводки.
На человеке была шляпа с высокой тульей и широченными полями, с которых свисали ленточки и цепочки разной длины. В руке незнакомец держал металлический ящик, покрытый витиеватыми узорами.
Его лица или даже просто головы видно не было, но, судя по движениям шляпы, он неторопливо осмотрелся. Затем поставил ящик на пол и коснулся его в трёх местах. Тотчас в верхней части открылось отверстие. Человек пошевелил пальцами, и насекомые устремились в него, исчезая в ящике. Выглядело это так, словно их засасывало воронкой. Ёмкость явно была меньше, чем требовалось для роя, но твари отлично в ней уместились. Похоже, ящичек-то не простой. Какая-то фазовая штуковина, локально расширяющая пространство.
Ну, по крайней мере, теперь ясно, как рой попал на мой участок. Этот урод пронёс его через силовой барьер в металлическом хранилище. Но как он сам прошёл незамеченным?
Впрочем… Судя по эффектному появлению, я видел адепта телепортации. И, вероятно, переместиться через границу для него вообще не проблема.
Псиоманты, ныне лежащие на полу бездыханными трупами, обнаружили Исчадие. Думаю, логично предположить, что именно этот клоун в шляпе и балахоне и есть монстр, которого они безуспешно пытались взять под контроль.
Или нет?
Может обычный человек управлять роем?
Едва ли. Так что, похоже, в церковь вломилось именно Исчадие.
Тем временем, незнакомец закрыл ящик, оставив всего несколько насекомых, которые зависли перед ним. Уходить он явно не торопился. Значит, у него есть ещё какое-то дело.
Длинные и как будто состоящие из большего, чем положено, количества фаланг пальцы сложились в причудливую фигуру, и насекомые разлетелись по церкви. Они садились на убитых и, активно работая лапками и челюстями, вгрызались в них. Как только мелкая тварь исчезала в теле, из отверстия появлялось зелёное свечение, а спустя несколько секунд рана затягивалась.
Проклятье, это что-то новенькое… Или просто до сих пор не известное?
Вдруг один из псиомантов резко сел!
Из его глазниц вырвалось изумрудное сияние Гнили. Затем он начал подниматься. Движения были неуклюжими, деревянными. Пока он вставал, сели ещё двое.
Так один за другим поднялись все, кто был в церкви. Двенадцать человек.
Исчадие пошевелило пальцами, и воскрешённые двинулись к выходу, покачиваясь и ковыляя, словно зомби из фильма ужасов.
— Ярила, полная боевая готовность, — проговорил я. — Цели покидают раскопки. Особое внимание на защиту вышки.
— Принято, босс. О, чёрт! Что не так с этими людьми⁈
— Думаю, теперь их можно считать изменёнными. Хотя точно не скажу. С этим ещё предстоит разобраться. Сейчас главное — остановить этих зомби.
В этот момент фигура в балахоне и нелепой шляпе вытянула руку и положила уродливую ладонь на артефакт.
Эй, ты что задумал, урод⁈
Вспышка, осыпающийся дождь из зелёных искр, и Исчадие исчезло вместе с устройством.
Проклятье! Похоже, у меня появился противник посерьёзней всех прежних, вместе взятых.

Глава 7

Выйдя из тени, я немедленно вошёл в другую и вынырнул в ста метрах от церкви. Ветер трепал маскировочную сеть, хлопал целлофаном, а лунный свет резко выделял бредущие по развалинам фигуры. Двенадцать человек, убитых насекомыми и ими же возвращённых к подобию жизни. Они шли, покачиваясь и нелепо размахивая руками, неуверенно переставляя ноги. Таких фокусов Излом ещё не выкидывал. Ну, или никто до сих пор просто не был свидетелем подобного.
Рядом со мной нарисовалась Ярила. Почему-то вся в цифровом камуфляже и с маскировочным раскрасом на физиономии.
— Они направляются не к вышке, босс, — сказала она. — Идут в поселение.
— Где миньоны?
— Приближаются. Но они не так быстры, как хотелось бы. Законы физики, босс.
— Неважно. Постараюсь сам их остановить.
С земли и из закутков развалин начали выползать тени. На них вспыхивали синие руны. Чёрные ленты, извиваясь, направлялись к зомби. Не похоже, что мертвецы представляли серьёзную угрозу. Я бы дал им максимум первый уровень.
— Следи за местностью, — велел я ИскИну. — Где-то тут есть враг посильнее этих доходяг.
— О ком именно речь? — спросила Ярила.
— Исчадие, которое создало зомби. Оно умеет телепортироваться или что-то в этом роде. Не знаю, на какую дистанцию, но ты постарайся его обнаружить и отследить. Если, конечно, оно само не объявится.
В этот момент тени набросились на одного из мертвецов, оплели и разрезали на куски, словно кусок сливочного масла. Сверкнуло маленькое Ядро!
Получается, оно успело сформироваться всего за несколько минут! Скорее всего, появилось из насекомого, проникшего в труп. Неужели… Проклятье, может ли быть такое, что я только что стал свидетелем того, как «рождаются» Исчадия⁈ Всё время существования Излома это оставалось загадкой. И ни одна из теорий не предполагала, что монстры появляются в результате вселения изменённых насекомых.
Если это так… Значит, процесс не спонтанный. Он контролируется такими вот уродами, как тот — в шляпе и балахоне. И это сильно меняет картину мира, в который я попал. До сих пор большинство учёных придерживалось мнения, что твари возникают под влиянием пагубного мутагенного излучения, и занимает процесс довольно длительное время. Основывались предположения на сроках Чёрной летаргии. Но вот прямо на меня топали чудовища, которым понадобилось лишь несколько минут, чтобы стать частью армии Излома. И у них имелись Ядра!
Тени рассекли второго зомби. На этот раз зелёной искры видно не было, так что пришлось повторить атаку. Я пошёл навстречу мертвецам. Первый выстрел разнёс одно Ядро, второй — другое.
Звук привлёк внимание остальных. Чудища повернули головы и двинулись на меня. Кажется, даже стали немного быстрее.
Я разрезал тенями ещё двоих. Пальнул по Ядрам. Восемь оставшихся зомбаков прибавили ходу. Уж не знаю, то ли они не торопились поначалу, то ли набирали силу быстрее, чем можно было предположить.
Я нашинковал ещё одного и уже собирался разнести его Ядро, как вдруг все семь изменённых рванули ко мне, как будто были самыми что ни на есть заправскими спринтерами! Тени едва успели разрезать двоих. Остальные пятеро оттолкнулись от земли и взвились в воздух. Они падали на меня с трёх сторон, и увернуться не представлялось возможным. Так что я просто провалился в тень и вынырнул поблизости от тех, кого успел покрошить. Их Ядра сияли в ночи, как упавшие в истекающую чёрной кровью плоть фонарики ёлочной гирлянды. Несколько точных выстрелов разнесли их. Из каждого убитого зомби выпадало лишь по одному мелкому смарагдиту.
Пять тварей резко повернулись и помчались ко мне. Они помогали себе руками, так что в какой-то момент показалось, будто передние (или ещё пока верхние?) конечности удлинились.
Я накинул тени на одного из нападавших, и он осыпался кусками плоти. Двое метнулись в стороны, беря меня в клещи. Я разрезал одного из тех, кто атаковал спереди, выстрелил, и пуля попала аккурат в обнажившееся Ядро.
А затем три оставшихся зомби прыгнули на меня.
Хлестнув тенями того, что был ближе, я переместился вправо. Останки монстра упали на землю, но два других Исчадия, не теряя ни секунды, кинулись в бой.
Теперь они были больше, спины их изогнулись, лица вытянулись, и сомнений в том, что руки превратились в звериные лапы, уже не оставалось.
Я бросился им навстречу, растягивая перед тварями тонкие ленты теней. Когда нас разделяли жалкие четыре метра, нырнул во тьму и снова появился за спинами Исчадий. Обернувшись, увидел, как они по инерции пролетают дальше, попадают в ловушку и осыпаются брызжущими чёрной кровью кусками.
— Ярила!
ИскИн немедленно возник подле меня.
— Вижу, вы справились сами, — проговорил он, окидывая взглядом развалины. — Слабые твари. Первый уровень. Вам ещё нужны миньоны?
— Нет, пусть возвращаются. Ты обнаружила главного монстра?
— Мне удалось засечь человеческую фигуру в трёхстах метрах от церкви. Она появилась на несколько секунд, а затем исчезла. После этого в радиусе наблюдения её не было. Могу предположить, что Исчадие перемещалось, пользуясь укрытиями.
— Как оно выглядело?
— Высокое, в балахоне и широкополой шляпе. С полей свисали ленточки. Очень глупый вид, если позволите заметить. У меня есть сделанная дроном запись. Если хотите… Прошу прощения… Только что в полукилометре отсюда зафиксирован рой. Он вылетел из здания бывшего кинотеатра. Атакует дроны. Один повреждён, второй тоже. Картинки местности больше нет. Перебросить туда новые квадрокоптеры для наблюдения?
— Нет. Покажи мне, где это.
На земле возникла светящаяся карта Мадоны. На ней был подсвечен красным кружок, отмечающий район, в котором ИскИн лишился «глаз».
— Не думаю, что есть смысл туда спешить, — заметила Ярила. — Раз Исчадие способно телепортироваться, оно просто исчезнет, когда вы там окажетесь.
— Думаю, это приглашение.
— Приглашение? — в голосе ИскИна послышалось недоумение. — Но с какой стати Исчадию вас звать?
— А зачем ему выдавать своё местоположение, уничтожая дроны?
— Но оно могло бы просто телепортироваться сюда.
— Думаю, хочет понять, насколько я заинтересован.
— В чём? В драке?
— Похоже, что нет.
— И вы пойдёте? Умоляю, скажите, что нет! Это же явная ловушка!
— Не волнуйся. Жди здесь, сторожи вышку и поселение. На всякий случай.
— Позвольте мне отправиться с вами, босс!
— Это ни к чему. Делай, что велено, и не суйся туда. И пришли мелкого фуражира, чтобы собрал смарагдиты. Пусть отнесёт их в особняк и передаст Сяолуну.
С этими словами я сделал шаг назад и провалился в собственную тень.
Пришлось пару раз проделать этот трюк, чтобы оказаться возле старого, разрушенного кинотеатра. Здание не особо пострадало, по сравнению со многими другими. Целых три стены осталось, и даже часть крыши. Над крыльцом держалась покосившаяся вывеска без половины букв. Справа от входа виднелись выцветшие обрывки афиш. Интересно, какие фильмы шли в тот день, когда на город напали Исчадия.
Задрав голову, я увидел в вышине постоянно меняющий очертания рой насекомых. Они висели надо мной дрожащей тучей, почти заслоняя месяц. Но не атаковали. Словно кто-то приказал им оставаться на месте. Скорее всего, так и было.
Ладно, поглядим, что будет дальше.
Поднявшись по ступенькам, я вошёл через выбитые двери в холл. Повсюду лежали обломки, валялись бумажные стаканчики из-под поп-корна, кофе и лимонада, под подошвами хрустело битое стекло. Возле стены выстроились помятые автоматы для покупки билетов.
— Эй! — крикнул я, переступив через лежавшего на полу разодранного плюшевого медведя. Голос почти сразу потонул среди развалин. — Есть тут кто⁈ Выходи, поболтаем!
Справа раздался механический звук. Спустя секунд пять он повторился, а затем до меня донёсся тихий шелест. Видимо, нужно идти туда.
Не скажу, что я чего-то опасался. В случае необходимости могу просто исчезнуть. А если на меня накинется рой, то здесь, где нет слепящего света, проникающего в каждый уголок, я запросто выкину насекомых в какое-нибудь другое место. Может, Исчадие и способно телепортироваться, управлять мелкими тварями и создавать чудовищ, но мир теней принадлежит мне.
Звук доносился из зала на первом этаже.
Подойдя к распахнутым дверям, я увидел дрожащий белый свет. А заглянув внутрь, понял, что кто-то включил старый проектор: его конусовидный луч выбивался из крошечного отверстия в задней стене, пересекал зал и давал на экран бледный квадрат. Плёнка была с помехами, а в полотнище имелась куча дыр.
Так, и что дальше? Мы фильмец собрались посмотреть?
Переступив порог, я двинулся по проходу между развороченными рядами поломанных кресел в сторону экрана. Когда оказался примерно на середине, проектор мигнул, а затем показал обратный отсчёт: в чёрно-белом круге со стрелкой появлялись цифры, начиная с пятёрки.
Четыре… Три… Два… Один…
Экран снова стал белым, только теперь помехи исчезли, а на его фоне возникла высокая фигура в балахоне и огромной шляпе со свисающими ленточками и цепочками. Они слегка покачивались.
Я остановился.
Судя по всему, Исчадие находилось за экраном. Или это был ещё какой-то фокус.
— И что теперь? — спросил я. — На ловца и зверь бежит?
Акустика в зале сохранилась, так что мой голос прозвучал на фоне едва слышного шипения плёнки довольно громко.
— Поговорим, — раздался ответ. — Обсудим наши дела.
Не знаю, откуда именно шёл звук, но доносился словно сразу со всех сторон.
Обладатель голоса не мог похвастать чёткой дикцией. Вряд ли ему доверили бы роль в театре или позволили дублировать мультфильмы. Казалось, Исчадие набило полный рот еды и пытается говорить, одновременно жуя.
Сделав шаг вправо, я сел на ближайшее уцелевшее кресло.
— Похоже, тебе есть, что сказать. Ладно, валяй, выкладывай. Я весь внимание.
Раздался тихий смешок. Странно, что Исчадие так хорошо слышно, даже несмотря на его дефекты речи. Неужели оно воспользовалось микрофоном? Хотя… Чему удивляться, если оно запустило проектор? Да и, вообще, говорит. Похоже, это ещё одна тварь с химерой внутри. Но что она сторожит? Неужели где-то тут есть третья Скрижаль? Если да, то я хочу её себе. Но что-то мне подсказывало, что чудище явилось с той стороны границы. Зачем — вот, в чём вопрос.
— Ты так уверен в себе, — чавкая, проговорил монстр. — Это потому что тебе удалось убить двух Исчадий, как вы нас называете? Решил, что можешь никого не бояться?
— Ну, это ведь не я прячусь. Так что, по-моему, кто из нас боится, вообще не загадка. Давай-ка к делу. Для чего ты меня позвал? Это же было приглашение, я прав?
— Оно самое. И ты пришёл, несмотря ни на что.
— Опять вода, — я разочарованно вздохнул. — Мне что, самому начать задавать вопросы?
— Кто ты такой? Куда делись химеры? И зачем тебе Скрижали?
— Поясни, о чём речь, — сказал я, решив повалять дурака.
Посмотрим, что известно этой твари.
— Камни, источающие энергию, которую вы, люди, не способны использовать. Зачем они тебе? Я знаю, что ты их взял.
— Откуда такая уверенность?
— Больше некому!
— Прихватил, чтобы не валялись без присмотра.
Надо вывести урода из себя, чтобы сболтнул что-нибудь лишнее.
— За ними было, кому присмотреть!
— Ты тоже такую штуку охраняешь? Если да, то могу избавить тебя от бремени. Отдай её мне, и…
— Это не шутки! — Исчадие повысило голос. — Как тебе удалось выжить после контакта со Скрижалями?
— Перчатки надевал.
— Ты издеваешься⁈ Это тебя не спасло бы!
— Может, насчёт химер пояснишь? А то мы куда-то вперёд ускакали.
— Сам знаешь, о ком я. Ты не мог не видеть их, раз убил Стражей.
— Это такие фиолетовые, похожие на медуз?
— Да, они самые! Что с ними?
— А с какой стати мне тебе отвечать?
Повисла пауза. Затем Исчадие сказало:
— Есть только одно объяснение тому, что происходит. Исчезновению химер и тому, что Скрижали не прикончили и не изменили тебя.
— Да? И какое же?
— Ты один из нас!
Ого! А вот это уже действительно интересно.
— Это из кого конкретно? — спросил я. — Придурков в карнавальных шляпах?
— Не прикидывайся! Только рождённый в Хаосе способен прикасаться к Скрижалям. И… поглотить химер! Но… все титаны и, в том числе, Пожиратели находятся в заточении. Молодые боги держат их взаперти и ни за что не выпустили бы! Ты сбежал⁈ Нет, мы бы знали об этом… Да и зачем Пожирателю отправляться сюда, ещё и в теле человека?
Снова повисла пауза.
— Ну, и кто же я, по-твоему? — спросил я. — Давай, выкладывай самые смелые предположения.
— Я уже сказал. Один из нас.
Судя по рассуждениям Исчадия, оно не относило себя ни к титанам, ни к молодым богам. Так кто же оно, мать его⁈ Химера? Но первая «медуза», которую я поглотил, утверждала, что её отправили сторожить Скрижаль. Значит, у кого-то есть план. У кого-то, кому подчиняются мелкие твари Хаоса. Так кто они, эти кукловоды, явно имеющие прямое отношение к возникновению в этом мире Излома?
— А именно? — спросил я, надеясь услышать ответ на этот вопрос.
— Предатель — вот, кто ты! Не знаю, чем ты руководствуешься, но обязательно это выясню.
— Сгораю от нетерпения, чтобы узнать, как именно. Но что, если ты ошибаешься? Вдруг я вовсе не один из вас, кем бы вы там ни были?
Исчадие презрительно усмехнулось.
— Ты жив до сих пор только потому, что мне нужны Скрижали. Верни их, или я сделаю с твоими людьми то же самое, что сделал с глупцами в развалинах церкви!
— Ты имеешь в виду тех, кто пытался взять тебя под контроль?
— Так ты знаешь, чем они занимались. Что ж… Им не удалось. Хочешь, чтобы с жителями твоего поселения стало то же, что случилось с ними? Верни Скрижали, скажи, что сделал с химерами, и тогда, возможно, я…
Тень, которую отбрасывало на экран Исчадие, разделилась на полосы и метнулась за полотнище. Раздался короткий возглас, полный боли, а затем наступила тишина, нарушаемая только шипением проектора.
Провалившись в тень, я появился за экраном.
На полу виднелись капли чёрной крови. Конечно, разрезать монстра не удалось: он был слишком силён. Но инстинкт самосохранения заставил его мгновенно телепортироваться, как только он понял, что тени вонзились в него.
На это я и рассчитывал.
А вернее, на то, что во время разговора тварь не держала в руке свой волшебный чемоданчик.
Я оказался прав!
Металлический контейнер, покрытый причудливыми узорами, стоял здесь же, мерцая лиловым огоньками. Я присел возле него и положил ладонь на прохладную поверхность. Мои энергетические каналы немедленно задрожали, словно струны, которых коснулась рука музыканта.
Предмет из иного мира! Из вселенной Хаоса!
Так, ну, и как же ты работаешь…?
Ага, понятно! Ничего сложного. Проведя рукой вдоль одной из граней, я нащупал небольшую выпуклость и нажал на неё. Тотчас в верхней части контейнера открылось небольшое отверстие. Из него ударил лиловый свет, закружился, образуя воронку.
А спустя минуту до меня донёсся приближающийся звук множества стрекочущих крыльев. Рой возвращался в свою обитель!
Насекомые залетали в помещение за экраном и, словно не замечая меня, устремлялись в контейнер. Сначала их было немного, но затем вся комната заполнилась ими. Правда, длилось это недолго: воронка стремительно засасывала рой, пока от него не осталось ничего. Как только последняя тварь исчезла в чемоданчике, отверстие закрылось.
Не так уж ты и страшен, серый волк.
Взявшись за ручку, я распрямился, поднимая артефакт с пола. Он оказался легче, чем я ожидал.
Жаль, конечно, что здесь не оказалось ещё и устройства, которое испытывала Охранка. Было бы шикарно заполучить сразу оба артефакта. Но, очевидно, тварь его припрятала.
В этот миг передо мной возникло в дожде осыпающихся искр Исчадие!
Его лицо было скрыто опущенными полями шляпы, с которой свисали ленточки и цепочки, а балахон вблизи представлял собой кое-как сшитые грубыми стежками лохмотья. На них виднелись порезы от теней, а также пятна чёрной крови.
— Да как ты посмел! — прочавкала тварь, вытягивая руки с длинными пальцами, похожими на лапки огромного насекомого. — Я убью тебя, кем бы ты ни был!
На одежде и свисающих ленточках вспыхнули руны усиления. Вокруг кистей появилось изумрудное сияние, свидетельствующее о накоплении заряда Гнили.
Улыбнувшись, я шутливо отдал чудовищу честь и провалился в тень.

Глава 8

Вынырнул я в полукилометре от кинотеатра. И немедленно переместился снова. Станет ли Исчадие преследовать меня, было неизвестно, а вот радиус действия его телепортации я примерно представлял. Если монстр не полный идиот, легко сообразит, что я направляюсь домой. Наверняка он не станет попытаться перехватить меня, а сразу двинет туда. Где его встретит Ярила с армией боевых мехов. Задержать они его смогут, а большего и не требуется. Хотя… Если тварь окажется достаточно проворной, то легко избежит атаки роботов с помощью перемещений. Возможно, она даже заявится прямо ко мне домой. Но что она может без своих насекомых? Пока я видел только генерацию Гнили. С этим я точно справлюсь.
Ещё пара прыжков, и я оказался возле особняка. Ярила стояла на крыльце, сложив руки на пышной груди. Вид у неё был воинственный. Прямо ифрит на страже дворца всесильного султана.
— Всё спокойно? — спросил я, подходя.
— Противник не обнаружен, — ответила девушка, не шелохнувшись. — Камеры в доме его тоже не фиксируют.
— В доме есть камеры?
— Я взяла на себя смелость установить их, когда вас не было. В целях безопасности. Вы возражаете?
— Нет, пусть будут. Значит, никого?
— Я наблюдаю за всей территорией. Исчадия здесь нет.
Хм… Может, ещё объявится. На его месте я бы не сдавался так легко. Контейнер чудовищу нужен. Разве что у него есть ещё.
— Продолжай, — кивнул я и, пройдя сквозь стоявшую на крыльце девушку, открыл дверь.
В прихожей меня встретил Сяолун. Бросил взгляд на контейнер.
— Могу я узнать, что это, хозяин? — спросил он.
— Чемоданчик незваного гостя.
— Выглядит необычно, если позволите заметить.
— Замечай, сколько угодно, — о том, что артефакт прибыл из мира Хаоса, я сообщать никому не собирался. Это один из моих секретов. — Отнесу его в сейф.
— Не угодно ли перекусить?
— А знаешь, давай. Что-нибудь лёгкое. И кофе.
— Как прикажете, хозяин, — поклонился дворецкий. — Я велю лакею принести в ваши покои. Или луче в кабинет?
— Нет, покои самое то.
Пройдя через дом, я добрался до сейфа, открыл его и поместил контейнер в хранилище. Пользоваться им я едва ли стану, ведь в мои планы не входит превращать людей и Исчадий. Продать его тоже нельзя. Остаётся только держать здесь мёртвым грузом. От греха подальше, как говорится. Пока, во всяком случае.
Уходить я не торопился. Скрижаль мерцала лиловым светом, словно фонарик глубоководного удильщика. Подойдя к ней, я присел на корточки и провёл кончиками пальцев вдоль острых граней. В меня потекла первородная энергия, свободная от ограничений. Сила случайностей и всевозможностей. То, что было мне так нужно. Каналы затрепетали. Но много брать было нельзя. Терпение в данном случае — залог успеха.
Я внимательно прислушивался к тому, как энергия Хаоса действует на мой организм. Взять ровно столько, сколько можно, и не больше. Нельзя жадничать и торопиться. Человеческое тело вообще не приспособлено для усвоения этой мощи. Если б я не был титаном, страшно представить, что стало бы со мной ещё при первом контакте.
Грудной узел пульсировал заметнее остальных. Словно большая часть энергии вливалась именно в него. Система сама решает, чему отдать предпочтение. Повлиять на распределение можно, но это нарушает гармонию, что чревато. Лучше такими вещами не баловаться. Особенно на текущем этапе моего развития. Пусть всё идёт своим чередом.
Я наблюдал за тем, как грудной узел медленно увеличивается, насыщаясь древней мощью. Ладно, хватит. Пора остановиться.
Убрав руки с обелиска, я вышел из хранилища, запер дверь и отправился к себе.
Исчадие уже давно должно было добраться до особняка. Странно, что оно до сих пор не телепортировалось в одну из комнат. Когда мы виделись последний раз, настрой у него был более, чем боевой. Я был почти уверен, что тварь захочет продолжать общение и попытается вернуть контейнер с роем.
Через пару минут после того, как я пришёл в свои покои, как пафосно именовал Сяолун спальню, явился лакей с подносом. Отпустив его, я сам налил себе кофе и взял пресную вафлю с лимонной начинкой.
Есть ли смысл ждать монстра в гости? Похоже, он решил ретироваться. Или ждёт, что я потеряю бдительность? Но он должен понимать, что его появление не может остаться незамеченным. Даже если я засну.
Но ложиться не хотелось. Да и рановато ещё, вроде.
Ладно, навещу Груздева — узнаю, как там дела с машиной. В конце концов, гонка уже послезавтра. Доев вафлю, я плеснул ещё кофе и вместе с кружкой отправился к механику.
Застал его в гараже под «Монстром». Кашлянул, чтобы привлечь внимание.
Груздев выкатился из-под автомобиля на доске с колёсиками.
— А, ваше благородие, — осклабился он. — Вот, дорабатываю. Скажу честно — это лучшая гоночная машина, которую мне доводилось собирать.
— Рад слышать. Расскажете, что сделали?
— Конечно. С удовольствием.
Механик принялся перечислять внесённые в конструкцию изменения, попутно объясняя их смысл.
— Много ещё предстоит сделать? — спросил я, когда он замолчал. — Гонка послезавтра. Хотелось бы, чтоб к этому моменту всё было готово.
— Будет, ваше благородие, — кивнул Груздев, с любовью глядя на «Монстра». — Думаю, завтра до полудня закончу. Надо будет прокатиться, чтобы проверить, как что работает.
— Хорошо, скажете, когда всё будет готово.
На этом наш разговор закончился. Механик нырнул обратно под машину, а я вышел на улицу и сел в плетёное кресло, стоявшее на открытой веранде.
Мехи патрулировали местность, в сотне метров возвышались турели, а за ними — сторожевые башни.
Ярила так и дежурила на крыльце.
Если честно, я предпочёл бы, чтобы Исчадие появилось. Но, похоже, оно не рискнуло соваться без чемоданчика. Значит, я лишил врага основного оружия. Если у твари есть ещё, она скоро вернётся.
Интересно, откуда у неё вообще фазовый контейнер. Изготовить его непросто. Нужно уметь работать с пространствами, а для этого требуются и силы, и знания. Трудно было представить, чтобы монстр был способен изготовить артефакт такого уровня. Химеры, во всяком случае, на это точно не способны. Значит, Исчадие не врало, намекая на то, что за ним стоят некие силы, у которых имеется план. Стало быть, вся эта история с Изломом не случайность.
Отправляясь на Фронтир, я не ждал ничего особенно. Предполагалась рутина. Но, кажется, я разворошил осиное гнездо. Во всяком случае, становилось всё интереснее и интереснее.
Спать я, конечно, лёг. Велев Яриле разбудить меня сразу же, если объявится Исчадие.
Но тварь в балахоне так и не пришла.
С самого утра зарядил дождь. Я позавтракал в доме, а затем собирался взять зонт — нормальный, а не тот, к которому так прикипел Сяолун — и прогуляться по участку, посмотреть, как идут работы. Заодно к Жарикову заглянуть — узнать, нет ли артефактов, которые могли бы пригодиться дружинникам. Надо же усиливать своих парней. В первую очередь, ради их же безопасности, если честно.
Однако планы пришлось отложить.
В прихожей меня поймала Ярила.
— Не знаю, можно ли считать случай экстренным, — сказала она сходу. — Но к поселению приближаются две бронированные машины. Вооружённые. Я пробила номера и выяснила, кому они принадлежат.
— И?
— Частной компании «Альбатрос Инк». Основные виды деятельности: ресторанный и гостиничный бизнес, доставка еды, производство консервов, напитков, в частности, бутилированной воды.
Я остановил ИскИна жестом.
— Кто владелец?
— Кривоносов Степан Иванович.
О, этого я знаю. Познакомились у Лобанова. Вроде, он говорил, что Татьяна занимается с ним какими-то связанными с меценатством вопросами. Картинная галерея у него.
— Позови Сяолуна, — сказал я.
— Слушаюсь, босс.
Ярила исчезла, а спустя минуту в прихожей появился синтетик. В руке он держал зелёную жестяную лейку с красным цветком на боку.
— Ко мне гости пожаловали, — сказал я. — Когда подъедут, впусти сюда и доложи мне. Я сам выйду встретить.
— Хорошо, хозяин. Они представляют какую-нибудь угрозу? Мне обыскать их? Сказать, чтобы сдали оружие?
— Нет. Охрану в дом не пускай.
— Мне бы это и в голову не пришло! — обиделся Сяолун.
— Вот и хорошо. И оставь где-нибудь лейку, садовод. Не вздумай выходить к гостям с ней.
— Это отличная лейка, — буркнул андроид, разворачивая её к себе рисунком. — Очень красивая. И удобная. Я поливаю из неё…
Конец фразы я не услышал, ибо захлопнул за собой дверь. Иногда мне кажется, что в попытке сделать синтетиков максимально похожими на людей разработчики перестарались.
Через десять минут с улицы донёсся звук приближающихся моторов, а затем лакей постучал в дверь кабинета, чтобы доложить о прибытии Кривоносова. Я немедленно отправился в прихожую.
Меценат и ресторатор был уже там. Одетый в дорожный твидовый пиджак, шёлковую водолазку и свободные брюки, заправленные в жёлтые берцы.
— Степан Иванович! — воскликнул я, улыбаясь и протягивая ему руку. — Какой приятный сюрприз.
— Здравствуйте, Родион Николаевич, — кивнул Кривоносов, пожимая мою ладонь. — Простите, что без приглашения. Меня привёл к вам деловой интерес.
— Ну, что вы, я всегда рад гостям. Пройдём в кабинет?
— Было бы неплохо. Не угодно ли освежиться с дороги? Чай, кофе, лимонад?
— Нет, благодарю.
Когда мы расположились в кабинете, я спросил:
— Как вам удалось так быстро до меня добраться, Степан Иванович? Время-то раннее. Неужели ночью выехали?
— Ни в коем случае, — покачал головой мой собеседник. — Я бизнес веду в Орловске, но живу в поместье. Всего час езды от вашего участка. В город же и обратно летаю на вертолёте.
— А чего ж сюда на машинах? — удивился я.
— Мне показалось, что это будет невежливо — заявляться с шумом без приглашения. К тому же, я не знаю, как ваши ПВО настроены. Да и вообще… У вас тут всё-таки совсем приграничье. Тварь какая-нибудь летучая прорваться может. Небезопасно это.
— Понимаю. Вы сказали, вас ко мне привело дело.
— Да! — Кривоносов оживился. — Не знаю уж, помните ли вы, но у меня сеть ресторанов в городе. И на некоторых участках тоже. У вас же тут целый город в перспективе намечается, как я понимаю. Людей будет становиться всё больше, и далеко не все они захотят готовить. По крайней мере, каждый день. Будут и офисные работники, которым где-то придётся обедать в середине рабочего дня. В общем, я предлагаю вам контракт. Двадцать ресторанов. Я прикинул, что этого должно хватить. Отдельные здания, заведения на первых этажах и представительство на фудкортах в торговых центрах.
— Надеюсь, речь не об эксклюзивном контракте? — спросил я.
Мой собеседник вздохнул.
— Увы, к сожалению, эксклюзив я не потяну. Но готов приплатить за то, чтобы мои рестораны появились у вас первыми. И приплатить готов щедро.
— Хорошо, почему бы и нет. Считайте, договорились.
Кривоносов расплылся в улыбке.
— Прекрасно! Вы дальновидный человек, Родион Николаевич. Я был уверен, что мы найдём общий язык.
— Разумеется. Что-нибудь ещё?
— Вообще-то, да. Видите ли, ресторанный бизнес не единственный, которым я занимаюсь. Мне бы ещё консервный завод поставить у вас. Как думаете, возможно это?
— Вполне. Правда, сейчас мне не до этого, Степан Иванович. Не могу обещать, что займусь им в ближайшее время.
— О, в ближайшее и не нужно, — махнул рукой Кривоносов. — Это я так, на перспективу. Составим договор, сроки согласуем. А вот кое-что я бы хотел получить уже сейчас. В смысле — как можно быстрее.
Приподняв брови, я дал понять, что весь внимание.
— Гостиница ваша. Хотел бы её выкупить. Эта отрасль меня тоже интересует. И опыт имеется. У меня уже три заведения в губернии. Зачем вам самому этим заниматься? Дело хлопотное. А я и персонал найму. Вам больше жителей будет. Сплошная выгода, короче.
— Думаю, это тоже можно устроить, — кивнул я. Гостиница, и правда, нуждалась в постоянном внимании. И мне было совершенно не до неё. Тем более, что доход она пока что практически не приносила. — Но я вижу, что это не всё, Степан Иванович. Есть ещё какое-то предложение?
— Вы на редкость проницательны, Родион Николаевич, — улыбнулся Кривоносов. — Да, есть. Но это не совсем деловое предложение. И даже, в некотором роде, просьба. Татьяна Ильинична Лобанова — я так понимаю, вы знакомы — уверила меня, что вы человек тонкого эстетического восприятия и художественного вкуса.
— Так и сказала?
Признаться, я был несколько удивлён такой характеристикой. Вроде, не было для неё никаких поводов.
Кривоносов кивнул.
— Почти слово в слово. Кажется, вам удалось произвести на госпожу Лобанову приятное впечатление. И сегодня, проезжая через ваш участок — конкретно, поселение — я убедился, что она права. Не каждый выберет в качестве архитектурного стиля брутализм. Смелое решение.
— Спасибо. Но к чему вы клоните?
— В каждом городе должны быть заведения не только для быта, но и для души — согласны?
— Вполне. Но церковь не отдам.
Кривоносов рассмеялся.
— Наверное, надо было сказать «для сердца». Я имею в виду культурный досуг. Люди на Фронтире много работают, это закаляет характер, но и некоторую чёрствость постепенно вызывает. Да и девушек ведь куда-то нужно водить.
— Думаю, ваши рестораны вполне подойдут. Кинотеатры будут, опять же. Я думаю.
Мой собеседник кивнул.
— Это да, само собой. Женщин нужно кормить. Но я про музей.
— Музей?
— Ну, разумеется! Нужно ж нести искусство в массы. От вас требуется только здание. Персоналом и экспозициями я займусь сам. Ну, вернее, с Татьяной Ильиничной. У неё тонкий вкус и настоящий организаторский талант. Возможно, она даже согласится стать директором музея. Мы с ней это пока не обсуждали, но мне бы этого хотелось.
— Боюсь, чертежа музея у меня нет.
— О, это не проблема! Я давно горю этой идеей. Пока только галерею открыл, но план здания музея у меня уже есть. Заказал. Угодно взглянуть?
Я пожал плечами.
— Давайте.
Кривонос тут же достал из кожаного портфеля сложенный чертёж и протянул мне. Мы разложили его на столе и склонились над бумагой.
— Вот тут будет основной зал, — показал меценат. — А это помещения для постоянных тематических экспозиций и временных выставок. Архитектурный стиль –модерн. Надеюсь, вы не станете возражать. Брутализм прекрасен, но не весь же город делать одинаковым.
— Резонно. Нет, против разнообразия я ничего не имею. План хорош. Думаю, я смогу перевести его в рабочую схему.
— Прекрасно! Значит, согласны?
— Думаю, музей — это отличная идея.
— Я просто счастлив!
Было видно, что оплот искусства вызывает у моего собеседника даже больше энтузиазма, чем бизнес.
— Оставьте это мне, — сказал я, складывая чертёж.
— Конечно-конечно.
— Не обещаю, что займусь этим немедленно. Сами понимаете — есть приоритеты.
— Разумеется. Главное — что мы договорились. Госпожа Лобанова тоже будет рада. Теперь что касается контрактов. Бумаги у меня с собой.
— Давайте взглянем. Я только позову своего дворецкого. Он у меня, по совместительству, за юриста.
Следующие пару часов мы смотрели контракты. Сяолун одобрил всё. Документы были составлены грамотно и честно. Надуть меня Кривоносов не пытался, чем заслужил мою симпатию. Я решил, что непременно построю музей.
Когда помещик уехал, синтетик стянул с носа очки и сказал:
— Хозяин, раз уж речь зашла об искусстве, у меня есть предложение.
— Чувствую, что пожалею, но выкладывай.
— Вам нужен домашний театр. Я читал, что в прежние времена дворяне нередко устраивали такие.
— Ты рехнулся? Какой ещё, к чёрту, домашний театр? Думаешь, мне больше заняться нечем? Многоквартирные дома возводить пора. Рестораны вот ещё, торговые центры, музей. Об общественном транспорте думать нужно. А это, на секундочку, автопарки всякие и так далее.
— Хозяин, домашний театр много времени не потребует. Будете давать представления для гостей. Ну, когда начнёте светские вечера устраивать и балы давать.
— Мне ещё самому в нём играть? Ты бредишь!
— Уверен, вам понравится. Я тоже буду участвовать. Ярила сможет изображать призраков всяких. Например, отца Гамлета. Она ж любой вид принять может.
— Уйди, а! Я серьёзно. Мне не до твоих фантазий.
Оставив Сяолуна, я отправился в кабинет. Нужно было превратить чертёж музея в магическую схему будущего здания.

Глава 9

Работал я часа два. План здания — это ведь не просто расположение помещений и лестниц, да изображение стен снаружи. Это и лифты, и пожарные щитки, и сигнализация, и электропроводка, и трубы. И даже отделка. В общем, абсолютно всё, что должно быть построено. В результате получается готовое к эксплуатации здание, в котором ничего не нужно дорабатывать. Кто бы ни делал чертёж, он это понимал. Мне не пришлось вносить никакие изменения, что весьма радовало, ибо проект всё-таки не мой, и согласовывать ничего не хотелось. На это нужно время, а мне и так есть, на что его потратить.
Наконец, работа была закончена, и ещё одна карта добавилась в мою колоду. Правда, в обычную, не заключающую Духа Бездны. Сжатый план с всеми подробностями и деталями теперь мог быть заложен в основание будущей постройки. Как только я определюсь с местом для него, можно будет начинать возведение. Но до этого ещё далеко. Просто люблю делать всё заранее. Не откладывать на потом то, что можно сделать сегодня. Так дела не накапливаются, и тебе не придётся потом зашиваться.
Убрав колоду в карман, я взял зонт и отправился к Жарикову, как собирался сделать до визита Кривоносова. Когда вышел из дома, дождь лил, как из ведра. В такие вот моменты начинаешь особенно ценить наличие тротуаров и асфальта. Топать по раскисшей грязи было бы весьма и весьма неприятно. Вероятно, я даже отказался бы от похода к скупщику. Но топать по твёрдой, пусть и мокрой поверхности было одно удовольствие. Мне встретилось несколько человек — тоже с зонтами или в дождевиках — и каждый поклонился. Когда проходил мимо школы, заметил священника. Отец Филарет стоял на крыльце под жестяным козырьком, и смотрел, как вода извергается из водосточной трубы, образуя лужу, из которой вытекал бурный ручеёк. В пальцах он перебирал чётки. Я прибавил шагу, надеясь проскочить незамеченным, но в последний момент миссионер оторвался от трубы, поднял на меня взгляд и, словно вспомнив о чём-то, бешено замахал рукой. Сделать вид, что я этого не увидел, было уже поздно. Подавив вздох, я свернул и подошёл к крыльцу. Поднявшись под козырёк, сложил зонт, стряхнул и повесил на предплечье, зацепив изогнутой рукояткой.
— Здравствуй, сын мой, — проговорил отец Филарет. — Гуляешь в такую погоду?
— Иду по делам, — ответил я, сразу давая понять, что времени на праздную болтовню у меня нет.
Священник отлично меня понял.
— Прости, что оторвал. Просто вспомнил, что хотел кое о чём попросить.
Я коротко кивнул, давая понять, что пара минут выслушать у меня есть.
— Спасибо за школу, сын мой, но детям нужно физкультурой заниматься. И не только в гимнастическом зале, но и на свежем воздухе.
— Отец Филарет, да ведь они и так по ней носятся после уроков.
— Ученики должны развиваться гармонично, сын мой. К тому же, есть дети, которые не бегают. Домоседы. Да и в школьную программу занятия физкультурой входят.
— А кто вести будет? Вы?
— Нет. Мария Игнатьевна любезно согласилась.
— Да, она, пожалуй, сможет.
Священник кивнул.
— Она и лечебную физкультуру знает. Не у всех детей крепкое здоровье.
— Хорошо, отец Филарет. Что конкретно вы от меня хотите?
— Всего лишь спортивную площадку.
Этого в моих картах, конечно, нет. Придётся составлять чертёж. Благо, он несложный.
— Хорошо, в ближайшее время постараюсь сделать, — я открыл зонт, давая понять, что на этом разговор окончен. — А теперь мне пора.
— Благослови тебя Господь, — священник быстро осенил меня крёстным знамением.
Выйдя обратно под дождь, я отправился дальше и через некоторое недолгое время оказался перед домом, куда недавно перебрался Жариков. В отличие от кабальных, ему жильё не полагалось, так что он арендовал его.
Я вдавил кнопку звонка, и спустя минуту дверь распахнулась, явив моему взору фигуру скупщика, одетого в пиджак, рубашку и безупречно отглаженные брюки. На ногах у него были тапочки, резко контрастировавшие с остальным ансамблем.
— Ваше благородие! — притворно обрадовался Жариков и тут же попятился, давая мне место войти. — Какими судьбами? Очень рад вашему визиту.
— Благодарю, — сложив зонт, я поставил его в деревянную стойку, чтобы вода стекала, и окинул взглядом гостиную.
Судя по обстановке, Жариков попытался придать ей вид офиса. Был письменный стол, перед которым расположились два кресла, диванчик, картотека, стеллаж, маленький сейф в углу и напольный вентилятор.
— Здесь дела ведёте? — спросил я.
— Да, ваше благородие. Бизнес у меня скромный, так что места вполне достаточно.
Он не сводил с меня глаз, явно гадая, зачем я пришёл.
— Где вы это всё взяли?
— Так на развалинах. Подрядил пару толковых ребят, они и принесли, кто что.
— Понятно. Не возражаете? — я показал на одно из кресел.
— О, прошу! Конечно!
Когда я сел, Жариков обежал стол и занял место напротив.
— Чем могу служить, ваше благородие?
— Мне бы хотелось просмотреть списки вашего улова на данный момент. У меня теперь имеется дружина, и бойцов нужно усиливать.
— А! Понимаю. Желаете подобрать артефакты. У меня как раз есть подходящие, — с этими словами скупщик открыл ящик, порылся в нём и достал толстый журнал. — Это я для себя веду, отдельно от официальных документов. Записываю сюда все поступления. Так удобнее — когда всё вместе. Работаю по старинке, без компьютера. Вот, прошу, — он протянул мне через стол журнал. — Если понадобится консультация, я к вашим услугам. Не угодно ли пока чаю или кофе?
— Второе, если не сложно.
— Ну, что вы, мне только в радость!
Сорвавшись с кресла, Жариков ускакал из гостиной, и вскоре из глубины квартиры донеслись звуки кухни.
Открыв журнал, я пролистал несколько страниц, ориентируясь по датам, добрался до последних записей и углубился в них.
Как и ожидалось, большая часть сданных скупщику артефактов была мелочёвкой. Относительно недорогой и не слишком сильной. Однако имелись и довольно мощные штуки. А вот редких не было вовсе. Оно и понятно: егеря не столько ищут предметы, сколько охотятся на Исчадий, а моим кабальным шляться по развалинам особо некогда. Они теперь при деле.
Тем не менее, я выцепил взглядом два предмета, которые могли бы пригодиться дружинникам. Один усиливал физические параметры, включая скорость и выносливость, а другой давал дальнее зрение и мог пригодиться стрелку. По сути, с ним даже оптический прицел не нужен. В общем, полезные штуковины.
Когда Жариков вернулся с двумя дымящимися кружками кофе, я показал ему выбранные артефакты. Скупщик кивнул.
— Да, это хорошо, — сказал он. — Если будут ещё предметы, которые могут пригодиться вашим бойцам, оповещу. А эти, значит, выкупаете?
— Выкупаю.
Выпив кофе, я забрал жестяную таблетницу и брошь в виде стрекозы и вышел на улицу. Дождь поутих, и небо на востоке прояснилось: теперь между кромкой леса и серым ковром низко висящих туч виднелся кусочек лазури. Раскрыв зонт, я отправился в расположение дружины.
Протасов и его бойцы сидели по казармам. Я постучал в квартиру капитана, которую он занимал на правах командира. Дверь открылась почти сразу.
— А, ваше благородие, — кивнул Протасов, одетый в камуфляжные штаны с накладными карманами и майку. — Что-то случилось?
— Принёс вам подарки.
— Да? — Протасов окинул меня быстрым цепким взглядом, будто решил, что не заметил мешка Деда Мороза у меня на плече. — Это хорошо. Заходите.
Размещался он в небольшой холостяцкой квартире, которую содержал в безупречном порядке — это сразу бросалось в глаза. Ничего лишнего, никакого намёка на уют. Личных вещей у Протасова почти не было. Зато на столе на расстеленной тряпице лежал разобранный пистолет.
Я достал из кармана артефакты, объяснил их предназначение. Дружинник слушал внимательно. Когда я закончил, сказал:
— Спасибо, ваше благородие. Пригодятся. Подумаю, кого экипировать в первую очередь.
— Хорошо, это ваше дело. Как там новички?
— Которые из беззаконников переметнулись? Стараются. Дисциплины, конечно, нет у них, но, похоже, очень им охота здесь остаться. Я велел парням за ними приглядывать.
Попрощавшись с Протасовым, я отправился домой. Когда пришёл, Сяолун немедленно сообщил, что Груздев меня искал.
— Что сказал? — спросил я.
— Вроде как машина готова.
— О, это хорошая новость.
Механик был в гараже. Сидел на ящике с инструментами, жуя бутерброд с ветчиной и сыром. При моём появлении поспешно поднялся и завертелся, не зная, куда деть сэндвич.
— Расслабьтесь, — сказал я. — Вы меня не смущаете. Ешьте спокойно.
Груздев поспешно затолкал бутерброд себе в рот, яростно заработал челюстями, затем отхлебнул из пластиковой бутылки водички и, наконец, виновато улыбнулся.
— Простите, ваше благородие.
— Я же сказал: всё в порядке. Люди едят — это нормально. Дворецкий сказал, вы закончили с машиной. Это так?
Груздев кивнул.
— Ага! Всё готово. Не буду утомлять подробностями, скажу только, что, помимо прочего, установил в кабину гироскоп. Теперь тряска вам будет не страшна.
— О, это здорово! В прошлый раз я думал, что из меня все кишки вылетят, если честно. При большой скорости любой серьёзный ухаб может стать роковым, так сказать.
Механик кивнул.
— Вот и я так подумал. Разрабатывал эту идею в последнее время, и вот решил воплотить. Но нужно испытать, конечно.
— Испытаем. Непременно.
— Ещё я подумал, что, если рой снова появится, нужно быть готовым, — сказал Груздев.
Вот тут он меня приятно удивил. Потому что я и сам хотел спросить, нет ли каких идей на этот случай. После недавних событий вероятность появления во время гонки насекомых казалась мне весьма высокой. Если Исчадие не попытается достать меня, воспользовавшись такой возможностью, я буду сильно удивлён.
— Думаю, вы оцените! — Груздев азартно потёр руки. — Я добавил огнемёты вот сюда и сюда, — показал он на незаметные с первого взгляда сопла. По четыре с каждой стороны. Дальность небольшая, но она и не нужна, ведь это не для атаки, а для защиты. Тоже нужно проверить, но предполагаю, что эти штуки создадут вокруг машины огненный кокон. Конечно, не панацея, но лучше, чем ничего.
— И насколько это увеличило вес автомобиля? — поинтересовался я.
— На три килограмма.
— Всего?
Механик довольно улыбнулся.
— Я не стал добавлять новые огнемёты, ваше благородие. Вместо этого подключил сопла к тем, что уже есть, и добавил ещё один режим. Давайте покажу, как переключаться с атаки на защиту.
Мы забрались в кабину, где Груздев объяснил, что делать, чтобы перевести огнемёты из одного режима в другой.
— Можем начать испытания? — спросил я.
— Хотелось бы, — отозвался механик. — Самому не терпится. Сейчас открою дверь гаража.
Через минуту я выехал на улицу, подобрал его, и мы вместе покатили через посёлок в сторону проложенного мобильной крепостью тракта. Он гораздо хуже, чем даже основательно разрушенное шоссе, с которого начинается гонка, так что послужит отличным полигоном для испытания подвески и гироскопа.
Когда мы выбрались за черту поселения, я начал набирать скорость. Постепенно, конечно. Надо отдать механику должное — несмотря на то что машину колбасило во все стороны, мы с ним оставались практически неподвижны. По сравнению с прошлым разом, это было потрясающе.
— Ну, как вам? — улыбаясь, спросил Груздев, когда стрелка спидометра зашла за отметку в сто двадцать километров.
Разумеется, для этого пришлось закинуть в топливо смарагдит, но мелких кубиков у меня было полно, так что экономить я нужды не видел. Куда важнее убедиться, что машина готова к завтрашней гонке. Как говорится, победа любит подготовку.
— Шикарно! — честно ответил я. — Вам нужно запатентовать эту технологию.
Механик кивнул.
— Теперь, когда я посмотрел её в работе, так и сделаю. Можете ещё прибавить, ваше благородие?
— С удовольствием.
Мы разогнались до двухсот. Гироскоп продолжал показывать себя блестяще. Я начал сбрасывать скорость. Для большей скорости колея уже не подходила совершенно, и убивать на ней подвеску я не собирался.
— Давайте теперь огнемёт посмотрим! — ёрзая в кресле от нетерпения, предложил Груздев.
Я переключил режим огня и нажал кнопку. Тотчас вокруг машины возник трепещущий на воздухе огонь. Его сдувало назад, и коконом я бы это назвал, но, в целом, большую часть насекомых это пламя могло сжечь.
Однако Груздев остался недоволен.
— Перенесу сопла вперёд, — сказал он. — Так будет лучше. Больше поверхности автомобиля окажется прикрыто.
Как только мы вернулись, он немедленно засел в гараже, доводя машину до ума.
Я же собирался пойти выяснить, что будет на ужин, когда передо мной, преграждая путь, появилась Ярила.
— Босс, к вам опять гости, — сказала она. — Вертолёт Охранного отделения.
Проклятье!
Впрочем, удивляться нечему: агенты-жандармы превращены Исчадием в зомби, а затем убиты мною. Ясно, что связь с ними утеряна. Было лишь вопросом времени, когда это вызовет обеспокоенность, и сюда явятся выяснять, что случилось.
— Сбить их?
— Ты с ума сошла?
— Поняла, босс. Даю зелёный свет.
Аватар исчез, а я уселся на веранде в ротанговое кресло — дожидаться визитёров.
Вскоре над домами показался вертолёт. Военный, но выкрашенный в гражданские цвета. На борту, правда, имелась эмблема Охранного отделения жандармерии — имперский двуглавый орёл со щитом на груди, в котором изображён Георгий Победоносец, держит молнию, факел, венок и ленту.
Машина пошла на снижение, опустилась перед домом, в боку отрылась сдвинувшаяся в сторону дверь, и на землю спрыгнул невысокий мужчина в чёрной форме с белой окантовкой и позолоченными знаками различия. За ним из вертолёта вылезли ещё трое, среди которых была одна женщина.
Придерживая фуражки, вся компания направилась ко мне.
— Господин Львов? — спросил невысокий, оказавшись возле веранды.
— Он самый, — ответил я. — С кем имею часть?
— Полковник Никанор Григорьевич Вырубов. Охранное отделение.
— Это я вижу. Чему обязан?
— Мы можем поговорить в доме?
— Разумеется. Прошу, господа. И дамы.
Поднявшись, я провёл прибывших в кабинет, где сразу стало тесновато.
— Перейду сразу к делу, — заговорил, сняв фуражку, Вырубов, как только я закрыл дверь. — У вас на участке находятся наши агенты. Насколько мне известно, вы это знаете. Они должны были выйти сегодня утром на связь, но не вышли. Поэтому мы здесь.
— Боюсь, у меня для вас дурные новости, — сказал я. — Ярила!
Появление ИскИна застало врасплох только женщину, которая вздрогнула, когда призрачный аватар появился справа от меня.
— Не знаю, что именно произошло, — сказал я. — Но ваши люди и бывшие с ними археологи превратились в Исчадий. Пришлось их устранить.
Брови Вырубова медленно сошлись на переносице. Лицо стало каменным.
— Что, простите? — медленно проговорил он, глядя на меня в упор.
— Есть сделанная с дронов видеозапись случившегося, — сказал я. — Угодно посмотреть?
— Естественно, — ответил жандарм, пару раз моргнув.
Мои слова явно застали его врасплох.
Я кивнул Яриле, та повела рукой, и в воздухе возникло подобие экрана, на котором было видно, как из развалин церкви выбираются покачивающиеся и неуклюже ступающие зомби.
Вот они карабкаются по руинам, затем ускоряются, вступают в схватку со мной и начинают стремительно трансформироваться.
Жандармы не отрывали глаз от экрана. Я понимал, какое впечатление производит то, что на нём происходит. Сам был недавно в шоке от увиденного.
Когда последний зомби пал, Ярила остановила запись.
— Если есть сомнения в подлинности, я готов предоставить файл для анализа.
— Файл нам непременно потребуется, в любом случае, — сглотнув, проговорил Вырубов. — Это… просто… Господин Львов, вы заходили в церковь после инцидента?
Понятно, что жандарма интересует, видел ли я артефакт, который испытывали агенты, и знаю ли, что с ним случилось.
— Нет.
— Почему?
— Зачем? Там ведь только развалины.
— Например, чтобы убедиться, что внутри никого не осталось.
— Как-то в голову не пришло. Я отреагировал на угрозу — направлявшихся в сторону поселения Исчадий, вот и всё. Их нужно было остановить, что я и сделал. Примите соболезнования насчёт гибели ваших сотрудников.
— Вот как. Не заходили значит. Ясно, — было заметно, что Вырубова мой ответ не устроил. Но он решил пока остановиться с расспросами. — Нам немедленно нужно попасть на раскопки, — сказал он. — Рассчитываю на ваше содействие, господин Львов.

Глава 10

Просьба была ожидаемой. Я бы сильно удивился, если бы жандармы не захотели этого сделать. Из-за пропавшего артефакта они землю тут рыть будут. И от меня не отстанут. К этому следует быть готовым. Если я сумею его достать, придётся спрятать так, чтобы никто не нашёл. Не в сейф — точно. И всё равно это будет огромный риск. Но я к нему готов. Игра стоит свеч. Обладая устройством, которое может подчинять Исчадий, я выведу освоение территорий Излома на новый уровень.
— Конечно, — сказал я, — всё, что в моих силах. Готов оказать полное содействие вашему ведомству. Надеюсь, вы установите, что произошло, и в кратчайшие сроки. Мне бы не хотелось, чтобы здесь снова появились монстры, или чтобы мои люди стали чудовищами.
Вырубов сдержанно кивнул.
— Полагаю, приземлиться там негде? На вертолёте мы до церкви не доберёмся?
— Боюсь, что так. Но я организую нашу доставку, если дадите мне несколько минут.
— Прошу, действуйте, господин Львов. Не будем терять время. Мы и так прибыли слишком поздно.
Когда мы вышли на улицу, я велел Яриле доставить к дому подходящий остов бронетранспортёра. ИскИн отправил на развалины миньонов, и они притащили то, что я просил. Осталось только трансформировать его, что я и сделал с помощью одной из карт: машина отрастила суставчатые ноги, став похожей на огромного паука-сенокосца. Как только мы с агентами загрузились, транспорт отправился через руины к церкви. Качка была, но вполне терпимая.
— У вас есть идеи, что могло произойти? — обратился ко мне по дороге Вырубов. — Любые. Нам может пригодиться, что угодно.
— Увы, нет. Когда мне сообщили о странном поведении археологов, я отправился проверить, в чем дело. Убедившись, что они являются изменёнными, вступил в бой. Только и всего.
— Мне известно, что у вас некоторое время состоялся разговор с нашими агентами, — сказал после короткой паузы Вырубов. — Из-за появления механических Исчадий.
— Было такое.
— Вас не удивило данное происшествие?
— Удивило. Я знал о существовании изменённых механизмов, ибо егеря обнаружили немалое их количество на военном заводе на некотором расстоянии от границы. Недавно мы вместе зачистили его. Но я никак не ожидал увидеть подобных Исчадий здесь, на своём участке, внутри периметра, защищённого силовым полем.
Я не собирался выдавать агентам Охранки все события, так что приходилось тщательно подбирать слова.
— И вы никому не сообщили о том, что видели изменённых мехов? — спросил Вырубов.
— Нет. Когда я прибыл на участок, их существование уже не было секретом. Полагаю, начальник гарнизона уведомил о них, кого следует.
Вырубов слегка кивнул. А затем спросил:
— Вам известно, чем занимались наши агенты в церкви?
— Мне об этом никто не счёл нужным сообщить.
— Я спросил не об этом.
— Нет, я не знал. Хотите меня просветить?
— Это не разглашается. Сведения совершенно секретные.
— Так я и думал.
— Вы ведь можете перемещаться с помощью теней? — после небольшой паузы поинтересовался Вырубов, глядя на меня так, словно хотел увидеть мою реакцию на свой вопрос.
— Разумеется. Намекаете, что я побывал в церкви после последнего инцидента?
— А это так?
— Нет. Меня там не было. Я ведь уже сказал.
И это чистая правда, ведь я лишь наблюдал за происходившим. А когда Исчадие исчезло, прихватив артефакт Охранки, соваться туда уже не было нужды.
— Хорошо, — сухо сказал Врубов. — Простите, господин Львов. Я не хотел оскорбить вас подозрениями. У меня нет сомнений, что вы верный сын империи.
— Принято.
Чувствовалось, что он мне не верит. Но обвинить меня во лжи не смел. А доказательств того, что я знаю больше, чем говорю, у него нет. Пока, во всяком случае.
Остаток пути мы проделали в молчании. Когда шагоход, дистанционно управляемый Ярилой, доставил нас до места назначения, Вырубов сказал:
— Примите благодарности за способствование расследованию, господин Львов. Прошу вас оставаться здесь, пока мы будем проводить осмотр.
— Разумеется.
Ждать пришлось довольно долго. Агенты сначала вошли в церковь, где провели около часа, а затем начали изучать останки «зомби». Наконец, Вырубов подошёл ко мне. Вид у него был крайне озадаченный.
— Нам придётся остаться здесь, — сказал он. — Дело трудное, потребуется время, чтобы с ним разобраться. Надеюсь на ваше понимание.
— Никаких проблем, Никанор Григорьевич, — кивнул я. — Вам и вашим сотрудникам будет предоставлено жилище. И все ресурсы, какие окажутся в моих силах.
— Благодарю. Полагаю, вам стоит усилить охрану территории. Не хочу нагнетать, но уже было два загадочных случая появления Исчадий на вашем участке, так что лучше быть настороже.
— Так я и поступлю. Спасибо за совет.
— Мы здесь задержимся. Будет здорово, если вы предоставите нам транспорт вроде этого, — он ткнул пальцем в шагоход.
— Пришлю вам этот, как только вернусь в поселение.
— Договорились.
Покинув агентов, я добрался до особняка и отправил меха назад, дав Яриле указание потакать перемещениям представителей Охранного отделения.
— И докладывай мне обо всём, чем они станут заниматься, — добавил я. — Хочу быть в курсе расследования. Вернее — насколько далеко оно будет продвигаться.
— Я вас поняла, босс, — кивнула призрачная девушка. — Это не составит труда, у меня повсюду глаза. Жаль, не уши, конечно.
— И увеличь количество боевых роботов. Вырубов прав: участку нужно больше охраны. Уверен, Исчадие где-то неподалёку. И с ним артефакт. Если сможешь что-то обнаружить, докладывай немедленно.
— Слушаюсь, босс.
Остаток дня я рассчитывал провести спокойно, изучая гоночную трассу и прокручивая в голове нашу пробную поездку по ней. Это должно было хоть как-то компенсировать отсутствие у меня опыта участия в гонке.
Огнемёты для защиты от роя показали себя достойно, однако было ясно, что в случае, если насекомых окажется слишком много, огонь не спасёт. А у меня имелись основания ожидать, что Исчадие может воспользоваться гонкой для атаки. И это сейчас беспокоило даже больше, чем Молчанов с его планом меня прикончить.
Сильнее всего напрягало, что я не мог ничего предпринять в связи с этим заранее. А значит, риск увеличивался.
Тем не менее, уснул я быстро. Возможно, сказалась привычка к самодисциплине.
Проснулся рано — около восьми утра. Отдохнувший, бодрый и полный сил. Ну, хоть что-то. Для начала неплохо.
Позавтракал гречневой кашей с охотничьими колбасками и парой тостов, выпил крепкого кофе. И после сразу наведался к Груздеву. Тот уже был в гараже, но с машиной не возился, а, к моему удивлению, наносил из баллончика на её поверхность разноцветные полоски, заранее наклеив на броню малярные ленты.
— Чем это вы заняты, Николай? — поинтересовался я. — В художники подались?
Механик снял маску.
— Придаю автомобилю соревновательный вид, — ответил он с улыбкой. — Чтобы не выглядел так, будто его только что собрали. Ну, и для индивидуальности.
— Понятно. Я так понимаю, с доводкой конструкции вы закончили?
— Да, думаю, достаточно. От добра добра не ищут, как говорится. Хотите прокатиться?
— Нет. Успею. Оставлю вас докрашивать.
Груздев кивнул и натянул респиратор обратно.
Через полчаса к дому подкатил Лобанов. С Татьяной. Я немного удивился, увидев, как девушка выбирается из машины. Одета она была в высокие ботинки на шнуровке, заправленные в них штаны цвета хаки и такую же куртку-сафари с накладными карманами и широким поясом.
— Родион, доброе утро! — проговорила она, улыбаясь. — Вот, решила поболеть за вас. Не возражаете?
— Напротив, ваше общество мне только в радость, — ответил я, поцеловав протянутую ручку. — Возможно, оно даже придаст мне сил.
— Перестаньте. Вы бы и без меня отлично справились. Я только хочу лично убедиться, что вы вернётесь целым и невредимым.
— Очень постараюсь.
Мы обменялись рукопожатием с приблизившимся Лобановым. Он был в белом гоночном комбинезоне и ботинках, перчатки торчали из правого кармана.
— Ну что, готовы? — спросил он. — Как настрой?
— Рассчитываю победить хотя бы господина Молчанова.
— Учитывая, что он действующий чемпион, это, скорее всего, будет означать победу во всей гонке, — сказал Лобанов. — Покажете своего «Монстра»?
— Конечно. Идёмте в гараж.
Осмотром автомобиля штурман оказался доволен. Слушал комментарии Груздева, кивал, задавал вопросы. Татьяна в это время потягивала через трубочку апельсиновый лимонад, принесённый лакеем.
— Слышала, вчера вы виделись со Степаном Ивановичем, — проговорила она в какой-то момент. — Он сказал, вы согласились построить у себя музей. Это правда?
— Да. Людям нужно развиваться духовно. Полагаю, это будет хорошим начинанием. Сам я в искусстве мало понимаю, но думаю, музей городу не помешает.
— Степан Иванович в полном восторге. Думаю, он и вас попытается затащить в сети меценатства.
— Боюсь, это не моё. Я прагматик.
— Тогда держитесь. Он бывает весьма настойчив.
— Вы давно с ним работаете?
— Пару лет. Нет, поменьше. Думаю, года полтора. Хороший человек. Насколько я могу судить, конечно. У него большие планы. Он ведь не только поддерживает молодых художников, но и собирает утраченные произведения искусства. Снаряжает экспедиции в Европу на поиск картин, скульптур и так далее. Множество мировых шедевров остались там, за периметром. Некоторые удалось вывезти, другие погибли, но тысячи предметов ещё там. Вот господин Кривоносов и старается их разыскать.
— Благородное занятие.
— Согласна. Полагаю, Степан Иванович планирует размещать часть спасённого в вашем будущем музее.
— Этого я не знал.
— Теперь понимаете, как здорово, что вы согласились?
В этот момент к нам подошёл Лобанов.
— Прекрасная машина! — проговорил он, потирая руки. — Просто бьютифул. У нас есть э чэнс, я думаю. В принципе, можем выдвигаться. Ваш механик поедет с Тэнни, а мы с вами на «Монстре». Не возражаете?
— Нет, конечно.
— Тогда надевайте костюм, и отправимся.
— Боюсь, у меня его нет.
— Не беда. Я это предвидел. Надеюсь, вам подойдёт. Идёмте.
Когда мы подошли к его машине, он достал из багажника аккуратно свёрнутый комбинезон и протянул мне.
— Как будете готовы, поедем.
Пришлось зайти в дом, чтобы переодеться. Запас смарагдитов я положил в правый карман, чтобы было удобно доставать.
Костюм оказался чуть великоват, но это лучше, чем наоборот. Когда вышел на улицу, Татьяна придирчиво окинула меня взглядом и кивнула.
— Отлично выглядите, Родион.
— Спасибо.
Лобанов протянул шлем.
— Последний штрих.
Рассевшись по машинам, мы поехали к Елисееву. Сопровождали нас автомобили телохранителей, так что получился приличный такой кортеж.
Прибыли на место к половине двенадцатого. На внешней границе участка Елисеева уже собрался народ. Я сразу обратил внимание на три машины, раскрашенные примерно, как моя, и отличавшиеся от остальных причудливыми конструкциями. Рядом с ними стояли пилоты и штурманы в комбинезонах. Чуть поодаль располагались столы с закусками и прохладительными напитками.
И повсюду виднелись солдаты. Всё-таки, мы находились на военной базе гарнизона.
К нам направился Елисеев, одетый в твидовый пиджак, свободные брюки и грубые ботинки на толстой подошве.
— Добрый день, дамы и господа, — проговорил он, снимая солнцезащитные очки. — Ждём ещё одного участника. Больше, вроде, никого не должно быть. Но не факт. Иногда участники прибывают в последний момент.
Он обменялся с нами рукопожатиями.
— А вот и господин Молчанов, — проговорил Лобанов, поглядев ему за спину. — Кажется, тоже идёт поздороваться.
И правда, мой недруг, одетый в красный комбинезон, направлялся к нам, небрежно помахивая перчатками, которые держал в левой руке.
— Господа, — проговорил он, приблизившись. — Татьяна Ильинична. Моё почтение.
Брат с сестрой приветствовали его холодно. Лобанов, тем не менее, протянутую руку пожал, хоть и постарался сразу же отдёрнуть, как будто прикосновение было ему неприятно.
— Помните о нашем маленьком пари? — обратился ко мне Молчанов.
— Само собой. Рассчитываю его выиграть.
Молчанов сдержанно улыбнулся.
— Ну, разумеется. Как и мы все. Это ваша машина? — он окинул взглядом «Монстра». — Выглядит внушительно. Вы успели ознакомиться с трассой?
— Успел. Полагаю, будет интересно.
— О, даже не сомневайтесь! — одарив меня ещё одной улыбкой, Молчанов махнул перчатками себе за спину. — Что ж, был рад поболтать. Думаю, продолжим разговор после финиша. Честь имею, — коротко кивнув, он неторопливо отправился назад.
— Давайте я расскажу вам, с кем придётся иметь дело, — сказал Елисеев, когда Молчанов оказался достаточно далеко. — Вон та жёлтая машина, похожая на толстого шмеля, принадлежит господину Вольбеку. У него Дар огня. Штурман же обладает аспектом земли. Сочетание не особо выигрышное, но оба отлично владеют своими способностями, так что противники серьёзные. Впрочем, как и остальные. Вообще, состав довольно сильный. Вон там стоит автомобиль господина Молчанова, зелёный с оранжевыми полосками. С ним вы знакомы. Аспекты воды и льда. Третей машиной владеет господин Хромов, мануфактурщик. Он не из дворян, но тоже одарённый и большой любитель экстремального спорта. Гонки далеко не единственная дисциплина, в которой он выступает. У него аспект электричества, а у его штурмана — воздуха. Смотрите, чтобы вас не сдуло, — добавил Елисеев, улыбнувшись. — О, а вот и последний участник.
Обернувшись, мы увидели подъезжавшую машину, раскрашенную в синий и белый цвета.
— Это граф Васильев, — сказал Елисеев. — Опытный гонщик, участвовал во всех заездах «Излома-2», но ни разу не победил. У него новый штурман, чей Дар держится в секрете. Сам граф обладает аспектом металла.
Сине-белая машина остановилась справа от нас, и из неё вылез высокий молодой человек в блестящем комбинезоне. Чёрные волосы были аккуратно расчёсаны на прямой пробор, лицо гладко выбрито. На вид я дал бы ему не больше двадцати трёх. С другой стороны автомобиля показался плотный мужчина лет сорока, рыжий и угрюмый. Едва оказавшись снаружи, достал из кармана упаковку пастилок и засунул одну себе в рот. Видимо, новый штурман.
— Что ж, кажется, все в сборе, — сказал Елисеев, взглянув на часы. — До начала почти пятнадцать минут. — Сейчас поздороваюсь с графом, а затем дам сигнал выдвигаться на старт.
Кивнув, он направился к Васильеву.
— Вы запомнили, у какой команды какие аспекты? — обратилась ко мне Татьяна.
Я кивнул.
— Я тоже помню, — сказал Лобанов. — Давайте в машину.
— Удачи, — проговорила девушка. — Вам обоим.
Через пару минут Елисеев взял поданный слугой микрофон и объявил, что участникам пора отправляться на старт.
Тотчас военные гарнизона разомкнули периметр, и машины двинулись к месту начала соревнования.
Там мы выстроились в линию. Молчанов оказался от нас через одного. Справа был автомобиль графа. Непосредственно слева — жёлтая машина Вольбека. Дальше всего был мануфактурщик Хромов на алой тачке с чёрными разводами.
— Прогрев моторов! — раздался усиленный микрофоном голос Елисеева.
— Три минуты, — сказал, глянув на часы, Лобанов.
Вдруг рядом с машиной Васильева встала ещё одна, оранжевая с двумя коричневыми полосами.
— А это кто? — спросил я.
— Хэв ноу айдиа, — проговорил Лобанов. — Видимо, кто-то новенький. Чёрт! Какой неприятный сюрпрайз! Теперь мы не знаем, какие аспекты у одной из команд. Утешает лишь то, что остальные в таком же положении.
В этот момент перед машинами встала девушка в сверкающем костюме из блузки-топа и мини-юбке. Она подняла над головой флаг в мелкую чёрно-белую клетку.
— Три! — раздался голос Елисеева. — Два! Один!
Девушка резко опустила флаг, и машины рванули с места.

Глава 11

Ну, как рванули. Тронулись. Это более точное слово. У нас тут всё-таки не «Наскар», не «Формула-1» и не «Леман 24 часа». Машины тяжёлые, бронированные. Так что разгон начался довольно медленно, хоть и амбициозно. Вольбек практически сразу вырвался вперёд. За ним шёл Молчанов, далее — Васильев. Потом мы, за нами пёр Хромов, а замыкал новичок на оранжевой машине с коричневыми полосами.
Вольбек быстро удалялся. Похоже, у него тачка была легче остальных. Значит, он пожертвовал либо вооружением, либо бронёй. Молчанов притопил газ и начал догонять. Лидеры обозначились. Васильев шёл прямо за ним, не разрывая дистанцию. Меня попытался обойти Хромов. Я ему не мешал. Пока что никто не атаковал. Я понятия не имел, как проходит гонка, и когда начинается замес, так что решил пока делать, как все. Наверное, опытные участники что-то да понимали. Ещё немного, и мы с новичком оказались последними. Оранжевая машина не спешила. Пёрла за мной, не отставая, но и не пытаясь обогнать.
Вдруг из-под автомобиля Молчанова полыхнул огонь, и его тачка рванула вперёд. Обошла Вольбека и помчалась вдаль. Значит, закинул первый смарагдит.
Лобанов презрительно хмыкнул.
— Выпендрёжник! Пытается сразу заявить себя как лидера.
В этот момент машина Хромова тоже плюнула огнём и метнулась мимо броневика Вольбека. Тот решил не отставать и закинул смарагдит. Его машина умчалась вперёд. Мы остались с Васильевым и новичком. Я прибавлял скорости, постепенно догоняя графа. Когда мы поравнялись, он использовал форсаж и унёсся прочь.
— Не пора ли и нам ускориться? — спросил я штурмана.
— Можно, — отозвался Лобанов.
Он открутил клапан, и я закинул в него смарагдит. «Монстр» тут же рванул вдоль шоссе. Деревья слились в две полосы по обе стороны шоссе. Вскоре впереди показалась машина Васильева. Медленно, но верно мы его догоняли.
— Почему никто не атакует? — спросил я, не отрывая взгляд от дороги.
— А смысл? — ответил Лобанов. — Мы только начали, бороться пока не за что. Замес начнётся позже, на мосту.
Я прибавил скорости. Надо отдать должное Груздеву, потрудившемуся над «Монстром», автомобиль быстро догонял графа.
Когда мы его настигли, он начал перестраиваться, чтобы помешать обгону, но на такой скорости это было трудновато, так что мы практически сразу обошли его и вырвались вперёд.
— Что там с новичком? — спросил я.
— Пытается обставить Васильева. Пока безуспешно. Ему не хватает скорости.
Мы постепенно отрывались от сине-белого автомобиля. Впереди показался Хромов. Вдруг между ним и машиной Вольбека проскочила яркая молния. Затем — ещё одна. В ответ пулемёты на жёлтой тачке дружно развернулись, и по мануфактурщику ударил шквал свинца.
И почти в тот же миг оранжевый автомобиль метнулся вперёд, обошёл Васильева, затем — нас и умчался вдаль, сокращая отрыв с лидерами.
Пожалуй, хватит плестись в конце. Я втопил педаль газа до упора, и «Монстр» начал стремительно настигать новичка. Теперь последним был граф, который не мог меня обойти, но и отставать не желал ни в какую.
Мы поравнялись с оранжевой машиной. Метров триста гнали параллельно, при этом настигая Хромова и Вольбека. Перед ними маячила зелёная машина Молчанова. Он пока держал первое место, но разрыв с остальными становился всё меньше.
Хромов снова ударил Вольбека молнией. Тот лупанул по нему ракетами. Пространство впереди заволокло огнём и дымом. Я выставил перед собой режущие тени, чтобы не врезаться в целый автомобиль, ибо столкновение на такой скорости наверняка стало бы для «Монстра» роковым.
В бампер, капот и лобовое стекло ударили обломки автомобиля. Грохот, скрежет, хруст. Пока мы не вылетели из пламени, было не понятно, кого из соперников я добил. Оказалось — Хромова. Его машина выбыла из гонки, превратившись в груду изувеченного металлолома.
Чёрт! Как быстро. Соревнование ведь только началось. Я думал, атаки участники приберегают на конец, когда в отчаянной борьбе за последний отрезок трассы нужно решить, кто станет победителем. Но вот уже случился первый замес, и нас осталось пятеро.
Вольбек шёл передо мной, нагоняя Молчанова. На его машине виднелось чёрное пятно — след от ударов электричества. Слева меня начал обходить новичок. За ним по пятам наседал Васильев.
— Сейчас направо, — предупредил лобанов. — А через километр уже будет мост.
Я прошёл поворот по внутреннему кругу. Мимо пронёсся новичок, Васильев практически сравнялся со мной. Я крутанул руль влево и ударил его машину. Тачка графа вильнула в сторону обочины, но выровнялась. А затем его пулемёты развернулись и открыли по нам огонь! Ах, ты вот так решил! Ладно! Перед машиной Васильева взметнулись тени. Он впились в броню его автомобиля, медленно вспарывая металл. Но я сразу понял, что толку от этого не будет: магия действовала слишком вяло. Очевидно, граф применил какой-то амулет, чтобы нивелировать мой аспект. Что ж, молодец.
Впереди в это время показался мост. До него было ещё далеко, но я помнил, что именно там начнётся первый этап серьёзной борьбы за лидерство в гонке.
И тут новичок ударил в росшие вдоль обочины деревья молнией! Ещё один аспект электричества! Вековечные сосны накренились, норовя рухнуть прямо перед нами. Лобанов махнул рукой, и деревья качнулись назад, заваливаясь в лес.
— Дайте залп по новичку, — сказал я, не отрывая глаз от дороги.
Мой штурман немедленно принял управление орудиями. В оранжевую машину врезались ракеты. Я накинул теней, чтобы разрезать её. Однако автомобиль соперника вынырнул из пламени, и магическая атака практически не повредила его.
— Похоже, какие-то артефакты у них там, — прокомментировал Лобанов. — Я тоже озаботился прихватить наборчик. Вообще, машины атакуются напрямую редко. Практически все гонщики защищены сильными амулетами. Лучше использовать сторонние предметы, на которые магия действует безотказно. Поэтому основной замес и начинается в городе.
Словно в ответ на его слова, впереди показались металлические дуги моста.
Молчанов шёл впереди, за ним нёсся Вольбек, затем — новичок и Васильев. Я оказался последним. Ничего, ещё даже половина трассы не пройдена. Да и почему бы не предоставить соперникам помутузить друг друга.
В деревья снова ударила молния. Два упали в сторону от дороги, но одно начало опасно крениться, грозя преградить путь.
Новичок проскочил под ним, Лобанов снова использовал Дар, чтобы подхватить сосну, но не стал откидывать её прочь, а вместо этого швырнул вслед графской машине. Дерево врезалось в неё, поддало сзади, так что ось приподнялась над шоссе. Тачку повело, она потеряла управление, закружилась, перевернулась и слетела на обочину за мгновение до того, как мы промчались мимо неё!
— Минус второй, — удовлетворённо кивнул сам себе Лобанов. — Вот об этом я и говорю. Лучше использовать сторонние предметы. В городе их будет навалом.
— Отличная работа, — похвалил я, прибавляя газу.
В это время Молчанов уже въезжал на мост. Там ему пришлось скорость поубавить, так что Вольбек сразу поравнялся с ним, и теперь обе машины неслись бок о бок. Вспыхнул огонь. Я сразу понял, что таким образом Вольбек пытается помешать сопернику видеть дорогу. Но Молчанов мигом затушил его, обрушив на пламя поток воды. Который тут же превратился в ледяной град, который машина Вольбека разнесла на тысячи сверкающих осколков.
Новичок влетел на мост. Мы — за ним. Догонять я не торопился. Место узкое, и слететь в воду ничего не стоит. Лучше пройти этот отрезок спокойно — без шума и пыли.
А вот Молчанов явно вознамерился избавиться от главного соперника. Вода из реки поднималась вверх, превращаясь в лёд, который создавал перед машиной Вольбека всё новые и новые преграды. Его тяжёлый автомобиль разбивал их одну за другой. Кроме того, пилот использовал Дар огня, чтобы уничтожать вырастающие перед машиной стены. Однако каждое столкновение замедляло его, и Молчанов довольно быстро вырвался вперёд, оставив соперника позади. А затем перед Вольбеком вдруг выросла не преграда, а трамплин, уводящий влево! Жёлтый автомобиль вильнул вдоль него и вылетел с моста. На секунду зависнув в воздухе, он рухнул вниз, пропав из виду.
— А вот это было грамотно! — мрачно проговорил Лобанов. — Несмотря на своё отношение к господину Молчанову, отдаю ему должное.
Итак, нас осталось трое. Новичок настигал лидера, явно закинув в топливо смарагдит. Мы с Лобановым шли последними. Я старался держаться на расстоянии, давая первым двум гонщикам выяснить, кто из них останется на трассе.
Молчанов покинул мост, оранжевая машина съехала сразу за ним. Пока мы добирались до берега, оба соперника исчезли из виду, свернув за развалины высотного дома.
Когда «Монстр» вырулил на неё, стали видны обе машины. Они шли почти вровень, обмениваясь ударами электричества и шквалами огня. Никто не желал уступать.
— Клапан! — скомандовал я, и Лобанов тотчас открыл резервуар, куда я закинул смарагдит.
«Монстр» тут же рванул вперёд, стремительно сокращая дистанцию с лидерами. Молчанов брал воду из-под земли, где находилась канализация. Его атаки были частыми, но малоэффективными, ибо большую часть ледяных преград новичок разбивал ударами молний. Примерно треть из них била в машину соперника, так что половина орудий Молчанова уже не работала. А вот пулемёты его соперника лупили по зелёной машине от души, не жалея боеприпасов. А значит, пули должны были скоро кончиться.
— Через сто метров налево, — быстро сказал Лобанов. — Теперь направо. Через триста метров снова направо. Будет туннель.
И тут из переулка выскочило здоровенное Исчадие! Покрытое густым бурым мехом, с двумя рядами горящих глаз и шестью длинными лапами, оканчивающимися огромными когтями-саблями. Оно пригнулось к дороге, оттолкнулось от неё, взвилось в воздух и на мгновение будто застыло, готовясь обрушиться на машину Молчанова.
И в эту секунду из люка вырвался водяной столп! Он обдал монстра, превращаясь в лёд. Гигантская фигура вытянувшегося в прыжке чудовища мгновенно покрылась толстой сверкающей коркой. Автомобиль Молчанова рванул вперёд и пронёсся под ней за долю секунды до того, как обледеневший монстр рухнул на асфальт, разлетевшись вдребезги!
Пришлось крутануть руль, чтобы не влепиться в осколки. И не мелкие какие-нибудь, а самые натуральные глыбы. На несколько мгновений нас окутало облако искрящейся хрустальной пыли, а затем мы вынырнули из него и помчались дальше.
Поворот — и машины одна за другой вошли в тоннель.
Здесь было темно, так что все разом включили фары. Впереди раздался треск электричества. Видимо, новичок снова атаковал Молчанова.
А затем тоннель кончился, и мы оказались на дневном свету.
— Через двести метров налево, — предупредил Лобанов.
После чего пошевелил пальцами, и подъёмный кран, торчавший впереди между остовами домов, начал быстро падать поперёк дороги.
— Заявим о себе! — оскалившись, сказал мой штурман.
Кран почти коснулся асфальта, когда под ним вдруг появилась ледяная арка. Она приняла на себя удар огромной металлической конструкции. По ней побежали трещины, во все стороны брызнули сверкающие осколки, но Молчанов успел промчаться под ней. Как и оранжевая машина новичка. А вот мне пришлось скинуть скорость, чтобы дать Лобанову возможность удержать рушащуюся конструкцию.
— Не вышло, — пробормотал он, когда мы оказались по ту сторону упавшего на дорогу крана. — Ладно, у нас ещё будет возможность!
В азарте ему не откажешь. Но я предпочитаю холодный расчёт.
В принципе, расклад уже нарисовался неплохой. Из шести машин остались три, и «Монстр» в их числе. Если бы не появившийся неожиданно на старте новичок, нас бы вообще было уже двое. Значит, нужно выбить оранжевый автомобиль из гонки. Почему-то я был уверен, что Молчанов постарается это сделать. Явно же он предпочтёт остаться со мной один на один. Так что надо лишь подождать.
Мы проехали по разрушенному городу ещё полкилометра, и Молчанов решил действовать. Перед новичком начали возникать новые препятствия. Боезапас у него быстро иссяк, так что разрушать их приходилось молниями. Но и уровень магической энергии не вечен. Интересно, кто у кого он быстрее закончится. На меня лидеры пока не обращали внимания. Шли с переменным успехом: оранжевой машине пару раз удалось обогнать Молчанова, но тот упорно вырывался вперёд, оставляя соперника позади.
Вдруг перед его автомобилем часть дороги просела, образовав яму!
— Аспект земли! — воскликнул Лобанов, подавшись вперёд. — Так вот, какой у них второй Дар!
Я ожидал, что машина Молчанова провалится, но он успел создать ледяной мост, по которому и пронёсся. За ним он сразу же обрушился, и перед нами теперь была расселина.
— Спокойно! — проговорил Лобанов. — Беру это на себя!
«Монстр» буквально пролетел над пропастью и помчался дальше. Я прибавил скорости. Пора вступать в схватку за лидерство. И всё же, между нами оставалось ещё почти сто метров.
— Налево! — подсказал мой штурман, и мы свернули на улицу, где могли проехать не больше двух машин.
Нечего было и думать о том, чтобы обогнать Молчанова и оранжевый автомобиль. Я лишь сократил разрыв до пятидесяти метров.
— А ну-ка! — проговорил Лобанов и пошевелил пальцами.
Сразу несколько вышек высоковольтной передачи обрушились на трассу с обеих сторон дороги. Одну сбил с траектории новичок, ударив в неё молнией. Три подхватил ледяными опорами Молчанов. Последняя провалилась под землю.
Все машины пронеслись дальше.
— Сейчас направо, — сказал Лобанов. — А затем будет выезд из города. Выходим на прямую.
Это означало, что придётся применять смарагдит.
Как только мы свернули, сразу же увидели парочку Исчадий. Одно было звероподобным и напоминало бугрящегося мышцами ящера, а другое выглядело как трёхметровый человек. Но только издалека. На самом деле, основу изменило практически до неузнаваемости: тело покрылось шипами, лицо вытянулось, превратившись в широкую пасть, а руки больше напоминали передние конечности гориллы.
Оба монстра выплюнули по сгустку Гнили, метя в машины новичка и Молчанова. Один угодил в дом, а другой врезался в оранжевую тачку. Её развернуло, машина крутанулась вокруг оси, перевернулась, взлетела в воздух и врезалась в руины торгового центра, исчезнув в них.
Мы с Молчановым остались вдвоём!
Ну, вот теперь пришло время выяснить, кто победит в чёртовой гонке!
Я немедленно закинул ещё один смарагдит, и «Монстр» рванул вперёд. Однако Молчанов не стал поступать так же. Он шёл прежним ходом, словно позволяя мне его догнать.
— Почему он не отрывается⁈ — пробормотал Лобанов, вперившись взглядом в лобовое стекло. — Это же глупо!
Когда мы промчались через площадь и выскочили на ведущее из города шоссе, нас разделяли жалкие двадцать метров. И я стремительно настигал Молчанова.
Ну, давай! Что ты там припас для меня⁈ Я же знаю, что ты хочешь не победить, а избавиться от меня. Сейчас самое время.
Перед машиной выросла ледяная стена. Я снёс её, разбив на множество осколков.
Молчанов ударил из пулемётов. Я выставил тени, чтобы поглотить устремившийся в нас свинец. И перенаправил его на машину соперника. Тот быстро сообразил, в чём дело, и орудия замолчали.
Вот теперь Молчанов закинул в топливо смарагдит: его зелёный с оранжевыми полосами автомобиль рванулся вперёд, быстро увеличивая дистанцию между нами. А затем шоссе покрылось водой, превращающейся в лёд!
«Монстр» заскользил по асфальту, его закружило.
— Держу! — гаркнул Лобанов.
И правда — машина выровнялась. Мы помчались дальше, но теперь уже отставали от Молчанова метров на двести.
— Ближе! — крикнул мой штурман. — И тогда я смогу завалить его обломками!
Вдоль шоссе ещё попадались разрушенные дома, так что я отлично понимал, что он имеет в виду.
Вот только автомобиль Молчанова уходил всё дальше. У него словно открылось второе дыхание. Хотя было ясно, что он просто закинул ещё смарагдита.
Перед нами возникла ледяная стена. Затем ещё одна, потом третья, четвёртая и пятая. Они перекрывали дорогу от края до края, так что объехать их было невозможно. Приходилось резать лёд тенями, тратя магическую энергию.
— Да что он делает⁈ — не выдержал Лобанов. — И так ведь лидирует!
— Пытается истощить меня, — ответил я, вцепившись в руль так, что руки уже почти что немели от напряжения.
— На кой чёрт⁈
Я стиснул зубы. Не говорить же, что Молчанов просто рассчитывает убить меня. Правда, он не в курсе, что за последнее время мне удалось нехило так прокачаться с помощью Скрижалей. Это он не учёл, и в этом его ошибка.
— О-о… чёрт! Твою мать! — заорал Лобанов, вжимаясь в кресло.
Его реакцию было нетрудно понять: на шоссе возникли два Фантома. Один состоял из воды, другой — из сгустившегося воздуха. Когда они объединились, перед нами оказалась громадная ледяная фигура, держащая в руках здоровенный меч!

Глава 12

Сразу два Фантома и два клинка! Итого — четыре мощнейшие техники, обращённые против нас.
Так вот, на что рассчитывал Молчанов!
— Какого хрена они творят⁈ — заорал Лобанов. — Это уже против всяких правил! Так и убить можно!
Он так и не понял, что Молчанов именно этого и добивается. Очевидно, он считает, что практически высосал из меня магическую энергию, вынуждая уничтожать ледяные преграды, и думал, будто мой Фантом ослаблен так, что против удвоенных техник не выстоит.
Надо заметить, его план сработал бы, если я не прокачался за последнее время Скрижалями Хаоса.
Ледяной великан начал заносить свой трепещущий голубым пламенем клинок.
Нечего было и думать о том, чтобы куда-то свернуть. Только не на такой скорости. Да и это означало бы дать сопернику решающее преимущество и позволить, тем самым, выиграть гонку.
— Клапан! — рявкнул я.
— Что⁈ — опешил Лобанов. — Какой клапан⁈ Нас сейчас разрубят, на хрен!
Я сам сорвал крышку и бросил в топливо фиолетовый смарагдит. Мой козырь, который я приберегал на всякий случай. Правда, на другой, но и этот сгодится.
«Монстр» рванул вперёд, приподнялся над шоссе, я взметнул тени, ударил ими по машине противников, а затем ледяной гигант опустил свой меч!
Оружие вонзилось в дорожное полотно прямо за нами, рассекло его и погрузилось в землю наполовину! Буквально на секунду мне удалось опередить его благодаря немыслимому ускорению, данному лиловым смарагдитом: мы проскочили между широко расставленных ног ледяного великана, а через пару мгновений «Монстр» на полном ходу врезался в автомобиль Молчанова!
Магическая защита машины осуществляется путём расширения Фантомов экипажа, которое обеспечивают соответствующие амулеты. При этом Фантомы выходят за границы автомобиля и, таким образом, служат ему подобием силового поля, мощность которого зависит от уровня развития одарённого и силы артефактов, которые он применяет.
Как только Молчанов и его штурман скинули свои Фантомы, чтобы превратить их в объединённого атакующего юнита, они оба лишились магической защиты. Равно как её утратил их автомобиль.
Иначе говоря, удару моих теней ничто не препятствовало. Они вспороли броню, словно раскалённые струны — кусок сливочного масла. Так что, когда «Монстр» влепился в задний бампер машины Молчанова, она разлетелась на куски, как кегли при ударе шара, и мы пронеслись вперёд, замедлившись лишь на полсекунды.
Конечно, от такого столкновения нас с Лобановым просто размазало бы по салону. Если бы мы не были защищены своими Фантомами. Так что разве что зубы клацнули, да желудок скакнул так, будто его попытались вытряхнуть наружу. Ну, и в глазах малость потемнело.
— Твою ж мать! — завопил Лобанов, уставившись в монитор камер заднего вида. — Мы их разнесли! Юхх-ху-у! Просто на куски! Очень удивлюсь, если кто-то из этих говнюков выжил! — радостно добавил он, откидываясь на спинку кресла. — Охренеть!
Я в это время разглядывал экран, на котором фиксировались полученные повреждения. И они были весьма серьёзными. Мотор и передняя ось нуждались в ремонте. Он уже начался автоматически в соответствии с заложенной в карте программе, но для того, чтобы он шёл стабильно и успешно, требовалось сбросить скорость. В идеале — так вообще остановиться.
— Надо притормозить, — сказал я, показывая на монитор. — Подлатаемся. Раз мы остались на трассе одни, это не будет иметь…
— Я бы не был в этом так уверен, — перебил Лобанов, ткнув указательным пальцем в монитор камеры. — Кажется, это новичок!
И правда: по шоссе нёсся оранжевый автомобиль.
— С такими повреждениями нам всё равно его не обогнать, — сказал я. — До окончания ремонта минимум полторы минуты. — Пострадали ходовые части, так что быстро не получится. Да и пари я уже выиграл.
— Но мы можем прийти первыми! — заволновался Лобанов. — Зачем сдаваться⁈
— Нам всё равно придётся его пропустить, — отозвался я, глядя на экран, где отображался процесс восстановления автомобиля.
— Постараюсь его задержать!
Руки Лобанова пришли в движение.
— Не тратьте силы, — сказал я. — Он всё равно нас обойдёт.
— Чёрт! — штурман присовокупил ещё пару ругательств похлеще. — Прошу прощения, Родион. — Просто не могу поверить, что мы уступим!
Оранжевая машина стремительно догоняла. Нас разделяли сто метров, затем пятьдесят, и вот новичок уже дышит нам в спину.
Вдруг дорога под нами резко присела, так что «Монстр» даже оказался на пару секунд в воздухе. Асфальт поднялся перед нами, грозя столкнуться с нами.
Я услышал, как Лобанов заскрипел зубами от напряжения, уводя наш автомобиль влево, чтобы избежать этого.
Новичок же рванул мимо нас и умчался вдаль, явно использовав смарагдит.
— Сука, сука! Тварь! — взорвался Лобанов, лупя кулаками по приборной доске. — Обошёл!
— Спокойно, Питер, — проговорил я, выравнивая машину, которая как раз вернулась на шоссе и обрела сцепление. — Мы знали, что он это сделает. Починка практически завершена.
— У тебя есть ещё лиловый смарагдит⁈ — азартно спросил Лобанов. — С ним мы запросто догоним этого урода!
— Есть, но не на такой случай.
— А на какой тогда⁈
Отвечать я не стал.
— Он уходит! — в отчаянии пробормотал Лобанов, — глядя в стекло. — Проклятье! Мы проиграем!
В этот момент система оповестила о завершении восстановительных работ, и я немедленно достал обычный смарагдит.
— Попробуем догнать так.
— Поздно! — сокрушённо покачал головой Лобанов, но клапан открыл.
Педаль в пол, стрелка спидометра резко дёрнулась вперёд, и «Монстр» понёсся по шоссе.
Мой штурман схватил карту.
— Через триста метров плавный поворот налево! Давай-давай!
Оранжевого автомобиля по-прежнему не было видно. Ему удалось здорово оторваться.
Если честно, меня не волновало, приду ли я в гонке первым. Главное — Молчанов проиграл. Вероятно — даже погиб. Как говорится, не рой яму другому — сам в неё попадёшь. Если сосед отправился на тот свет, я смогу претендовать на его участок. И псарня достанется мне целиком вместе с остальным добром, ведь ни женой, ни наследниками Молчанов обзавестись не успел.
Но всё же, проигрывать гонку, если есть возможность прийти первым, не хотелось. Если одержу победу, это существенно прибавит мне очков в глазах соседей. Да что там — новичок мгновенно станет легендой. А репутация в высшем свете — это почти столько же, сколько состояние. Особенно, когда ни того, ни другого у тебя почти нет. И мне этот ресурс очень даже пригодится. Ну, и потом, Лобанов был прав: отдавать первенство после того, как удалось избежать ловушки Молчанова, было обидно. Так что я прибавил газу — благо, дорога шла ровная. Спустя секунд двадцать стал виден оранжевый автомобиль. Значит, мы догоняли.
— Через триста метров налево! — выпалил Лобанов. — Резкий поворот!
Эту часть трассы я помнил. Выучил маршрут по карте, так что отлично понимал, о чём говорит штурман.
Машина новичка резко сбросила скорость, что дало нам возможность существенно сократить разрыв. Когда он прошёл поворот и снова начал разгоняться, мы уже подбирались к сложному участку.
И вот наш соперник рванул вперёд, а «Монстр» свернул почти под прямым углом. И снова дистанция начала увеличиваться.
— Ещё смарагдит! — проговорил умоляюще Лобанов, почти срывая крышку клапана. — Иначе уйдёт!
Тут я с ним был согласен. Зелёный кристалл отправился в топливо, и мы понеслись вслед за удаляющимся соперником.
Уж не знаю, было ли дело в том, что Груздев потрудился на славу, но «Монстр» быстро сокращал разрыв.
— Двести метров! — проговорил Лобанов, прильнув к лобовому стеклу. — Сто семьдесят. Ближе, и я смогу использовать телекинез!
Экипаж несущегося перед нами автомобиля будто услышал его: дорога перед нами начала коробиться, изгибаться, вспучиваться, пошла волнами, а затем асфальт брызнул во все стороны! Ехать дальше было совершенно невозможно.
Лобанов издал протяжный вопль, и наша машина поднялась в воздух и в прямом смысле полетела над разрушенным полотном!
Впереди показался поворот, так что новичок притормозил. Мы коснулись колёсами целого участка шоссе и рванули к нему.
— Есть! — завопил, как ненормальный, Лобанов.
И в ту же секунду половина обрушенной стены сельского дома, стоявшего у дороги, метнулась к оранжевой машине и врезалась в неё справа! Автомобиль накренился, встал на два боковых колеса, крутанулся и слетел на обочину.
Мы вошли в поворот и помчались по шоссе, оставив соперника позади.
— Да! Да! Получи, урод! — бесновался Лобанов.
Про свою страсть к англицизмам он на время гонки позабыл напрочь.
— Через три километра финиш! — объявил он, развернувшись ко мне. — Ему нас уже не догнать!
И в этот самый миг я увидел поднимающийся справа рой!
Он находился от нас метрах в ста пятидесяти и походил на клубящуюся тучу, которая быстро вытягивалась в устремлённую в нашу сторону стрелу.
— Насекомые, — сказал я, прерывая восторги Лобанова. — Справа.
Тот мгновенно заткнулся и уставился в стекло.
— Твою ж мать…! — протянул он через три секунды. — Не успеем проскочить!
Я достал их кармана второй и последний лиловый смарагдит. Штурман бросил на него взгляд, затем снова посмотрел вперёд и кивнул.
— Может получиться! Если не торопиться. Я скажу, когда!
Мы неслись по шоссе, сокращая дистанцию с роем. Когда казалось, что он вот-вот встретится с нами, Лобанов сорвал крышку с клапана.
— Сейчас!
Кристалл исчез в отверстии, и «Монстр» метнулся вдоль росших по обочинам деревьев, словно ракета.
Миг — и мы смешались с окружившим нас роем. Я вдавил кнопку огнемётов, и машина окуталась пламенем.
Дорога на несколько секунд пропала из виду. А затем мы вылетели из тучи насекомых, оставляя огненный шлейф, и понеслись к финишу.
— Пятьсот метров! — прошептал Лобанов. — Не тормози на финише! Эти твари просто так не отстанут.
Я и не собирался. Впереди показался высоко в небе вертолёт. Елисеев ждал победителя, чтобы зафиксировать результат гонки. Машина находилась на таком расстоянии от земли, куда насекомые не поднимаются. Кроме того, он должен заметить рой и свалить, как только мы пересечём финишную черту. Так что за соседа я не волновался.
Бросив взгляд на мониторы камер заднего вида, увидел, что поредевший после горячей встречи рой летит за нами. Что ж, попробуем ещё немного сократить его численность.
Перед насекомыми взметнулись с земли тени. За мгновение они образовали портал, который поглотил почти треть роя. Я выбросил тварей перед нами и врубил фронтальный огнемёт. Разделяй и властвуй, как говорят в этом мире.
Остальные Исчадия обогнули теневую ловушку и продолжили преследование, но теперь из было куда меньше.
Мы пролетели мимо двух бетонных столбов, некогда служивших опорами ныне разрушенного моста.
— Финиш! — воскликнул Лобанов. — Мы первые!
Это, конечно, здорово, но нужно избавиться от роя.
Я немного сбросил скорость, давая насекомым приблизиться.
— Что ты делаешь, Родион⁈ — крикнул Лобанов. — Гони.
Навстречу рою ударили струи задних огнемётов. И всё же, большая часть тварей попыталась нас облепить. Я уже видел зарождающиеся мелкие огоньки зелёной Гнили.
Мой спутник издал отчаянный стон.
А затем во все стороны ударили огнемёты. Я втопил педаль газа, и машина вырвалась из облака оставшегося гнуса. Мы помчались по шоссе, оставляя последних Исчадий позади. Было ясно, что они прекратили преследование. Либо потерялись от слепящего огня, либо направлявший их хозяин решил, что атака не удалась, и сдался. А может, просто не успел за нами. Так или иначе, остатки роя оставались всё дальше и уже через несколько секунд исчезли из виду.
— Охо-хо! — нервно хихикнул Лобанов, расслабленно оседая в кресле. — Это было… потрясающе! Я про всю гонку, чёрт побери! Веришь-нет, но я никак не думал, что мы окажемся первыми, Родион!
— Я тоже. Надо возвращаться. Эту часть трассы мы не проходили.
— Да, верно… — штурман поднял карту, лежавшую у него на коленях. — Тогда тоже был рой… Странно. Они не так часто появляются. Ладно, сейчас будет поворот направо. Потом через три километра ещё один, и мы окажемся на обратном пути. Думаю, сейчас уже можно так не гнать.
— Ты прав, Питер, — я сбросил скорость. — Сам не верил, что будем первыми. Вообще, дальше выиграть пари у Молчанова не загадывал.
— Да и на это шансы были невелики, если честно, — стянув шлем, Лобанов вытер со лба испарину. — Как ты его разнёс, а! Просто шикарно! Надеюсь, гадёныш сдох! Но это между нами, ок?
— Конечно, Питер.
— На людях я такого не скажу, но Молчанов был редкостным уродом. Всё время мне палки в колёса ставил. Мстил. Думал, я против того, чтобы выдать за него Тэнни.
— А ты был против?
— Против была сестра. Мне этого достаточно. Хрен с ним! Больше мешать не будет. Не представляю, как бы он мог выжить без Фантома! Но какова сволочь, а! Он же нас убить пытался! Если бы тот ледяной дылда по нам попал, наверняка разнёс бы!
— Это было вполне вероятно, — согласился я.
— Ты отлично сработал, Родион. Спас наши задницы.
— Спасибо.
Лобанов ещё пару раз возвращался к этой теме, пока мы ехали назад. Наконец, впереди показался участок Елисеева. Перед нами открыли периметр, и мы пересекли границу империи.
Вертолёт Елисеева уже стоял на забетонированной площадке.
Выйдя из машины, я сначала увидел Татьяну. Она улыбалась, широким шагом приближаясь к нам. За ней двинулся Елисеев. А с ним была София. Оператор Серж едва поспевал за репортёршей, таща на плече тяжёлую громоздкую камеру.
— Поздравляю, дорогой! — проговорила Татьяна, обняв брата. — Я верила, что вы вернётесь.
— Всё благодаря Родиону, — отозвался тот, оскалившись. — Он нас буквально с того света вытащил!
Девушка нахмурилась.
— Вы должны мне всё рассказать!
— И не только вам! — встряла обогнавшая Елисеева Соня. — Читатели и подписчики жаждут узнать, как прошла гонка. О том, что вы победили, господин Львов, мы уже сообщили, но нам нужны подробности! Умоляю, дайте подробное интервью!
— Позже мы это обсудим, — ответил я. — А сейчас, наверное, нужно позаботиться о тех, кто сошёл с дистанции.
— Ими уже занимаются, — проговорил подошедший Елисеев. — Поздравляю, господа. Вы всех поразили. Не было ещё случая, чтобы человек, впервые участвующий в гонке, победил.
— Я всего лишь хотел выиграть пари.
— О, уверен, господин Молчанов будет очень расстроен, — понизив голос, проговорил Елисеев.
Похоже, о судьбе остальных участников соревнования информации ещё не было.
— А теперь я предлагаю вам отдохнуть у меня в усадьбе, — сказал Елисеев. — Думаю, вам это нужно. Мне же пока надо заняться обязанностями организатора. Возможно, кому-то из проигравших требуется помощь. За сим вынужден откланяться. Прошу меня извинить. Мои люди вас проводят.
Едва он отошёл, ко мне снова подскочила Соня.
— Умоляю, эксклюзивное интервью! — зашептала она, сверкая глазами. — Мне нужен этот материал! Я освещаю гонку, а вы чемпион! Гарантирую любые условия!
— Есть одно, — ответил я. — Но сейчас нам, и правда, нужно передохнуть.
— Дайте слово, что не будете говорить с другими репортёрами!
— Буду сдерживаться изо всех сил. А теперь прошу меня простить. Нам пора ехать.
Татьяна взяла меня под руку.
— Мы вынуждены просить вас потерпеть, — проговорила она холодно, глядя Соне в глаза. — Надеюсь, вы понимаете.
Репортёрша перевела взгляд с неё на меня, потом — обратно. И просияла.
— О! — воскликнула она. — Конечно.
Когда мы отвернулись, я услышал, как она шепчет Сержу:
— Скажи, что ты это снял!
Похоже, очень скоро в прессе появятся намёки на то, что новый проектировщик вот-вот объявит о помолвке.

Глава 13

В усадьбу Елисеева мы прибыли спустя двадцать пять минут. Вместе с Татьяной и Петром Лобановыми. Сам хозяин участка задержался, чтобы выяснить, что с остальными гонщиками и позаботиться о тех, кто пострадал. Как минимум, их нужно было вытащить с территории Излома. Не бросать же людей посреди опасной территории, где бродят Исчадия.
Так что нас встретили слуги и супруга Елисеева.
— Господин Львов! — воскликнула она, едва мы вошли в дом. — Как я рада, что именно вы победили. Признаться, не надеялась. Только не обижайтесь! Но прийти первым в гонке, участвуя в ней впервые, — это просто поразительно! Такой успех… — она беззвучно поаплодировала, глядя на меня с улыбкой.
— Я и сам до сих пор в шоке, Ольга Сергеевна, — ответил я. — Спасибо за гостеприимство. После такого напряжения, признаться, хочется просто спокойно посидеть. Расслабиться.
— Ну, что вы, о чём речь! Располагайтесь. Сейчас слуги принесут прохладительные напитки. А там и обед подоспеет. Вы ведь останетесь? Я хочу знать всё-всё о том, как вы выиграли.
— Почёл бы за честь и с удовольствием всё рассказал бы, Ольга Сергеевна, но мне нужно возвращаться на участок. Я лишь дождусь сведений об остальных участниках гонки. Хочу убедиться, что с ними всё в порядке.
— О, разумеется! Я не собираюсь сразу мучать вас расспросами. Это успеется. Давайте я проведу вас в гостиную. Там будет удобно. Напитки и лёгкие закуски подадут туда. Тем более, мне всё равно нужно дождаться мужа. Господин Лобанов, Татьяна, милости прошу.
Оставив нас втроём отдыхать в креслах, она удалилась.
— Ну, выкладывайте, что произошло, — сказала Татьяна, беря стакан с лимонадом. — В подробностях и без купюр.
— Да ничего особенного, — отозвался её брат. — С одной стороны. С другой — это была охренительная гонка! Ты согласен, Родион?
Я кивнул.
— Ещё какая. Мы едва не погибли.
— Интересно, что с Молчановым и его штурманом, — проговорил Пётр Лобанов, подцепляя с тарелки печенье. — Не стану врать, будто расстроюсь, если он отдал концы. Да и штурман его тоже. Действовали-то они сообща. Да и вообще, это коротышка усиленно гадил мне всё последнее время.
— Не надо быть таким мстительным, Петя, — сказала Татьяна. — А что с машиной?
— Она в порядке, — ответил я. — Механик господина Елисеева её осмотрит. — Собственно, не думаю, что она мне ещё понадобится. Я не собираюсь больше участвовать в гонках. Это был разовый опыт.
— Да, Молчанов тебя вынудил, — кивнул Лобанов. — Если захочешь продать автомобиль, я знаю, кто его купит. Обсудим как-нибудь.
— Непременно, Питер. Кстати, меня пригласили на бал. Или что-то в этом роде. В случае, если выживу.
— Кто? — спросила Татьяна, беря чашку кофе.
— Господин Елисеев.
— О! Правда? Это здорово. Мы тоже приглашены.
— Какая досада, — проговорил я.
— Почему? — удивился Лобанов.
— Я хотел просить вас, Татьяна, составить мне партию на вечер. Я ведь тут больше почти никого не знаю. И ещё меньше людей, с которыми хотел бы пойти. Но раз вы тоже идёте…
Пётр рассмеялся.
— Ерунда! Я запросто могу явиться один. Для холостяка это нормально. А вот вы уверены, что хотите себя ограничить? — он подмигнул.
— Петя, не паясничай, — краснея, проговорила Татьяна.
— Прости, дорогая. И в мыслях не было. Так что ты ответишь Родиону?
— Если вам угодно, я с радостью, — сказала девушка, глядя на меня почти с вызовом.
— Почту за честь и великое счастье. И, раз уж вы согласились, у меня к вам ещё одна просьба. Поскромнее.
— Неужели? И какая?
— Полагаю, будут танцы.
— У господина Елисеева всегда танцы.
— Так я и думал. Вернее — опасался.
Лобанова приподняла брови.
— Отчего же? Что-то я вас не понимаю.
— Не успел научиться танцевать. Теперь вот боюсь опозориться.
— Вы серьёзно?
Я развёл руками.
— К сожалению, да. Не дадите пару уроков? Обещаю быть прилежным учеником.
— Да… конечно. Надо же, кто бы мог подумать!
— Я много учился, чтобы отправиться сюда, на границу. На остальное времени не оставалось.
— Какая жалость. Разумеется, я постараюсь вас выручить, Родион. Но тогда хотя бы один танец мой, — Татьяна улыбнулась.
— Хоть все, — ответил я ей в тон.
— Ну, нет! Я не так жестока, чтобы лишить других девушек возможности с вами потанцевать. Да и это будет неприлично. Мы ведь не состоим ни в каких особых отношениях. Кроме дружеских, разумеется.
— Как скажете.
— Простите, Родион, но я верно поняла, что прежде на балах вы не бывали. Вообще.
— Увы, так получилось. Даже толком не представляю, как там всё организовано.
— О, это не так просто, как может показаться, — усмехнулся Лобанов. — Тэнни, просвети нашего друга. Ты слышал о карне, Родион?
Я отрицательно покачал головой.
— Это даже интересно, — сказала Татьяна. — Нет, правда. Образ отшельника, всего себя посвятившего работе, вам удивительно идёт. Карне, или агенд — это бальная книжечка, в которую записываются кавалеры, пригласившие даму на танец. Чтобы не было конфликтов. Разумеется, танец можно уступить, но, как правило, кавалеры держатся за свою очередь и никому не позволяют себя вытеснить. Составляются карне заранее, так что, как правило, прибывая на бал, все уже более-менее представляют, с кем будут танцевать какой танец. Разумеется, иногда остаются места в списке, хоть и считается наиболее престижно, когда их нет.
— Ясно. Так мне нужно записаться на танец с вами?
— Не беспокойтесь, у меня осталась пара мест. Отдам одно вам, если угодно.
— Угодно.
— В таком случае что предпочитаете — вальс или мазурку?
О том, что на званых вечерах аристократы соблюдают давние традиции и предпочитают танцы несовременные, я знал, так что вопросу не удивился.
— Вальс.
— Правильно. Это проще. Сделаем акцент на подготовке к нему. Но надо и другие иметь в запасе — вдруг вам захочется потанцевать с кем-то ещё.
— Я в этом совсем не уверен.
— Мне это крайне лестно, Родион, однако это хороший способ завести связи и знакомства. Да и стоять в углу, пока все танцуют, вам не к лицу. Могут пойти слухи, будто вы в меня влюблены. Или того хуже — будто с вами что-то не так.
— Понимаю. Что ж, в таком случае готов довериться вашему опыту.
В этот момент дверь приоткрылась, и в гостиную заглянула молоденькая брюнетка. Ах, да, это же дочь Елисеева. Маша, кажется.
— Прошу прощения, — краснея от смущения, пролепетала девушка. — Я услышала голоса. Не знала, что вы здесь.
И она немедленно исчезла.
Спустя минут сорок прибыл Елисеев. Когда он вошёл к нам, вид у него был озадаченный.
— Какие новости, Анатолий Павлович? — спросил я, вставая.
— Разные. В том числе, прискорбные. Господин Молчанов погиб. Его штурман тоже. Похоже, они были без Фантомов. Или истощили их. Хотя что оба сразу… Странно и глупо. Обычно экипаж так не делает. Хотя… случается всякое — мне ли не знать.
— Это точная информация, — спросил я.
— Да, абсолютно. Тела обнаружены. Остальные участники гонки не пострадали. Чего не скажешь о машинах. С вами желает поговорить девушка-репортёрша. Очень настойчивая особа. Я не смог от неё отвязаться.
— Не извольте беспокоиться, Анатолий Павлович. Я вас от неё избавлю. Благодарю за гостеприимство, но мне уже пора возвращаться к себе.
— Да-да, конечно, — кивнул Елисеев. — Ещё раз поздравляю. И пари, и гонка за вами. Удивительно.
— Нам по пути, — встал Лобанов. — Не возражаете против нашего с Тэнни общества?
— Напротив.
Распрощавшись с Елисеевым и Груздевым, который успел осмотреть машину и заверил меня, что с ней всё в порядке, мы отправились по домам.
Соню пришлось прихватить с собой, чтобы не досаждала Елисеевым. У тому же, я действительно собирался дать ей интервью. Такое, в котором информация о гонке будет освещена с нужной мне стороны. Плюс условие, которое я сразу выговорил. И чем быстрее выйдет репортаж, тем лучше, так что откладывать это дело было не с руки.
Собственно, я бы уехал сразу, если бы не ждал вестей о судьбе Молчанова. Теперь же, когда выяснилось, что сосед мёртв, действовать следовало быстро и решительно. Собачка — это, конечно, хорошо. Но одной псарней жив не будешь. Мне требуется масштаб. И первым делом следует получить участок Молчанова. Со всем, что на нём находится, само собой, ведь наследниками он не обзавёлся. На Фронтире действуют суровые и прагматичные законы. Кто способен развивать и охранять новые земли империи, тот и на коне.
Поэтому, едва вернувшись в особняк, я оставил Соню дожидаться на веранде, а сам отправился в кабинет, где вызвал Ярилу и Сяолуна. Они явились предо мной, как два листа перед травой. Что бы это ни значило.
— Чего желаете, хозяин? — спросили они хором.
Похоже, спелись-таки.
— Обрисую ситуацию вкратце. Времени мало, рассусоливать некогда, и действовать быстро. Мой сосед, Молчанов, погиб. Наследников у него нет, так что участок, считай, ничей. Претендовать на него может тот из соседей, кто способен покрыть территорию влиянием вышки. Это я. Так что ты, Ярила, немедленно составь по всей форме и отправь в губернскую канцелярию по электронной почте прошение о причислении мне участка преставившегося господина Молчанова на основании того, что, во-первых, мой участок граничит с его, во-вторых, я могу покрыть соседскую территорию влиянием преобразователя. Этого должно хватить для признания требований законными. А ты, Сяолун, составь письменный вариант. Как только будет готов, я подпишу, и поедем в Орловск — подавать лично.
— Да, хозяин, — быстро поклонился синтетик. — Немедленно этим займусь.
— Документ составлен и отправлен, — доложила Ярила с ноткой самодовольства. — Только что.
— Отлично. Я буду на веранде.
Когда я туда пришёл Соня и Серж успели подготовиться.
— Только вас и ждём, господин Львов, — улыбаясь, проговорила девушка. — Готовы? Я набросала вопросы, так что можем…
— Для начала давайте договоримся, — прервал я её.
— Ах, да! Ваше условие. Слушаю.
— Вы должны не просто взять у меня интервью о гонке, сидя на веранде. Покажите в своём репортаже, что мой участок развивается даже быстрее, чем можно было бы ожидать.
— Но… это не совсем в тему, — растерялась Соня. — Динамика потеряется. Да и зачем вам это?
— Нужно.
— Простите, ваше благородие, однако…
— Вам нужен эксклюзив или нет? Я уверен, что другие журналисты согласятся с моим условием без вопросов и пререканий.
— Нет-нет! — всполошилась девушка. — Конечно, сделаем, как скажете! Без проблем. Серж, мы готовы?
Оператор показал большой палец.
— Давайте сделаем так, — чуть подумав, сказала Соня. — Начнём здесь. Я задам несколько вопросов о гонке. Как решили участвовать, готовились и так далее. А потом прогуляемся по участку. Сделаем его этаким фоном беседы. Так мы покажем ваши достижения и в то же время интервью не будем выглядеть составленным из разных тем.
— Согласен. Куда мне садиться?
— Вот сюда. Это кресло для вас. А я напротив. Серж, мы в кадре? Отлично. Проверим звук.
Интервью заняло больше часа. В основном, потому что нам пришлось много снимать на участке, чтобы показать, как быстро и успешно он развивается.
Когда мы закончили, Соня буквально светилась.
— Я пришлю вам окончательную версию на утверждение, как только смонтируют, — пообещала она на прощанье. — Только вы уж посмотрите сразу, пожалуйста. Сейчас я черкну общий репортаж — с пылу, с жару, так сказать, а подробности, мол, смотрите в эксклюзивном интервью.
— Не против, если я сделаю копию?
— Копию? Вообще, так делать не положено. Но если пообещаете не публиковать её в медийном пространстве…
— Обещаю.
— Тогда всё в порядке. Для личного пользования, да?
— И возможной демонстрации для узкого круга присутствующих.
— О, хотите друзьям показать! — улыбнулась Соня. — Конечно, без проблем.
Выпроводив журналистку, я пробежал глазами составленное Сяолуном прошение о передаче мне участка Молчанова.
— Вроде, всё в порядке. Передай дружине, что мы едем в город. Должны успеть до закрытия администрации.
Всё-таки, надо завести вертолёт. Транспорт на Фронтире хоть и опасный, но иногда необходимый. Вот только для него требуются пилоты. А это здесь птицы редкие. Как и любые специалисты. Условия на границе хоть и выгодные, однако многих отпугивает опасность. Да и удалённость от центра сказывается.
* * *
Мы прибыли в Орловск уже ближе к вечеру. Солнце ещё не село, но время ужина прошло. Сяолун предложил наведаться в ресторан, но я отверг эту инициативу, ибо нам нужно было успеть в администрацию. Время её работы закончилось, однако дворянам заявки можно было подавать круглосуточно, а мне лишь требовалось зарегистрировать прошение.
В здании ратуши свет почти не горел. На проходной был только сторож в стеклянной будке. Выслушав меня, он выписал пропуск и указал направо по коридору.
— Дежурный там, ваше благородие, — сказал, с трудом подавляя зевок. — Простите. Дверь открыта, вы сразу увидите, куда идти.
В тишине наши с Сяолуном шаги гулко разносились под сводами коридора. Пройдя мимо большинства дверей, я заглянул в ту, что была распахнута.
В небольшом помещении было светло, как днём. Сидевший за стойкой упитанный мужик в серой форме чиновника с нашивками титулярного советника девятого класса. Он склонился над чем-то — вероятно, над книгой.
Я постучал по открытой двери, привлекая внимание.
Чиновник немедленно поднял голову. Подслеповато прищурился, затем взял со стойки очки и надел.
— Добрый вечер, — сказал я, заходя. — Родион Львов, проектировщик участка ЗФ-36. Я прибыл для подачи прошения о передаче мне участка господина Молчанова.
— Здравствуйте, — проговорил чиновник. — Прошу, располагайтесь, — кашлянув, он придвинул компьютер. — Сейчас посмотрим. Дайте мне минутку.
Я сел возле стойки в офисное кресло. Сяолун остался стоять.
— Эм-м, — протянул чиновник спустя некоторое время. — Да, вижу, вы прислали заявку по электронной почте. Она зарегистрирована. Хотите продублировать в бумажном виде?
— Именно так. У меня уже всё готово.
Я положил перед собеседником заполненный, подписанный и заверенный моей печатью документ.
Чиновник взял его и быстро пробежал глазами.
— Кажется, всё правильно. Дайте мне ещё минуту. Я должен сообщить его превосходительству губернатору.
— Разве это входит в процедуру?
— Официально нет, но его превосходительство человек дотошный и требует, чтобы обо всех вопросах, связанных с земельным владением, его немедленно уведомляли. Прошу прощения.
С этими словами чиновник поднялся и быстро удалился, исчезнув за шкафами огромной картотеки.
Ждать пришлось минут десять. Наконец, он вернулся. Выглядел слегка смущённо, в глаза старался не смотреть.
— Приношу извинения за задержку, господин Львов. Его превосходительство господин губернатор Назимов просили передать, что будут рады, если вы сочтёте возможным посетить их сегодня. Раз уж вы в городе. Они бы хотели обсудить с вами прошение лично. Сейчас я зарегистрирую документ и выдам вам справку, что заявка принята на рассмотрение. Обычно на процедуру уходит от одной до двух недель. Сами понимаете — есть разные фактора, да и претендентов иногда бывает несколько.
— А что, уже кто-то подал прошение, кроме меня?
— Нет. Но время ещё есть. Господин Молчанов ведь только сегодня преставился. Прошу прощения, мне нужно заняться вашей заявкой.
На оформление ушло совсем мало времени. Попрощавшись с чиновником, я вышел на улицу.
— Поедете к губернатору, хозяин? — спросил Сяолун.
— Конечно. Разве можно пренебрегать таким лестным приглашением? Наверняка его превосходительству есть, что сказать. А я с удовольствием послушаю.

Глава 14

Дом губернатора располагался в центре города. Орловск был небольшим, по имперским меркам, так что добираться до особняка долго не пришлось: уже через четверть часа мы с Сяолуном были на месте — перед четырёхэтажным домом с колоннами, портиком, атлантами и кариатидами. В общем, Назимов обосновался в настоящем дворце, что и говорить.
Здание было обнесено чугунной оградой в виде ряда копей с позолоченными остриями. Между прутьями располагались заключённые в дубовые венки дворянские гербы. Перед домом выстроились автомобили, а вокруг имелся сад с мраморными статуями, фонтаном и кустами, постриженными в виде животных. Возле одного стоял на стремянке мужчина в спецовке и старательно подравнивал ветки с помощью секатора.
Ну, и, конечно, повсюду виднелась охрана. А между деревьями угадывались очертания пулемётов и артиллерийских орудий.
Нас впустили, как только я представился. На крыльце встречал старик с пышными бакенбардами, одетый в ливрею цвета морской волны с серебряными галунами. Выглядел он до нельзя старомодно — словно сошёл с иллюстрации к историческому роману.
— Господин Львов, прошу следовать за мной, — проговорил старик низким, хорошо поставленным голосом. — Его превосходительство ожидают. Вашего камердинера проводят в комнату для слуг, где он сможет насладиться первоклассным кофе.
Я кивнул Сяолуну, давая понять, что справлюсь сам, и он может спокойно идти.
Старик повёл меня через дом. Внутри он оказался ещё больше, чем снаружи, ибо фасад явно был самой узкой из его сторон. Во времена основания Петербурга именно так строили здания вдоль набережной Невы — чтобы поместилось побольше дворцов.
Роскошь интерьеров поражала. Здесь были чучела зверей, средневековые доспехи, гобелены и картины, а также статуи и бюсты. Я словно оказался в музее. Интересно, есть ли здесь подлинные произведения искусства?
Так или иначе, губернатор не пытался скрыть свои доходы. Либо никого не опасался, либо они были легальны. В последнем, учитывая его предложение о взятке, я сомневался. Значит, у мужика имеются высокие покровители. Ну, либо он глупее, чем кажется.
Наконец, слуга доставил меня до большого и роскошного кабинета, обшитого резным дубом и уставленного всякими безделушками, словно привезёнными из самых разных частей света.
Назимов встретил меня, одетый в атласный халат поверх рубашки и галстука.
— Родион Николаевич, — проговорил он, протягивая руку со сверкающим на указательном пальце кольце: в крупном бриллианте был вырезан фамильный герб. — Как я рад, что вы сочли возможным ко мне заглянуть. Вы уже знакомы с Леонидом Борисовичем, насколько я понимаю, — он кивнул в сторону присутствовавшего в кабинете Градова.
Губернский инспектор сделал два шага и подал мне руку. Ладонь у него была вялая, как связка сосисок.
— Добрый вечер, господин Львов, — промолвил он кисло.
— Леонид Борисович удачно оказался у меня в гостях, так что я попросил его задержаться, — пояснил с улыбкой Назимов. — Это ведь он проводил инспекцию вашего участка не так давно.
— И остался не вполне доволен, — ответил я. — Здравствуйте, господин Градов. С тех пор многое изменилось. Я бы сказал, что развитие вверенной мне территории идёт даже с небольшим опережением.
— Весьма рад за вас, — сухо отозвался Градов.
— Давайте сядем, господа, — сказал губернатор. — Прошу, Родион Николаевич, сюда, — он указал на кресло напротив письменного стола. — Мне сообщили, что вы подали заявку на участок господина Молчанова, царствие ему небесное. Это верно?
— Именно так, — ответил я, садясь.
Назимов опустился в кресло за столом. Такое большое, что в нём он сразу стал выглядеть меньше.
— Весьма амбициозно. И вы уверены, что сумеете распространить действие вышки на два участка?
— Несомненно. Иначе не подал бы заявку.
Назимов кивнул.
— Да, конечно. Логично. Вы же понимаете, что без проектировщика действие нынешнего преобразователя долго не продлится, и, если не поставить кого-то на участок господина Молчанова как можно скорее, большая часть его трудов пропадёт.
— Именно поэтому я и действовал быстро, господин губернатор. Чтобы не терять время.
— Это правильно. И у меня нет причин сомневаться в том, что ваш собственный участок в данный момент соответствует общим требованиям по развитию. И даже тем, которые будут предъявлены при рассмотрении его в качестве территории для прокладки железной дороги. Насколько я понимаю, вы об этом позаботились.
— Очень старался, господин Назимов, — ответил я.
Мой собеседник покивал.
— Если вы способны распространить действие преобразователя на землю господина Молчанова, то, учитывая, что вы его непосредственный сосед, у меня нет очевидных причин отказывать вам в присоединении. Вы же сможете доказать, что ваши притязания не беспочвенны? Я имею в виду, что перед принятием подобного решения требует провести процедуру измерения потенциала вашей нынешней вышки. Собственно, я потому и попросил господина Градова задержаться, ведь именно ему придётся это делать.
— Я готов, ваше превосходительство. В любое время, когда вам, Леонид Борисович, будет удобно.
Инспектор вяло кивнул, давая понять, что принял к сведению.
— В таком случае не будем терять время, — улыбнулся Назимов. — Завтра же господин Градов вас посетит. Часов в двенадцать? Как вы, Леонид Борисович?
— Как скажете, ваше превосходительство, — отозвался тот.
— Ну, вот и славно! Тогда, если всё пройдёт гладко, завтра же и оформим участок господина Молчанова на вас.
— Премного благодарен, господин губернатор, — ответил я. — И отдельно — за то, что лично занялись этим делом.
— Ну, что вы, Родион Николаевич. Земельные вопросы — основные. И мне, как здешнему наместнику Его Императорского Величества, совесть не позволила бы перекладывать их решение на чужие плечи. А теперь, раз мы всё обсудили, давайте выпьем кофе. Или вы после него плохо спите? Тогда могу предложить чаю. Зелёного.
— Нет, благодарю. Хотел бы задержаться, но мне уже пора ехать. Время-то позднее, а путь неблизкий.
— И правда, что это я! — всполошился губернатор. — Задерживаю вас. Тогда всего доброго, господин Львов. Уверен, мы с вами ещё не раз увидимся. Господин Градов вас проводит.
Инспектор немедленно поднялся. Назимов пожал мне руку, поделал счастливого пути, и мы с Градовым пустились в путь через залы и галереи особняка. Шагал он медленно, не торопясь. Как будто имел что-то сказать, но подбирал по дороге слова. Наконец, повернул голову и посмотрел на меня.
— Давайте откровенно, господин Львов. Нас никто не слышит, так почему бы не выложить карты на стол?
— И хотел бы возразить, да нечего. Говорите прямо, Леонид Борисович. Мы с вами не впервые беседуем.
— Я так понимаю, вы решили его превосходительству ничего не платить. Правильно?
— Очень не хотелось бы.
Градов понимающе кивнул.
— Потому и темпы развития ускорили. Уж не знаю, как вам это удалось, но результат впечатляет. Более того, лишили Антона Михайловича рычага давления на вас, устранив конкурента в лице господина Молчанова. Тонкий ход.
— Справедливости ради, замечу, что господин Молчанов сам виноват. Он пытался меня убить во время гонки.
— Охотно верю, — ничуть не смутившись, отозвался мой собеседник. — Вам, наверное, теперь кажется, что дело в шляпе, железная дорога ваша, участок конкурента — тоже, и башлять никому за это не нужно?
— Раз уж мы говорим откровенно, есть такое ощущение. Нельзя же просто взять и проигнорировать закон, верно? А по закону я имею право и на дорогу, и на участок господина Молчанова.
Градов тяжело вздохнул.
— Эх, молодость… — протянул он с сожалением, чем весьма меня позабавил. — Вы амбициозны, и это похвально, господин Львов. Плохо, что вы жадный. Уж простите за прямоту. Вам бы заручиться покровительством его превосходительства, и катались бы как сыр в масле. Но нет, хотите всё сами. А оно так не работает. Господин Назимов мог бы вас ой как поддержать. Особенно теперь, когда вы участком Молчанова завладеете. А вы упираетесь. Недальновидно это. Думаете, он с вами сегодня так любезен был, потому что смирился? Даже не близко! Его превосходительство очень недовольны. Они просто поглядеть на вас хотели — потому и пригласили. Ждали, что вы покаетесь и условия его примете. Послушайте моего совета от чистого сердца — одумайтесь, пока не поздно. Вы на Фронтире человек новый и, кажется, идеалист. Оставьте эти глупости. Играйте по правилам, и всё у вас будет. А жадничать не надо. Это до добра не доведёт. Я тут давно и знаю, что говорю.
Мы как раз добрались до выхода, так что остановились на крыльце.
— Ну, как, удалось мне вас вразумить? — спросил Градов. — Вы не серчайте только. Я вам добра желаю. Без его превосходительства вам каши не сварить. Поверьте на слово.
— Так вы хотите, чтобы я сказал, что согласен платить за концессию на железную дорогу?
— Это в ваших интересах.
— Я, наверное, подумаю. Есть же время у меня?
— Да не сказал бы. Рассердили вы Антона Михайловича. А он в здешних местах человек не последний. Сами понимаете.
— Отлично понимаю, Леонид Борисович. И за совет ваш — спасибо. Вот только время на размышленье мне всё-таки надобно. Уж простите.
— Дело ваше, — сухо обронил Градский. — Счастливого пути, господин Львов.
— Благодарю. До свидания.
Сяолун дожидался меня в машине. Вышел, чтобы открыть мне дверь.
— Ну, как кофе тебе губернаторский? — поинтересовался я, садясь. — Лучше того, что мне преподносят по утрам?
— Ни в какое сравнение не идёт, хозяин, — ответил синтетик, садясь рядом. — Я хоть и не способен оценить вкус, но в качестве разбираюсь. Вы согласились дать его превосходительству взятку?
— Нет, и не собираюсь.
— С вашего позволения замечу, что, хотя меня восхищают ваши стойкость и законопослушность, вы не то, чтобы Давид.
— Намекаешь, что мне не свалить Голиафа?
— Просто хочу сказать, что губернатор мог бы быть вам больше полезен в качестве друга и союзника, чем врага.
— Думаешь, я этого не понимаю? Всё отлично осознаю. Вот только мне претит платить за то, что и так моё по праву.
— Однако…
— Давай-ка ты придержишь своё мнение до лучших времён, ладно? У меня есть позиция по данному вопросу, и я собираюсь её придерживаться. Да, будет нелегко. Не я не ищу простых путей. Если делать, как все, никогда не станешь особенным. Назимов не так всесилен, как ему кажется. Он не может идти против законов. В каком-то смысле руки у него связаны. Этим я и воспользуюсь.
— Знаете, как говорят на Руси, хозяин? Закон — дышло. Куда повернёт — туда и вышло.
— Никогда не устану восхищаться твоим знанием фольклора, но палка эта о двух концах. Всё зависит от того, кто запрягает. А теперь — поехали.
— Как прикажете, хозяин. Я просто за вас беспокоюсь. Не думаю, что губернатор сдастся.
— Я тоже так не думаю. Более того — уверен, что не сдастся. И начнёт действовать в ближайшее время.
— От него избавиться вам не удастся. Вы же это понимаете?
— Понимаю, Сяолун. Но у меня и не было в планах устранять его превосходительство.
— И что вы намерены предпринять?
— Есть одна идейка. Но она потребует времени.
Из города мы выехали, когда солнце уже практически скрылось за горизонтом. Лишь самый край виднелся над кромкой леса, окрашивая небо в кроваво-алый цвет.
Прошло больше двух часов с начала поездки, когда Сяолун настороженно наклонил голову, будто прислушиваясь.
— В чём дело? — спросил я.
— Кажется, я различаю звук приближающихся двигателей. Конечно, это ничего не значит. Возможно, не мы одни возвращаемся ночью домой.
— Предупреди охрану, чтобы была в полной боевой готовности.
Может, синтетик и прав, но лучше перебдеть, чем недобдеть.
Спустя минут двадцать Сяолун озадаченно покачал головой.
— Боюсь, у меня плохие новости, хозяин. Машины явно едут быстрее нас. А значит, пытаются догнать. Хотя, наверное, есть и другое объяснение. Например, кто-то очень торопится домой.
— Сколько их? — спросил я.
— Насколько я могу судить, четыре. Сейчас их моторы уже хорошо слышны.
Я ничего не слышал, но у Сяолуна слух не в пример лучше человеческого. И сомневаться в его словах у меня не было ни малейшей причины.
— Прибавить газу? — предложил андроид. — Попытаемся оторваться?
— Нет. Путь ещё долгий, и устраивать гонку в темноте незачем. Этак мы во что-нибудь врежемся или оставим ось на дороге. Давай-ка наоборот — притормозим и посмотрим, кто за нами едет.
— Устроим засаду? — оживился Сяолун. — Это хороший план. Если, конечно, противник не превосходит нас количеством одарённых. Не подумайте, будто я в вас сомневаюсь, хозяин, но…
— Хватит трепаться. Сворачивай к лесу. И передай сопровождению, что мы останавливаемся.
Как только машины застыли возле деревьев, я вышел. Сяолун — тоже.
— Ваше благородие, — ко мне приблизился Протасов. — Если это противник, то лучше занять позиции в лесу. Так у нас будет преимущество.
— Согласен. Расставьте людей. Сколько у нас примерно времени, Лун?
— Полагаю, не больше пяти минут, хозяин.
— Вам тоже укрыться бы, ваше благородие, — сказал Протасов.
— Обо мне не беспокойтесь. Я здесь единственный одарённый, так что, если будет бой, приму в нём участие.
Видимо, по моему тону было ясно, что отговаривать бесполезно, поскольку Протасов только кивнул и занялся расстановкой дружинников. Было их, считая самого командира, пятеро, и вскоре они все скрылись в темноте среди деревьев.
— Хозяин, я вижу квадрокоптер, — проговорил Сяолун, указав вверх.
Приглядевшись, я заметил маленький дрон, летящий высоко над дорогой.
— Машины остановились, — доложил Сяолун. — Прямо за поворотом.
— Иди в лес, — велел я.
— Я не могу вас оставить!
— Это приказ.
— Но, хозяин!
— Выполняй и не действуй мне на нервы. Если что, починить тебя будет очень непросто, а мне нужен целый и функциональный дворецкий. Так что шагай.
— Слушаюсь, — мрачно проговорил андроид, отвесив подчёркнуто короткий поклон.
Когда он скрылся между соснами, я остался один. Вернее, так казалось. На самом деле, у меня имелось неплохое прикрытие. Вот только вряд ли за нами отправили исключительно обычных боевиков. Конечно, среди преследователей есть и одарённые. Теперь, когда в небе появился дрон, а машины остановились, не добравшись до нас, в том, что это была погоня, я не сомневался.
Стоял за броневиком, всматриваясь в темноту. Судя по всему, мои враги решили проделать остаток пути пешком. Что ж, подожду.
Прошло минуты три, когда из-за поворота показалась машина. Только одна. Значит, преследователи разделились.
Теперь уже я и сам слышал низкое урчание двигателя.
Броневик приближался с обычной скоростью. Даже медленней, чем мог бы. Добравшись до меня, остановился. Открылась задняя дверь, и из салона выбрался мужик в плаще и широкополой шляпе. Вслед за ним показались двое боевиков. Ну, пока всё выглядело так, словно человек куда-то ехал с охраной, увидел машины на обочине и решил узнать, что случилось.
— Доброй ночи! — крикнул мужчина в шляпе, бодро шагая ко мне. — У вас всё в порядке? Помощь не нужна?
— Нет, премного благодарен, — отозвался я. — Справимся сами.
Незнакомец повертел головой, осматриваясь.
— А где ваши спутники?
— Серьёзно, помощь не требуется, — сказал я. — У нас всё отлично.
Тем не менее, мужик продолжал идти. И двое боевиков шагали следом.
— Боюсь, я должен в этом убедиться, — проговорил незнакомец. Лица его видно не было: поля шляпы создавали густую тень, так что у бледного лунного света не было и шанса попасть на него. — Места здесь опасные, знаете ли.
— И что же вы хотите проверить, уважаемый? — поинтересовался я.
— Что вы не злодей, напавший на мирных путников.
Наконец, мужик остановился. Нас разделяло не больше двух метров. Боевики подошли ближе и встали по сторонам от него.
— Ну, так вперёд, — улыбнулся я. — Действуйте.

Глава 15

Незнакомец, пытавшийся выдать себя за доброго самаритянина, криво усмехнулся. Ну вот, другое дело. А то все эти экивоки и пляски с бубнами — только потеря времени.
— Ладно, карты на стол, — проговорил мужик, не отрывая от меня взгляда. — Я в курсе, что вы человек крутой и перед трудностями не пасуете. Со своей стороны — уважение. Серьёзно, ничего личного, ваше благородие. Но работа есть работа.
Я кивнул. Мол, понимаю.
— Каждый сам выбирает, чем заниматься. Если вы предпочитаете нападать на путников среди ночи, дело ваше. Но со своей стороны, никакого уважения выразить не могу.
Незнакомец снова усмехнулся.
— И не надо. Мы — народ простой. Не дворянских званий. Вот только если вы на Дар свой надеетесь, то зря. Меня к лошкам слабосильным не посылают.
— Кто же вас послал, любезный вы человек? — поинтересовался я.
— Да тут никакого секрета нет. Вы и сами знаете. Не дурак ведь.
— Спасибо и на этом. Только я понять не могу, что это вы со мной всё разговоры разговариваете. Вам разве не пора попытаться меня прикончить?
— О, ваше благородие, что за дурные мысли! — притворно удивился мужик. — Помилуйте! Мы не разбойники какие с большой дороги. Нам поговорить прислали. Для начала, — на этих словах он сделал акцент. — Вдруг вы образумитесь.
— Что же вы под этим понимаете? — я уже не скрывал сарказма.
Вся эта в высшей степени приязненная беседа начинала утомлять. Очевидно, что мне очень вежливо, но недвусмысленно угрожали. И да, кто послал этих субчиков со мной перетереть среди темноты на пустынной дороге, было ясно. Назимов. Его превосходительство не терял надежды поиметь с молодого проектировщика барыш. А если откажусь — то, видимо, меня велено убить. Расчёт понятен: приедет новый сопляк, который, скорее всего, окажется не таким упёртым и будет рад заручиться поддержкой владетельного губернатора — лишь бы всё у него на Фронтире шло как по маслу. Назимов, наверное, до сих пор не понимает, на что я рассчитываю и зачем упираюсь. Из чего нетрудно сделать вывод, что платят ему тут многие. Может, даже все. Не даром же он такой дом себе от грохал, да ещё и роскошествами всякими его забил под завязку.
— Понимаю я под этим то, что вам бы не упрямиться, а заплатить, — веско и серьёзно сказал незнакомец. — Серьёзно, ваше благородие. Не на ту мельницу вы с копьём наперевес скачете.
— О, да вы ещё и образованы, — притворно удивился я. — Читали «Дона Кихота»?
— Было дело. Понравилось. Только жалко его, бедолагу, было. Понапрасну ведь напрягался человек. А мог бы всё иметь.
— Ну, это вы уже от себя добавили.
— Я к тому, что вы, ваше благородие, человек небедный. Что вам жадничать-то? Заплатите, и будет вам счастье. А главное — спокойствие. Не каждый бастион взять можно.
— Турки тоже так думали.
— Что, простите?
Кажется, моё замечание поставило собеседника в тупик.
— Про Измаил слышали? Неприступной крепостью считался. А ведь пал.
Мужик усмехнулся.
— Ваше благородие, нет бесчестия в том, чтобы признать очевидное и принять неизбежное. Ну, что вы, право слово, сделаете? Будете бодаться с его превосходительством?
Ого! Так мы уже даже не таимся, выходит. Впрочем, чему удивляться? Железная дорога — главное, от чего можно получить доход на Фронтире. Она даже важнее смарагда. Конечно, Назимов хочет к этой сиське присосаться. А ещё откровенность его посланника говорит о том, что мне выбор предлагается небольшой: либо согласиться платить, либо умереть здесь и сейчас, унеся с собой в могилу наш разговор. И мой собеседник явно рассчитывал, что я это пойму.
— Ну, что скажете, господин Львов? — осведомился он. — Время позднее, а я обещал жене, что вернусь до рассвета. Передать его превосходительству, что вы образумились? Я бы на вашем месте так и сделал. Вам это только на пользу пойдёт, вы уж поверьте на слово. Как человек разумный…
— Любезность за любезность, — перебил я. Болтовня начала меня утомлять. Я хоть товарищ и терпеливый, но всему есть пределы. И мне пора домой. Ночь выдалась прохладной, так что время терять ни к чему. Тем более, я всё равно не передумаю. — Даю вам шанс убраться. Тем более, вас жена ждёт. Есть, что терять, выходит.
— Не можем мы, ваше благородие, — в тоне собеседника появилась жёсткость. — Сами понимаете: деньги-то взяты.
— Позвольте спросить: сколько высокоуровневых Исчадий вы убили?
— О, я понимаю, к чему вы клоните. Завалили пару чудищ и думаете, что круче всех. Вот только недооценивать противника — большая ошибка. Меня господин Назимов посылает только в качестве последнего шанса. А это кое-что значит.
Теперь в тоне моего визави слышался металл. Он был уверен в своём превосходстве. Неудивительно, ведь перед ним всего лишь юнец, возомнивший, будто способен одолеть дракона. Наверное, он даже мне сочувствовал. По-своему. Потому и пытался убедить согласиться на требования Назимова. Увы, уже было ясно, что сам он не в состоянии осознать, что это я даю ему последний шанс.
— Нападайте, господин, не удосужившийся представиться, — сухо сказал я. — Делайте свою работу.
— Как угодно, — обронил мужик, пожав плечами. — Бог свидетель, я пытался спасти вам жизнь. Моя совесть чиста.
— Здорово, что у вас с ней такое взаимопонимание.
На это отвечать собеседник не стал. Вместо этого поднял руку над головой, словно приветствуя, и пространство вокруг нас залил белый слепящий свет!
Амулет!
Никаких теней, ни клочка тьмы. Наёмник подготовился.
В ту же секунду сопровождавшие его боевики вскинули автоматы и открыли огонь.
Я едва успел нырнуть за броневик — а то изрешетили бы пулями.
— Не хочу вас убивать, господин Львов! — крикнул одарённый. — Покоритесь, не будьте дураком, ещё и мёртвым!
Раздались выстрелы. Надеюсь, это мой снайпер.
А затем вокруг машины вспыхнул огонь. Значит, мой главный противник — пирокинетик. Сильная магия, разрушительная. Тот, кто ни разу не бывал в пожаре, этого не поймёт, но пламя — мощнейшее оружие! Оно вселяет ужас.
Не в меня, конечно.
Я активировал кольцо Всепоглощающей Тьмы, и свет мгновенно исчез. Теперь я был в своей стихии!
Взвились над землёй напитанные рунами тени.
Противника я не видел, но отлично представлял, где он находится. Туда и направил свою атаку.
— Зря стараетесь, господин Львов! — весело воскликнул одарённый. — К этому вашему ходу мы тоже были готовы!
И в ту же секунду белый свет снова затопил пространство!
А вот это плохо!
Насколько мне известно, артефактов хватает на один заряд в несколько минут. Значит, не только у мужика в шляпе и плаще есть амулет, сводящий мой Дар на нет.
— Сдавайтесь! — крикнул адепт огня. — Нет позора в том, чтобы признать поражение, когда победить невозможно!
Я заполз под броневик, чтобы спастись от ревущего пламени, явно усиленного амулетами. Но даже здесь ощущалась высокая температура.
Так, ладно. У меня ещё есть, что показать.
Выхватив из кармана колоду, я выщелкнул нужную карту и приложил её к автомобилю.
Тот немедленно начал трансформироваться и уже через десять секунд превратился в доспехи, которые наделись на меня, словно экзоскелет.
— Да не поможет это вам! — проговорил одарённый.
Мы стояли напротив друг друга. Оба боевика были мертвы: снайпер из моей дружины сработал чётко.
— Хватит! — явно теряя терпение, гаркнул наёмник. — У тебя нет шансов! Что ты за упёртый идиот⁈
— О, так уважения больше нет? — усмехнулся я.
И активировал висевший на шее амулет.
Любой, кто имеет дело с картами, скажет, что всегда нужно иметь козырь в рукаве. Если, конечно, ты планируешь выиграть. А на войне, как известно, все средства хороши.
Волны подавления потекли от меня во все стороны. И против них и огонь, и свет были бессильны. Апатия, отчаяние, страх, полная утрата веры в победу. Моего противника накрыло первым. Я надеялся, что и его союзники почувствуют то же самое.
Одарённый попятился. Огонь спал, так что от него осталось лишь шипящее в обугленной траве невысокое пламя.
Я прыгнул вперёд и врезал одарённому железным кулаком по роже.
Его Фантом поймал удар и поглотил кинетическую энергию. Но чародей сделал ещё два шага назад. Он утратил способность объективно оценивать противника, ибо его сознание затапливала неконтролируемая паника.
— Сука! — выдохнул он.
А затем развернулся и кинулся бежать.
Я бросился за ним. Если это лучший человек губернатора, нужно продемонстрировать превосходство. Чтобы у его превосходительства напрочь отбило охоту до меня докапываться. Не мой это стиль — устраивать показательные казни — но в данном случае речь шла о моей безопасности. А значит, не время для щепетильности.
Чародей зачем-то бежал к машине. Похоже, он напрочь утратил способность соображать и хотел только одного — поскорее убраться отсюда.
Когда до тачки оставалось метров десять, свет отступил.
Значит, эффект подавления добрался до подельников моего врага, и они обратились в бегство. Верно подметил наёмник: нельзя недооценивать врага.
С земли взметнулись переливающиеся синими рунами тени. Две схватили удиравшего за ноги, а остальные обвили корпус. Фантом одарённого вспыхнул символами усиления. Но у меня было больше энергии. Не зря я подпитывался от Скрижалей Хаоса. Серые ленты за несколько секунд преодолели сопротивление и вонзились в плоть одарённого. Раздался пронзительный вопль.
В лесу застрекотали автоматы. Похоже, мои дружинники преследовали в лесу противника.
Я докинул ещё энергии в тени, и наёмник развалился на брызжущие кровью куски!
Остатки огня сразу исчезли. Уф-ф!
Можно вздохнуть с облегчением.
Но где-то есть ещё посланники Назимова. И я вовсе не желаю, чтобы они заявились ко мне однажды. Губернатору следует преподать урок. Пусть осознает, что у него нет возможности извести меня — ни законной, ни вот такой вот.
Так что, вернув доспехам изначальный вид броневика, я двинулся к лесу. Где-то там, среди деревьев, притаились ещё бойцы. И, вероятно, одарённые. Не стал бы Назимов посылать только одного мага — подстраховался бы.
Из темноты донёсся хруст ветки. А затем раздался выстрел. Я поспешил на звук. Прошёл метров пятьдесят, когда услышал впереди мотор. Несколько секунд — и он начал удаляться.
Чёрт! Сбежали!
Когда вернулся к машинам, дружинники были уже там — как и Сяолун.
— Ваше благородие, противник отступил, — доложил Протасов. — Там в лесу один остался. Будете смотреть?
— Нет. Были при нём артефакты?
Командир протянул мне два кольца. Одно было для создания света, другое — для усиления аспекта земли. Я положил их в карман.
— Выдвигаемся, господа. Нечего тут засиживаться. Думаю, этой ночью нас больше не побеспокоят.
И правда — остаток пути до Львовки мы проделали без приключений. Только однажды пролетел над нами дрон, сделал разворот и скрылся в темноте над лесом.
Утром я первым делом вызвал Ярилу и поручил ей составить и отправить в губернскую администрацию сообщение о ночном инциденте. С требованием разобраться в нём и указанием на то, что часть злоумышленников скрылась. Не прошло и часа, как ИскИн доложил, что на электронную почту пришёл ответ от полицеймейстера. Мол, приняли и непременно расследуем. Ну, да, конечно. Как будто Назимов не контролирует все ведомства на свей территории.
После завтрака я совершил обход по участку. Там проверил, тут подправил. Дал Яриле новые распоряжения по строительству. Выслушал отчёт о строительстве фортификаций на границе. Несмотря на то, что материалы туда миньонам приходилось доставлять с руин, дело шло бодро и даже с опережением плана. Что не могло не радовать, ибо участок, который зачистят солдаты, я тоже планирую прибрать к рукам.
Вернувшись в дом, я позвонил лже-Софии. Эвелине, хотя едва ли это её настоящее имя. Девушка ответила почти сразу.
— Да? — раздалось в динамике.
— Эвелина?
Пауза. Секунд через пять моя собеседница произнесла:
— Слушаю, ваше благородие.
— Жду вас в гости. Сегодня на ужин. Можете сами выбрать, в каком виде приезжать.
— Это свидание или предстоит деловой разговор?
— Второе.
— Хорошо. Буду к семи.
Прощаться я не стал. Просто сбросил вызов. До приезда Градова, намеченного на полдень, оставалась ещё пара часов, так что можно было заняться текущими делами.
На окраине развалин строились многоквартирные дома. Будущий район огромным ледоколом врезался в останки Мадоны, буквально вырастая из них. Но жилище это ещё не всё. Нужна инфраструктура. Поэтому я отобрал несколько чертежей и поехал к новостройкам — закладывать школу, детский сад, торговый центр и прочее. Работы рутинная, но требующая времени. Так что закончил только к одиннадцати. Как раз остался запас, чтобы вернуться, освежиться и выпить чаю перед прибытием инспектора.
Градов явился в начале первого. Опоздал на пять минут. Не знаю, был в этом какой-то намёк, или просто так получилось. Извиняться, во всяком случае, Градов не стал. Протянул руку и почти сразу отдёрнул. Вид у него был недовольный, вёл он себя крайне сдержанно. О вчерашнем нашем разговоре не вспоминал. Как будто его и не было.
— Процедура требует, чтобы я убедился в вашей способности покрыть соседний участок, — проговорил он, беря кожаный портфель под мышку. — Давайте проедем к преобразователю, если не возражаете.
— Я только «за». Угодно воспользоваться моей машиной?
Инспектор окинул взглядом броневик и, чуть помедлив, кивнул.
— Да, почему бы и нет.
Забравшись в автомобиль, мы покатили к торчащей из развалин и сияющей подобно воткнутому в землю волшебному посоху вышке.
— Что-то вы сегодня молчаливы, Леонид Борисович, — заметил я, когда мы вышли из машины и двинулись к преобразователю. — Вчера вам красноречия было не занимать.
— Я сказал всё, что хотел, господин Львов, — хмуро отозвался инспектор. — Добавить нечего.
— А у меня ведь вчера инцидент по дороге в поселение случился. Не слыхали?
— Не слыхал. Что произошло?
— Какие-то бандиты напали.
— Да? Ну, такое часто бывает. Места неспокойные. Фронтир. Подали жалобу?
— Разумеется.
— Вот и хорошо. Уверен, полиция разберётся. Или вы всех порешили?
— Нет, несколько человек смогли удрать.
— Повезло им. Так, мы пришли. Давайте начинать.
Остановившись, Градов открыл портфель и достал плоскую металлическую коробочку, похожую на пауэр-банк. Подключил к ней провода. Один, на конце которого был маленький диск, вручил мне.
— Потребуется снять защитное поле, — сказал Градов. — Чтобы я мог подключить потенциометр. Не беспокойтесь, это безопасно. В нём нет никакого цифрового оборудования.
— Не подумайте, что я вам не доверяю, но мне нужно самому в этом убедиться.
— Вы серьёзно? — удивился инспектор.
— Ничего личного, Леонид Борисович.
— Как угодно, — пожав плечами, мой собеседник вручил мне потенциометр.
Вытащив карту-сканер, я приложил её к прибору. Хм, не соврал Градов. Никакой хакерской начинки внутри коробочки не было. Самый обычный анализатор возможностей проектировщика.
— Всё в порядке, — сказал я, возвращая устройство. — Благодарю.
Как только силовое поле было снято, Градов вложил конец второго провода в приёмник.
— Зажмите диск, господин Львов. Я скажу, когда мы закончим.
После этого инспектор включил прибор и застыл в ожидании. Я ощущал в ладони лёгкое покалывание. Больше ничего как будто не происходило. Однако Градов внимательно наблюдал за растущими показаниями потенциометра, которые выводились на маленький экран. Прошла почти минута, когда он кивнул и сказал:
— Что ж, поздравляю, господин Львов. Ваши способности вполне подходят для покрытия второго участка — как и возможности преобразователя.
С этими словами он отключил устройство, вытащил провода и убрал всё в портфель.
— Предлагаю немедленно отправиться на участок господина Молчанова. Вам предстоит произвести осмотр собственности перед тем, как мы оформим документы, и вы станете её полноправным владельцем. Дело это небыстрое, займёт несколько часов. Надеюсь, у вас есть время.
— Сколько угодно, Леонид Борисович.
Как только я восстановил на вышке силовое поле, мы двинулись обратно к машине.

Глава 16

На участок Молчанова отправились в сопровождении охраны. Как моей, так и Градова. Так что получился форменный кортеж.
Когда прибыли на место, то припарковались возле особняка покойного помещика. Пока выходили из машин, на улицу высыпала многочисленная прислуга. У Молчанова штат был побольше моего. Хотя не представляю, зачем, ведь ни жены, ни детей у него не было. Видать, тщеславие. Мне оно чуждо, я человек практичный и приехал на Фронтир не понты кидать, а дело делать.
Вперёд выступил дворецкий.
— Добро пожаловать, господин Львов, — проговорил он, низко поклонившись. — Мы к вашим услугам.
— Как тебя зовут? — спросил я.
— Руслан, ваше благородие.
— Скажи, Руслан, успел господин Молчанов обзавестись новыми архитектором и инженером?
Прежние-то почили, пытаясь меня извести.
— Да, ваше благородие. Позвать их?
— Будь любезен. А слугам скажи, чтобы возвращались к своим обычным обязанностям.
— Слушаюсь, господин.
Похоже, весть о том, что участок достанется мне, успела дойти до обитателей участка. Недаром говорят, что слухами Земля полнится.
— Проводи нас в кабинет господина Молчанова, — сказал я дворецкому. — Полагаю, оттуда нам будет удобно начать.
Что именно, пояснять не стал. Судя по всему, Руслан и так отлично всё понимал.
Как только мы с Градовым устроились в кабинете, в дверь постучали. Явились двое мужчин. Один был лет сорока, другой — сильно за пятьдесят. На вид, по крайней мере.
— Ваше благородие, позвольте отрекомендоваться, — сказал тот, что постарше. — Суконкин Василий Михайлович, инженер. К вашим услугам. По крайней мере, до тех пор, пока вы не решите, оставлять ли меня при должности.
— Бурундуков Андрей Павлович, — учтиво, но без подобострастия и заискивания поклонился второй. — Архитектор.
— Здравствуйте, господа, — кивнул я. — Проходите, садитесь. Чувствуйте себя свободно. Мы с господином губернским инспектором прибыли, чтобы принять во владение участок господина Молчанова. Полагаю, вы и сами об этом догадались. Прошу, Леонид Борисович, руководите. Вам процедура известна не в пример лучше, чем мне.
— Здравствуйте, господа, — проговорил Градов. — Сейчас мы начнём составлять опись имущества, так что понадобится ваша помощь. Не возражаете?
Ни архитектор, ни инженер протестовать не стали — да и с чего бы? — так что дело сразу пошло на лад. Спустя два часа копания в документах мы покинули дом и отправились осматривать поселение. Градов всё фиксировал. В отсутствии дотошности его не упрекнул бы и самый заядлый бюрократ.
Поговорили с бригадиром, отвечавшим за добычу смарагда, повидали бухгалтера, побеседовали с командиром дружины. Всё, включая контракты с работниками и служащими Молчанова, доставалось мне, и я был волен продлить их или расторгнуть.
Наконец, мы добрались до вышки. Она должна была перейти под мой контроль, так что момент был важный.
Едва мы приблизились, из воздуха возник аватар ИскИна — невысокий старичок в мятой хламиде, похожий на бородатого индуса, увешанного бусами и браслетами.
— Чем могу помочь, господа? — вопросил он, сложив ладони и коротко поклонившись.
— Протокол 9−88-НР-21, — сухо ответил Градов. — Передача собственности.
— Прошу активировать коды доступа, — проговорил аватар, распрямившись.
Инспектор достал из кармана бумажку и зачитал по ней длинный ряд цифр и букв.
— Проверка завершилась успешно, — оповестил ИскИн. — Поздравляю, господин Львов. Отныне вы мой владелец.
— Рад знакомству, — ответил я. — Как тебя зовут?
— Меня проименовали Саввой, но вы вольны выбрать любое название на свой вкус.
— Мне нравится Савва.
— Я рад и благодарен. Чем могу служить?
— Пока что продолжай делать то, что делал.
— Слушаюсь, господин. Позвольте задать вопрос.
— Валяй.
— В какие сроки предполагается интеграция вашего влияния на преобразователь? Считаю своим долгом напомнить, что стабильность анахронита зависит от этого напрямую.
— Да, я знаю. Не волнуйся. Всё будет в течение нескольких дней.
— Это добрые новости, господин, — ИскИн снова сложил ладони и отвесил поклон. — Если понадоблюсь, позовите.
— Непременно.
Мы с Градовым пустились в обратный путь.
— Ну, что, готовы оформить документы? — спросил он.
— Само собой.
— Тогда предлагаю вернуться в кабинет господина Молчанова.
Так мы и сделали. Бумаг было много. И я читал каждую прежде, чем подписывать и ставить личную печать. Поэтому закончили мы только к шести вечера.
— На этом всё, — объявил инспектор, собирая копии, которым предстояло отправиться в архив. — Поздравляю. И желаю удачи.
Я пожал протянутую руку.
— Благодарю, Леонид Борисович. Передайте его превосходительству мою признательность.
— Вы знаете, в какой форме он ждёт её выражение. Не смею задерживать. Полагаю, вам предстоят ещё дела, так что позвольте откланяться. Время позднее, и мне хотелось бы вернуться в город до темна.
— Не смею задерживать.
Выпроводив инспектора, я нажал торчавшую из стола кнопку интеркома. Не прошло и минуты, как на зов явился Руслан.
— Чего изволите, ваше благородие?
— Во-первых, хочу сказать, чтобы ты успокоил штат. У меня нет намерений сходу вносить радикальные изменения в жизнь поселения. Пусть слуги не переживают о своей будущности. Их места сохранятся, пока ты сам не решишь иначе.
На этот раз поклон дворецкого был ниже прежнего. Полагаю, таким образом он хотел выразить признательность.
— Как пожелаете, господин.
— Если, конечно, кто-то сам не захочет оставить место, — добавил я. — Как передашь мои слова, пригласи господина Суконкина.
— Слушаюсь, ваше благородие.
Да, новая метла по-новому метёт. Однако найти на Фронтире толковых слуг и, тем более, дворецкого — большая удача. Так что разбрасываться человеческими ресурсами я не собирался. Молчанов неплохо поработал, так почему бы не воспользоваться плодами его усилий?
Спустя несколько минут в кабинет явился инженер.
— Садитесь, Василий Михайлович, — сказал я, указав на кресло. — Что думаете о смене руководства? Только начистоту.
— Господин Львов, я тут человек новый. Если честно, мне без разницы, на кого работать. Если угодно меня оставить, буду рад.
— Хорошо. В таком случае ваш контракт остаётся в силе. Поздравляю.
— Премного благодарен, ваше благородие. Будут какие-то пожелания?
— Усиление безопасности. Большего от вас пока не требую.
Отпустив инженера, я вызвал архитектора. Бурундуков явился чуть ли не сразу. Видать, дожидался своей очереди неподалёку. Значит, дорожит местом. Это хорошо.
Как только он уселся в кресло, я перешёл к делу:
— Заметил, что вы предпочитаете стиль модерн. Ничего не имею против, хотя сам являюсь поклонником брутализма.
— Я могу под ваши вкусы подстроиться, но пойдёт ли это на пользу общему ансамблю?
— Думаю, нет. Не будем воротить, пусть остаётся, как есть. Главное — придерживайтесь целостности.
Бурундуков просиял.
— Как прикажете, ваше благородие, — сказал он радостно. — Когда вы сможете предоставить мне план дальнейшей застройки?
— В ближайшее время. Как только лучше ознакомлюсь с местностью.
Следующим я пригласил в кабинет бригадира. Это был хмурый коренастый человек, стриженный в кружок.
— Моё почтение, ваше благородие — пробасил он, сев в кресло на самом краешке. — Поздравляю с приобретением. Сильный же у вас Дар, коли больше одного участка можете себе позволить.
— Спасибо, Антон Дмитриевич. Мы с вами пока успели только отчёты по добыче смарагда обсудить, а хотелось бы познакомиться получше. Всё-таки, вы человек на участке далеко не последний.
Бригадир пожал плечами.
— Как скажете, ваше благородие. Моё дело — следить за тем, чтобы ресурс извлекался из земли на постоянной основе и как можно больше.
— И вы отлично справляетесь.
Уже сейчас темпы добычи смарагда у Молчанова превышали мои в четыре с лишним раза.
— Если вы так считаете, я рад, — проговорил бригадир. — Стараюсь.
— Вы ведь из кабальных?
— Так точно, ваше благородие.
— Как и большинство рабочих на каньоне?
— Всё верно. У вас разве не так?
— Так-так. Я к тому веду, что вам должно быть известно, как устроен быт товарищей. Кому, как не вам знать про это?
Бригадир слегка нахмурился. На его суровом лице отразилось недоумение.
— Знаю, конечно. Как не знать.
Я почувствовал в собеседнике напряжение. Это хорошо. Значит, к судьбе своих товарищей он не равнодушен.
— Поймите меня правильно, Антон Дмитриевич. Я пока только вникаю в дела. И далеко не про всё мне на данный момент известно. Потому и спрашиваю.
— Что вам угодно знать, ваше благородие? Если на предмет верноподданических чувств…
Я остановил его жестом.
— Не сомневаюсь в лояльности ваших подчинённых. Меня интересуют условия проживания, в первую очередь.
— Хм… Ну, нас поселили в бараках.
Бараки я видел. Длинные одноэтажные здания, поставленные неподалёку от каньона.
— И что, комфортно в них?
Мой собеседник усмехнулся.
— Простите, ваше благородие. Не удержался.
— Я так понимаю, ответ «нет».
— Нам ли жаловаться, господин Львов?
— Понятно. В ближайшее время вас переселят. Будут построены отдельные дома, где рабочие смогут обитать с семьями. Отдельно друг от друга.
Бригадир воззрился не меня с недоумением.
— Вы серьёзно?
— Разумеется. У меня на участке давно так заведено.
Мужик потёр лоб ладонью.
— И… когда вы планируете это сделать? — спросил он осторожно.
— Думаю отдать распоряжение о возведении зданий сегодня. А там как построятся.
Повисла пауза.
— Даже не знаю, что сказать, ваше благородие, — наконец, проговорил бригадир.
— А ничего говорить и не нужно. Просто предупредите всех, чтобы были готовы к переезду. Теперь что касается медицины и образования.
Ещё около получаса длилась наша беседа. Наконец, я отпустил бригадира и вызвал архитектора, чтобы отдать приказ о постройке жилых зданий для кабальных. Он этому не удивился. Заверил, что всё будет сделано в кратчайшие сроки. В этом я, кстати, не сомневался. Архитектор постарается, чтобы его работа меня устраивала.
Дел на новом участке предстояло ещё много, но нахрапом всё не решить. Придётся наведываться регулярно и постепенно заниматься.
Я отправился в обратный путь, по дороге помечая себе в блокноте план мероприятий на ближайшее будущее.
С командиром гарнизона знакомиться нужды пока не было: фортификации на внешней границе участка Молчанова построены, и солдаты ушли дальше — зачищать новую территорию. А вот с отрядом егерей пообщаться было бы неплохо. Но они, скорее всего, тоже за периметром, и застать их будет нелегко.
Также предстояло встретиться с сотрудниками компаний-арендаторов. Как минимум, чтобы переоформить документы на моё имя. Но главное — надо было связать вышку Молчанова с моей. Это задача первостепенная. Иначе через некоторое время анахронит начнёт не просто терять свои замечательные свойства. Он будет разрушаться. Ведь без проектировщика, поставившего вышку, магия созидания действует не так уж долго. Нужно торопиться. По моим расчётам, действие моего конвертора должно достичь преобразователя Молчанова в течение пяти суток. Но это в теории. А на практике что-то может пойти не так. Надо быть готовым ко всему, особенно сейчас, когда во врагах у меня губернатор.
И была ещё одна проблема. Дружина Молчанова. С одной стороны, хорошо, что есть люди, следящие за порядком. Наёмникам без разницы, на кого работать, так что, вроде, беспокоиться не о чем. С другой — именно из их числа ко мне заявлялись боевики, с которыми приходилось разбираться. А это говорит о том, что их командир далеко не белый и пушистый. Вот о нём стоило подумать. По идее — заменить бы. Но кем? Словом, дел предстояла куча. Вагон и маленькая тележка, как говорится.
Сейчас же мне надо было встретиться с лже-Софией. Потому что пока Назимов пытается от меня избавиться, санки нормально не поедут.
Когда я прибыл домой, оказалось, что Эвелина уже на месте и ждёт меня в гостиной. О чём не преминул сразу же доложить Сяолун.
— Вы пригласили девушку на свидание, или мне нужно держать ухо востро? — осведомился он, принимая у меня тонкое пальто из шерсти, которое я начал надевать в последнее время, ибо осень становилась всё прохладнее. — Будут ли особые указания?
— Понятия не имею, на что ты намекаешь, но нет. У нас деловой ужин.
— Если позволите заметить, вы слишком деловой, хозяин. А иногда нужно себя отпустить. Дать волю чувствам и страстям.
— Я, наверное, познакомлю тебя с Саввой.
— Кто это, хозяин?
— ИскИн на участке Молчанова. Кажется, он вполне постиг секреты умиротворения.
— Не могу сказать, что горю желанием их узнать.
— Вели накрывать на стол.
Оставив дворецкого, я отправился в гостиную.
Едва вошёл, понял, что Эвелина подготовилась. Выглядела она так же, как в прошлый раз, когда скинула обличье Писаревой. Уж не знаю, была ли эта внешность её собственной. Если честно, сомневаюсь. Я бы на её месте раскрывать истинную личность не торопился.
На девушке было переливающееся серебристое платье, которое ей очень шло, туфли на высоких каблуках и жемчужное ожерелье. Думаю, настоящее. В конце концов, мимик неплохо зарабатывала на поручениях губернатора и явно могла позволить себе кое-какие роскошества.
При моём появлении она грациозно поднялась с кресла, в котором сидела, и улыбнулась.
— Родион Николаевич! Как я рада снова быть у вас. По какому бы поводу вы меня ни пригласили.
Тон был приветливый, однако я заметил таившуюся во взгляде настороженность.
— Моя дорогая Эвелина, — улыбнулся я в ответ, протягивая руку. — Благодарю, что нашли время приехать. Знаю, путь неблизкий, и вам, наверное, пришлось встать ни свет, ни заря, чтобы выглядеть настолько чудесно.
— Ради вас, господин Львов, что угодно. Впрочем, вы мне льстите. Это мой обычный вид.
— Позвольте проводить вас в столовую. Там и поговорим.
Эвелина взяла меня под руку. Пахло от неё чудесно: девушка не поскупилась, поливая себя духами. Как ни странно, несмотря на то, что она потрудилась принарядиться и накраситься, её внешность оставалась неприметной.
— Надеюсь, вы меня пригласили не только для деловой беседы! — шепнула она, пока мы шли в столовую. — Я ведь так старалась ради вас.
— Посмотрим, — отозвался я.
— Ну, не будьте жестоки!
— Кто бы говорил.
— Я вовсе не жестока. Просто человеку с моим Даром приходится браться за работу, которая ему подходит. Только и всего. Надеюсь, вы меня не осуждаете.
— Уверяю, дорогая, на свете не так много людей, которых я осуждаю. И вы совершенно точно в их число не входите.
— Как я рада это слышать!
Едва мы сели за стол, лакей принёс ужин. Повар потрудился приготовить бифштекс с жареным картофелем и стручковой фасолью. Томатный соус был отличным дополнением к трапезе.
— Ну, так что вам угодно мне поручить, ваше благородие? — спросила Эвелина, беря вилку. — Уверена, это как-то связано с губернатором и, соответственно, очень опасно.
— О, я бы не посмел рисковать ни вашей жизнью, ни, тем более, вашим замечательным Даром. Думаю, вас даже позабавит то, о чём я попрошу.
— Очень сомневаюсь. Но давайте, выкладывайте.
— Я хочу, чтобы вы запаслись ДНК всех, кто окружает губернатора Назимова, и ждали моих указаний. А когда они поступят, сделали всё в точности.
Девушка отправила кусок бифштекса в рот, прожевала и положила вилку возле тарелки.
— Господин Львов, давайте расставим точки над «ё». Я, конечно, вам должна. А долг платежом красен — базара нет. Но вы же понимаете, что его превосходительство — основной источник моего дохода.
— Отлично понимаю. Поэтому предлагаю вам, моя дорогая, поступить на службу ко мне. Иначе говоря, не рассматривать наше сотрудничество как временное и связанное исключительно с тем досадным инцидентом, когда вы собирались меня убить.
— Вы серьёзно? Предлагаете работать на вас?
— Именно так. Что скажете?

Глава 17

Девушка издала звук удивления, поправила волосы за ухом, покачала головой и медленно откинулась на спинку стула.
— Вы очень амбициозны, господин Львов, — проговорила она, глядя на меня в упор. — Однако должны понимать, что работать на губернатора и на вас — это разные жанры, если позволите так выразиться.
— О, это я отлично понимаю, Эвелина. И вы были бы абсолютно правы, если бы наш разговор происходил до того, как выяснилось, что господин Назимов отправил вас меня отравить.
— Не понимаю, что вы имеете в виду, — с деланой невозмутимостью произнесла моя собеседница.
— Думаю, понимаете. Не пытайтесь казаться глупее, чем есть. Вам не идёт.
— Спасибо, конечно, господин Львов. В любезности вам не откажешь. Однако я не…
— Как считаете, что предпримет его превосходительство, узнав, что вы не только скомпрометированы сами, но и скомпрометировали его? Какова вероятность, что он всё равно будет вас ценить и давать важные поручения? И нет ли шанса, что господин Назимов сочтёт лучшим вариантом избавиться от вас? Да, мимики — редкие экземпляры. Но своя шкура дороже.
Повисла пауза. Эвелина смотрела на меня, явно обдумывая услышанное. И постепенно понимала, что я прав.
— И вы поступите так? Сдадите меня? — проговорила она, наконец. — Если откажусь работать на вас. Обречёте девушку на смерть?
— Вы собирались меня убить.
Эвелина досадливо поморщилась.
— Ну, что вы повторяетесь, ваше благородие⁈ Дело прошлое. И вы ясно определили, что я должна собирать для вас сведения о губернаторе. А теперь выдвигаете новые условия. Это нечестно.
— А вы собрали для меня сведения, которые могут мне помочь?
Вопрос девушку смутил.
— Нет, — ответила она нехотя. — Но…
— Вам поручали новые задания?
— Нет, но…
— И не поручат. Его превосходительство не глуп и осторожен. Вы не сделали то, что он вам велел. И это подозрительно. Собственно, вы уже скомпрометированы. Так что, как ни жаль мне вас расстраивать, вы больше на него не работаете. И высокого покровительства лишились. Собственно, вас держат на крайний случай. Не более того. Я же предлагаю вам надёжную работу и защиту.
— Защиту? — Эвелина усмехнулась. — Если Назимов решит меня убить, вы не сможете…
— Меня он пытается устранить, но пока безуспешно.
— Пока, господин Львов. Не питайте иллюзий. Рано или поздно он до вас доберётся.
— Если согласитесь на меня работать, то нет, — сказал я веско. — Собственно, мой план поможет нам обоим.
— Правда? Собираетесь убить губернатора? Моими руками? — девушка покачала головой. — Такое за случайность не выдать. Будет расследование, и серьёзное. На вас первого падёт подозрение.
— Это вряд ли. Уверен, господин Назимов кормится со всей губернии, и врагов у него хватает.
— Но если он умрёт непосредственно после того, как потребовал у вас денег, первым подозреваемым станете вы.
— Для этого кто-то должен признать, что губернатор требовал у меня взятку.
— Я вас умоляю! Вы с ним встречались. Вы новые человек. А то, что Назимов нечист на руку — секрет Полишинеля.
Тут она была, конечно, права. Вот только убивать Назимова я и не собирался. Расследование мне действительно ни к чему.
— Не волнуйтесь, Эвелина. Просить вас отравить его превосходительство в мой план не входит.
— Тогда что?
— Узнаете в своё время.
— А пока я должна подготовиться? Скопировать геномы ближайшего окружения Назимова?
— Совершенно верно. Полагаю, это будет нетрудно. Тем более, наверняка какие-то у вас уже есть.
Моя собеседница мрачно усмехнулась.
— Есть. Чёрт… Из-за вас в моей жизни всё пошло кувырком!
— Это случилось задолго до нашего знакомства.
— Ну, да… Вы правы. Я сама виновата. Мой выбор, — Эвелина вздохнула. — Одну лапку засосало — всей мышке конец. Ладно, не будем об этом. Я не обещаю, что стану на вас работать. Но согласна помочь в том, что вы задумали сейчас. Если это избавит меня от губернатора. По рукам?
— Для начала сойдёт, — ответил я. Собственно, официального согласия и не требовалось. Так или иначе, Эвелина уже списалась в мои дела, а если ей спокойней считать, что ещё есть пути отхода, то пусть так и думает. — Договорились.
Мы обменялись рукопожатием через стол.
— Хотите, чтобы я задержалась, ваше благородие? — спросила девушка, не торопясь отпускать мою ладонь. — Я долго ехала, а пробыла тут всего ничего. Обидно.
— Если вам угодно — оставайтесь.
— Угодно, — улыбнулась Эвелина. — Кстати, если желаете разнообразия, могу сегодня принять ещё чей-нибудь вид. Есть предпочтения?
* * *
Вечер оказался весьма томным. И не только он, ибо Эвелина осталась на ночь: не ехать же девушке в темноте по опасным землям, где шастают бандиты и наёмные убийцы. О предстоящем деле больше не говорили. Утром вместе позавтракали, и девушка укатила в город.
— Вас можно поздравить, господин? — осведомился Сяолун, подойдя ко мне на крыльце, с которого я наблюдал за удаляющейся машиной Эвелины.
— Пока не знаю.
— Вы не уверены в чувствах этой девушки? — в голосе дворецкого слышалось сочувствие. — Боитесь, что она разобьёт вам сердце? Если честно, мне она не нравится.
— Ну, само собой.
— Госпожа Сирена или госпожа Лобанова, на мой взгляд, составили бы вам куда лучшие партии.
— Ты помнишь, что я велел тебе делать со своим мнением насчёт моей личной жизни?
Синтетик демонстративно вздохнул.
— Желаете, чтобы я изложил доводы на бумаге, господин?
— Нет. Даже не вздумай. Читать всё равно не стану.
— Может, вам прекратить отношения с госпожой Эвелиной, пока всё не зашло слишком далеко? Вам нужен выгодный брак, который…
— Лун, когда я говорил, что не знаю, можно ли меня поздравить, я не имел в виду амурные дела.
— О! Вот как… А что тогда имели в виду?
— Эвелина — ценный ресурс. Я хочу, чтобы она работала на меня.
— Понятно, господин. Позволено ли мне заметить, что выстраивать рабочие отношения между кабинетом спальней не лучшее решение?
— Ты очень оригинально спрашиваешь позволения что-то сказать. Так, что отказать невозможно.
— Благодарю, господин.
— Это был не комплимент. Что же касается Эвелины — у нас свободные отношения. Ничего личного.
— Простите, господин, но тут вы заблуждаетесь, — уверенно произнёс синтетик. — У женщин всё, что связано с сексом, личное. Даже если они думают иначе. И что вы скажете, если она в вас влюбится? Будет она после этого оставаться ценным сотрудником?
— Скорее, опасным.
— И даже понимая это, вы…
— Сейчас она больше всего стремится к безопасности. А для этого ей нужно помочь мне нейтрализовать Назимова. Мой успех станет и её успехом.
— О! Так вы собираетесь её спасти от его превосходительства.
— В каком-то смысле. Сомневаюсь, что ей грозит реальная опасность, но, кажется, мне удалось её в ней убедить.
— Но девушка же будет считать, что опасность была настоящей?
— Само собой. К чему ты клонишь?
— К тому, что она наверняка в вас после этого влюбится.
— Ты начитался бульварных романов, что ли? Или романтических фильмов насмотрелся?
Сяолун покачал головой.
— Господин, вы чересчур прагматичны. Это не даёт вам увидеть всей картины. Фильмы и книги, может, и утрируют некоторые вещи, но они не лгут. И в жизни порой разгораются такие страсти, которым позавидовал бы не один сюжет.
— Я обдумаю твои слова, Лун.
— Большего мне и не нужно, господин.
— Знаешь, меня вообще удивляет, что тебя волнуют такие вещи.
— Потому что я ненастоящий человек?
— А разве это не так?
— Как посмотреть. Но я вас понимаю. Если хотите, я перестану лезть в то, что вы считаете не моим делом. Серьёзно, я могу с этим справиться.
— Знаешь, не надо.
— Спасибо, господин. Я это… ценю.
— Но не перебарщивай.
— Постараюсь.
В этот момент перед нами возникла Ярила.
— Хозяин, не хочу прерывать вашу исключительно важную и безумно интересную беседу с устаревшей моделью, к которой вы, кажется, испытываете не понятные мне сентиментальные чувства, но к вам направляется вертолёт госслужб. Судя по опознавательным знакам, из полиции. Какие будут приказания?
— А что, есть варианты?
— Я могу предложить примерно…
— Не надо. Это был сарказм. Сообщи Сяолуну — пусть проводит следователей в кабинет. Я думаю, это по поводу моего заявления о нападении.
Всё-таки, дворянина пытались убить. Заказчика, конечно, не найдут — да я и так знаю, кто он — но продемонстрировать рвение полицейским нужно. Вдруг мелкий аристократишко поднимет бучу: начнёт вопить, что плохо работают. Вон, даже вертолёт снарядили ради такого дела.
Потеря времени, конечно.
Делегация оказалась небольшой — всего три человека, не считая пилота и охраны. Два следователя и полицеймейстер. Да-да, лично. Похоже, ему очень хотелось продемонстрировать, что делу придали немалое значение. И, видимо, старался начальник местных органов правопорядка с помещиками дружит. За что его, конечно, осуждать трудно.
Представился он Порфирием Ивановичем, часто улыбался, кивал и хихикал невпопад, будто услышал шутку. Невысокий, худощавый, лет пятидесяти. В сшитом на заказ мундире. Не последний человек на Фронтире и вот лично явился расспросить меня о происшествии. По идее, я должен был чувствовать себя польщённым.
И всё-таки прибытие самого полицеймейстера — это перебор. Во всё время нашей беседы, в ходе которой мой собеседник и оба сопровождавших его следователя постоянно что-то записывали в маленькие блокноты, я ощущал, будто меня изучают. Как будто Порфирию Ивановичу просто захотелось поглядеть на помещика, которого никак не удаётся убить. Наверное, со стороны это, и правда, удивительно.
Наконец, когда всё было рассказано, на все вопросы мои гости получили ответы, я проговорил:
— Порфирий Иванович, удалось ли установить личности нападавших? Полагаю, сделать это не слишком трудно, учитывая возможности имперской системы правосудия.
Полицеймейстер закрыл блокнот и несколько раз ударил по обложке тыльной стороной карандаша. Взгляд его стал серьёзным.
— Рад, что вы спросили, ваше благородие, — сказал он другим тоном. — Если честно, я потому и прилетел лично. Вас предуведомить.
Так-так… А вот сейчас, похоже, будет что-то интересное.
— О чём? — спросил я.
— Одарённый, которого вы убили, человек не безызвестный. Зовут его Хвостов Аркадий Сергеевич. Бывший дворянин и офицер. Потомственный. Разжалован и лишён дворянского звания четыре года назад. Награды у него тоже забрали. Видать, был какой-то исключительный конфликт, который удалось замять. Мне, по крайней мере, не удалось узнать, что случилось. Последние два года Хвостов обитал на Фронтире, но подолгу на одном месте не засиживался. Подозрения на него имелись относительно нескольких инцидентов, но доказать ничего не удалось.
— Убийства? — спросил я.
— В основном. Похоже, Хвостов промышлял заказами. Не один, конечно. Вы сами в курсе, что у него отрядец головорезов имелся. Так что боюсь, вас не ограбить пытались, господин Львов.
— Считаете, кто-то нанял Хвостова меня убить?
— Если честно — да. Считаю. Не знаете, кто мог это сделать?
Я развёл руками.
— Откуда ж мне знать? Я, вроде, ни с кем не ссорился. Но если вы правы, получается, могут быть ещё покушения?
Порфирий Иванович откашлялся.
— Видите ли, господин Львов, дело в том, что тот, кто послал к вам Хвостова, как мне думается, при любом исходе оказался бы в выигрыше.
— Что вы имеете в виду?
— Дело в том, что Хвостов — сын князя Хвостова. Старший и любимый. И его сиятельство, насколько мне известно, о нём остался самого высокого мнения. Родительскому сердцу не прикажешь. Так что когда он узнает, что случилось с сыном…
— Будет мстить?
— Думаю, да. Более того, я вполне допускаю, что тот, кто нанял Хвостова вас убить, на это и рассчитывал.
Так-так… А вот это, и правда, любопытно. Подобного поворота я не ожидал. Как-то не думал, что княжеский сынок по тёмным дорогам на людей нападает. Ситуация, конечно, так себе. Его сиятельство хоть от Фронтира и далеко, но руки у него длинные. И до мелкого помещика вроде меня при желании безутешного отца непременно дотянутся.
— Спасибо, что предупредили, — сказал я. — Весьма признателен.
— Не за что, господин Львов, — качнул головой Порфирий Иванович. — Вы, если надумаете, кто мог такое провернуть, мне сразу сообщите, — тут он подался вперёд и добавил доверительным тоном: — Я ведь из тех, кто закон ставит превыше всяких чинов и должностей. Кто бы вас убить ни пытался, гарантирую, что дам делу ход. Понимаете?
Ого!
Да, теперь я полицеймейстера отлично понял. Он догадывался, что покушение организовал Назимов. И явно копал под начальника. Зачем? Ну, этому могло быть лишь одно объяснение: Порфирий Иванович сам стремился занять его место. Вот и намекнул мне прозрачно, что, если я обвиню губернатора и дам показания, что у того имелся мотив со мной разделаться, он это дело раскрутит. И даже судебного процесса не понадобится. Довольно окажется и скандала.
— Если мне что-то придёт в голову, сразу с вами свяжусь, — заверил я.
— Вот и хорошо, — улыбнулся полицеймейстер. — Я вам оставлю свой номер. Звоните в любое время. А мы пока будем делать свою работу — искать подельников Хвостова и заказчика.
Когда я проводил служителей правопорядка, появилась Ярила.
— Повелитель, миньоны обнаружили на развалинах кое-что странное, — сказала она сходу. — Я подумала, что вы захотите взглянуть.
— И что там?
— Похоже на гнездо.
— Какое ещё гнездо? Воронье? Аиста?
— Нет, повелитель. Ничего подобного. Скорее… осиное. Или что-то вроде термитника.
— Ну, и? Почему мне до этого должно быть дело?
— Полагаю, вы всё поймёте, когда увидите.
— Ладно. Запись есть?
— Да, я сделала для вас. Угодно посмотреть?
— Показывай уже.
В воздухе появилось подобие полупрозрачного экрана, на котором я увидел нагромождение ячеек неправильной формы, сделанных из непонятного материла вроде бетона. Конструкция выглядела огромной, ячеек были сотни, если не тысячи. Большая часть — пустая. Но имелись и запечатанные. И да, всё это действительно походило на гигантский улей, только уродливый и прочный.
— Где это обнаружено? — спросил я.
— Недалеко. Миньоны разбирали одно из зданий на стройматериалы, когда открылось это старое бомбоубежище. Не больше километра отсюда.
— Дорогу покажешь?
— Собираетесь туда, повелитель? Это может быть опасно. Насколько я понимаю, часть ячеек ещё не пуста. Кто знает, что в них находится.
— Думаю, я догадываюсь. Поехали.
Пришлось собрать шагоход, чтобы добраться по руинам к бомбоубежищу. Вокруг зиявшей в земле дыры копошились миньоны, доставлявшие в строящийся район жилых домов материалы, которые затем преобразовывались излучением вышки в анахронит.
Подойдя к краю отверстия, я заглянул внутрь. Вниз вели ступеньки. С этого места гнездо видно не было, но как только я спустился, сразу заметил его.
Ярила плыла возле меня, словно светящийся призрак. Собственно, благодаря ей и можно было рассмотреть конструкцию.
Каждая ячейка была размером с футбольный мяч. Неровные, обломанные края и валявшиеся на полу мелкие кусочки «бетона» свидетельствовали о том, что из них выбирались, прокладывая себе путь изнутри.
Из глубины гнезда доносился очень тихий звук, похожий на царапанье тысяч мелких лапок.
При этом конструкция выглядела довольно свежей. Её явно построили относительно недавно.
— Что будете делать, повелитель? — осведомилась Ярила.
— Для начала, погляжу, что внутри, — ответил я и направился к той части гнезда, где соты ещё не были вскрыты.
— Осторожно! — с тревогой сказал аватар. — Я думаю, там насекомые.
— Я тоже так думаю.
Судя по всему, Исчадие в странной шляпе не только притащило на развалины мелких тварей в контейнере, но и потрудилось соорудить гнездо, чтобы иметь запас особей на всякий случай. Интересно, куда делись те, которые уже выбрались из ячеек.
Подойдя к бугристой стене, я поднял с пола тень и рассёк одну из сот.

Глава 18

Осколки бетона с сухим стуком посыпались на пол, а из глубины «соты» медленно и неуверенно выползло существо размером с белку. Сморщенные крылья походили на мятый целлофан, тело насекомого было покрыто вязкой слизью. Лапки и усики едва двигались. Тварь была явно не дозревшей покинуть гнездо.
Так-так… Значит, и остальные находятся примерно в том же состоянии. Иначе уже вылупились бы. Это хорошо. Я смогу уничтожить их не по одиночке, а практически разом.
В воздух взвились десятки теней. Меловато, пожалуй. Добавив ещё, я натянул их, как струны, и обрушил на гнездо.
Затрещал бетон. Магическая техника резала его легко, не встречая сопротивления. А затем рассекала находившихся в ячейках насекомых. Взлететь они не могли, ибо для этого требовалось сначала расправить крылья и избавиться от слизи, так что становились лёгкой добычей.
Пространство бомбоубежища наполнилось частым щёлканьем суставов умирающих тварей. На пол текла вязкая субстанция, в которой они находились, пребывая в «сотах», падали осколки бетона и части уродливых тел.
— Отлично выходит, повелитель! — восхищённо проговорила Ярила. — Вы вот-вот перебьёте всех тварей.
— Не всех, к сожалению, — ответил я. — Где-то есть ещё куча, ты же видела пустые ячейки. Если рой нападёт на поселение, будет плохо.
— Полагаю, силовые поля могли бы решить проблему, повелитель. Предлагаю выставить их между стройкой и руинами. Мелкие Исчадия не способны преодолеть такой барьер.
Ярила была права. Придётся отгородиться от Мадоны. Поддержание силовых полей потребует дополнительного расхода энергии, и немалого. А мне нужно, чтобы ИскИн тратил все мощности вышки на распространение излучения. Иначе я не успею покрыть участок Молчанова, и всё, что он понастроил из анахронита, разрушится. Допустить это нельзя ни в коем случае. Такой катастрофы моя репутация проектировщике не переживёт. Да и люди останутся без крова. Не говоря уж о том, что придётся возмещать финансовые потери расположенным на земле Молчанова фирмам-арендаторам. Этого мой кошелёк не потянет.
Значит, использую смарагдиты. Хотя бы как временную меру — пока преобразователь не покроет соседский участок.
Тени продолжали крушить гнездо, уничтожая Исчадий. Дело шло бодро, так что минут через десять зачистка была завершена. Ни одна «сота» не осталась не вскрыта, ни одно Исчадие не удрало.
Я уже собирался покинуть бомбоубежище, когда заметил в глубине искорёженного бетона тёмное углубление. Так, что это там такое? Ещё немного взмахов тенями, и мне открылся небольшой круглый проход. Похоже, довольно глубокий, ибо исходящего от аватара света не хватало, чтобы проникнуть дальше входа.
Вскарабкавшись по обломкам, рискуя подвернуть или сломать лодыжку, я накинул на всякий случай Фантом и осторожно заглянул в дыру.
— Что вы делаете, повелитель? — тревожно спросила Ярила. — Это может быть опасно. Вдруг это ячейка для более крупного Исчадия?
— Может быть. Иди сюда и посвети мне.
— Слушаюсь, повелитель.
Проплыв над обломками гнезда, Ярила вошла в проход. Я последовал за ней. Пришлось пригнуться, чтобы пролезть в отверстие, но внутри можно было распрямиться: потолок оказался достаточно высоким. Достаточно было вытянуть руку, чтобы коснуться его.
— Это не ячейка, — прокомментировала Ярила. — Слишком далеко уходит. Исчадия здесь нет. Как и слизи. Похоже на тоннель.
— Именно так, — пробормотал я. — Надо выяснить, куда он ведёт. Судя по всему, гнездо должно было замаскировать его.
— Я пойду вперёд и буду освещать вам путь, повелитель. Если что, предупрежу об опасности.
— Подожди… А как ты здесь что-то видишь? — насторожился я. — Дроны же снаружи, их камеры сюда не достают.
— О, не волнуйтесь, повелитель, — махнула рукой Ярила. — Сяолун уже давно прикрепил на вашу одежду микрокамеры, так что я всегда знаю, чем вы заняты, и вижу всё, что видите вы.
— Серьёзно?
— О, да. Как же иначе? Я должна обеспечивать вашу безопасность.
— Чёртов старый металлолом!
— Я, повелитель?
— Нет. Иди уже. Вижу, вы всё-таки спелись.
— Ради вас я готова на любые уступки.
Мы двинулись по тоннелю. Вскоре стало ясно, что он уходит под небольшим наклоном вниз.
Через несколько минут тоннель начал сужаться. Значило ли это, что он подходит к концу?
Ярила слегка ускорилась, видимо, тоже так решив. И вот свет выхватил тупик.
А на полу — устройство, которое притащили на развалины Мадоны агенты Охранки!
Вот, значит, где спрятал его урод в огромной шляпе. Интересно, почему не вынес за пределы участка. На территории Излома оно было бы явно в большей безопасности. Там я его никогда не нашёл бы.
— Полагаю, это то, что вам нужно, повелитель, — проговорила Ярила, стоя над прибором.
Я подошёл ближе и опустился на корточки.
— Нужно, да.
Хм… Исчадие не глупо, оно более, чем разумно. Так какой логикой оно руководствовалось, оставив столь ценную и опасную для порождений Излома вещь здесь? Должна быть веская причина.
И единственное, что приходило в голову, — тварь не хотела, чтобы о приборе узнали другие Исчадия. Она решила оставить его себе. А это означает, что у монстра большие амбиции. Сейчас он повелевает насекомыми, но с этой штукой, если разберётся, как она работает, сможет подчинить Исчадий побольше. Высокоуровневых и разумных. Таких, как он сам.
— Заберёте его? — спросила Ярила.
Хороший вопрос. Оставлять прибор здесь, конечно, нельзя. Это исключено. Исчадие просто перепрячет его — и всё, пиши пропало.
Но и помещать устройство в сейф нельзя. Агенты Охранки, ведущие расследование гибели своих коллег, могут получить ордер на обыск моего дома. И присутствие секретного прибора, пропавшего из церкви, обладание которого я отрицал, поставит меня, мягко говоря, в сомнительное положение. Мелкому аристократу из такого дерьма будет не выбраться. В госизмене, может, и не обвинят, чтобы не придавать инцидент огласке, однако участки я потеряю. Нет, рисковать нельзя.
Есть ещё, конечно, вариант отдать прибор Охранке. Мол, нашёл гнездо, а вместе с ним и тайник монстра. Но, во-первых, таким образом я выдам, что в курсе, что эта штука принадлежит спецслужбе и находилась в церкви. А мне этого не нужно. Охранке не понравится, что я следил за её агентами и знаю про то, чем они занимались на участке. Без последствий это не останется. Во-вторых, прибор пригодился бы мне самому — чтобы защищаться от Исчадий. Он стал бы большим подспорьем. Правда, я не уверен, что мой Дар способен его активировать. В экспериментах Охранки участвовало сразу несколько магов. И, вероятно, они были псиониками или что-то в этом роде. Так что устройство запросто может оказаться для меня бесполезным.
Есть ещё, конечно, вариант подбросить его агентам. Скорее всего, это заставит их прекратить расследование и убраться.
В общем, надо обдумать, что делать с артефактом, но сначала нужно его перепрятать.
Так, стоп!
Что же я за болван такой⁈
Есть же идеальный вариант!
Скопировать прибор и подбросить оригинал агентам Охранки — вот решение проблемы. Уверен, что смогу разобрать его, составить чертёж и собрать заново. Будет он работать после этого или нет, даже не важно. Главное — спецы успокоятся, заполучив свою игрушку, и свалят. А я смогу разобраться с артефактом. Возможно, доработать его.
Но действовать нужно быстро. Не теряя времени.
— Вас одолевают сомнения, повелитель? — спросила Ярила.
— Нет. Ведут ли агенты Охранки видеонаблюдение за участком?
— Так точно, повелитель. Они запустили дроны с протоколом госдопуска. У меня нет права их блокировать.
Ожидаемо. Значит, нести добычу по руинам к дому на виду у дронов не получится. Что ж, буду перемещаться в тени и под землёй. Учитывая близость бомбоубежища к особняку, хватит пары-тройки переходов.
Подняв прибор, я понял, что штуковина тяжёлая. Ну, мне её не тащить. Нужно только держать покрепче.
— Покажи план подземных коммуникаций отсюда до дома, — приказал я. — Сойдёт любое пространство, не видимое с воздуха.
— Слушаюсь, повелитель.
Передо мной возникла светящаяся карта. Мысленно я отметил для себя точки перемещения.
— Встретимся в лаборатории.
Сделав шаг назад, я провалился в собственную тень.
Спустя несколько минут я уже был на месте. Там, где маленький робот продолжал исследование Гнили.
Ярила появилась справа от меня.
— Какие будут приказания, повелитель? Я готова оказать любую возможную помощь.
Водрузив артефакт на стол, я убрал всё лишнее. Расчистил рабочее место.
— Понадобятся его манипуляторы, чтобы разобрать эту штуку, — указал я на маленького миньона. — Начинай разбор прибора и составляй подробную схему. Ничего не упусти. Проведи анализ материалов, из которых сделаны детали. А я наведаюсь к вышке и поставлю силовое поле. Если Исчадие заметит пропажу, то наверняка сразу же отправит рой в поселение.
С этими словами я ушёл в тень.
Чтобы запустить производство жезлов, пришлось поместить в преобразователь карту «Девятка жезлов». Этого должно было хватить, чтобы отгородиться от развалин, пока Исчадие не будет убито.
— Сколько потребуется времени, чтобы создать жезлы? — спросил я стоявшую сбоку Ярилу, засыпая в приёмник вышки девять смарагдитов.
— Шестнадцать минут, повелитель.
— Как только будут готовы, отправляй миньонов устанавливать их.
— Вы укажете точки размещения, или мне самой рассчитать оптимальный вариант?
— Самой.
— Хорошо, повелитель.
Сделав шаг назад, я провалился в тень и переместился в лабораторию.
Миньон уже начал демонтаж устройства. Откручивал детали и раскладывал их на столе. Относил по очереди к спектральному анализатору, чтобы понять, из чего они сделаны.
— Ты всё фиксируешь? — спросил я возникшую рядом Ярилу.
— Каждый шаг, повелитель. Пока трудно сказать, сколько времени займёт составление чертежа, ведь мне не известно количество деталей. Но как только миньон закончит, у вас будет точная схема устройства.
— Организуй сбор материалов по мере анализа. Так получится быстрее.
— Да, повелитель. Что, если каких-то не окажется в развалинах.
— Маловероятно. Но если вдруг, то скажи мне.
— Принято.
Я уселся на стул, придвинув его поближе к столу, чтобы наблюдать за действиями миньона. Нужно понять принцип работы артефакта, а как ещё это сделать, если не видел своими глазами, как он устроен? Благо, инженерное образование я получил.
Спустя некоторое время ИскИн доложил, что жезлы расставлены, и силовое поле активировано. Барьер между поселением и развалинами заработал. Атаки насекомых больше опасаться не нужно, но Исчадие в шляпе может заявиться. Если рискнёт.
Через три часа я отправился перекусить, а затем вернулся в лабораторию. Деталей на столе заметно прибавилось. Я внимательно рассмотрел их. Пока что смысл конструкции понятен не был. Оно и неудивительно: основана-то она была на магии. И почти наверняка на псионике. Ничего, если сам не смогу управляться с этой штукой, поищу того, кто сможет. Хотя это, пожалуй, будет даже труднее, чем скопировать артефакт.
Ближе к ночи весь прибор оказался демонтирован. Я и не представлял, как много он содержал деталей.
— Ярила, что с материалами?
— Сбор ещё проводится. Есть некоторые трудности с поисками редкоземельных металлов. Перечислить, каких?
— Пока не нужно. Уведоми, как только всё будет в наличии. Покажи чертёж.
В воздухе возникла голограмма разделённого устройства. Я принялся изучать его. Следуя моим командам, ИскИн то разделял схему на составные, то вновь объединял.
Да, сложная штука. Похоже, кто-то давно над ней работал. И, вероятно, не один. Чувствовалось, что передо мной плод многолетних и слаженных усилий множества специалистов.
Так, ладно. С устройством конструкции, вроде, всё ясно. Как она работает, пока нет, но сам чертёж пора переносить на подходящую основу.
Я вытащил из колоды пустую карту и приступил к кропотливой работе. Нужно было не только в точности воспроизвести схему артефакта, но и указать материалы, из которых выполнена каждая деталь.
Так что сидел я до рассвета и потом ещё — часа три.
И вот, наконец, карта была готова! Новый, уникальный чертёж в моей коллекции. Правда, без Духа Бездны, так что работать вне зоны действия вышки устройство не будет. Но это не страшно. Я, собственно, больше нигде его использовать и не планирую.
— Что с материалами? — спросил я ИскИна, потирая слипающиеся глаза.
— Остался один, повелитель. Поиски продолжаются.
— Если не отыщется до полудня, сообщи.
— Хорошо, повелитель.
— И начинай пока производство остальных деталей. Я хочу, чтобы прибор был собран как можно быстрее.
Так, до двенадцати можно поспать. Набраться сил. Если, конечно, Ярила не найдёт недостающий элемент раньше.
Покинув лабораторию, я отправился в особняк, где принял душ и завалился в постель. Едва закрыв глаза, погрузился в сон.
Разбудила меня Ярила.
— В чем дело? — спросил я, поднимая веки. — Случилось что-нибудь?
— Миньоны нашли то, что искали. Я изготовила последние детали, сборка устройства завершена. Вы сказали, входить, если дело срочное и важное. Я сочла, что это именно оно.
— Правильно. Так и есть. Иди в лабораторию. Я оденусь и приду.
— Вы можете меня не стесняться, повелитель. Несмотря на то, что некоторое время назад я была в вас влюблена, я всего лишь искусственный интеллект.
— Это я знаю. Просто не люблю, когда на меня пялятся. Даже голограммы. Всё, ступай.
Спустя несколько минут я уже шагал в сторону лаборатории. Исчадие так и не объявилось, хотя времени с момента обнаружения артефакта утекло немало. Занято чем-то или просто не рискнуло соваться? Нет, оно наверняка телепортировалось бы на участок и попыталось вернуть прибор, ведь у него на игрушку Охранки свои планы.
Значит, уверено, что устройство в безопасности. В принципе, неудивительно: спрятала его тварь неплохо. Если бы не случайность, я никогда бы его не обнаружил. Скорее всего.
В лаборатории я сразу увидел готовый прибор. Вернее, два прибора. Выглядели они абсолютно одинаково.
— Который оригинал? — спросил я ИскИна.
— Тот, что справа.
— Отлично. Можешь выделить зоны, где агенты Охранки ещё не искали?
— Конечно, я фиксирую все их действия.
В воздухе появилась карта Мадоны с отмеченными красным районами.
— Где они находятся сейчас?
— Вот здесь, — показала рукой Ярила.
Взяв артефакт, я сделал шаг назад и провалился в тень.
Перемещаться пришлось несколько раз прежде, чем я добрался до места, где агенты искали пропажу. Собственно, они рыскали вокруг церкви. Видимо, считали, что прибор был вынесен кем-то из изменённых и остался поблизости.
Что ж, значит, его находка их не удивит. И главное — они обнаружат его быстро.
Вынырнув в подвале одной из развалин, я позвал Ярилу.
— Дай местоположение ближайших агентов, — сказал, едва она появилась.
Судя по возникшей передо мной голограмме, двое находились в двадцати метрах от меня и один чуть дальше. Ну, парни, сегодня вы с пустыми руками не уйдёте.
Выбравшись на поверхность, я протёр артефакт, чтобы не осталось отпечатков, расположил его среди мелких обломков на пути пары агентов, зачерпнул гость пыли и размазал по поверхности. Так будет казаться, будто предмет пролежал здесь несколько дней.
Всё, пора убираться.
Провалившись в тень, я переместился обратно в подвал. Далеко уходить не стал: вдруг агенты внезапно решат свернуть, и придётся перекладывать артефакт. Оставлять такое дело случаю я не собирался.
— Сообщи, как только они наткнутся на устройство, — сказал я ИскИну.
Прошло минут десять. Искали агенты тщательно, не торопились.
— Есть, повелитель, — проговорила Ярила. — Один обнаружил артефакт и позвал остальных.
Отлично! Теперь они уберутся. Продолжать эксперименты на моём участке, скомпрометированном в их глазах, не станут.
— Ты молодец, — сказал я аватару. — Отличная работа.
И ушёл в тень.
Оставалось поместить копию артефакта в хранилище.

Глава 19

Положив устройство Третьего отделения рядом со Скрижалью, я задержался на несколько минут, чтобы прикоснуться к обелиску. Прошло достаточно времени с последнего контакта, мои новые энергетические узлы и каналы окрепли, полностью интегрировались в систему, и теперь можно было продолжить прокачку.
Застыв с положенными на светящуюся лиловую поверхность ладонями, я закрыл глаза и сосредоточился на процессе, чтобы вовремя понять, когда будет достигнут предел.
Благодаря тому, что сейчас моя система была прокачана, мне удалось вырастить больше ответвлений и открыть узлов, чем в прошлые разы. Лишь когда стало ясно, что пора прекратить, я убрал руки с обелиска.
Накатила тошнота, меня слегка повело, но неприятные ощущения были гораздо менее заметны и прошли довольно быстро.
Стоя перед Скрижалью, я наблюдал внутренним взором за тем, как каналы пересекаются, переплетаются, становятся толще и прочнее. Вспыхивали новые узлы — одни побольше, другие поменьше, но теперь я видел целые мириады, похожие на созвездия.
Энергия текла по ним свободно, быстро, насыщая каждый миллиметр. Я ощущал её циркуляцию.
А затем в одном из основных средних узлов началась более активная пульсация. Она нарастала, распространяя лиловое свечение вокруг себя, в течение почти минуты, пока узел не обрёл стабильность. Внутри него появились причудливые очертания, сплетающиеся в знакомый узор — символ, служащий паттерном одной из моих утраченных способностей!
Я вернул Дар трансмутации! Пока что только в зародышевом состоянии, но это было начало, которое постепенно разовьётся в полноценную способность демиурга менять реальность!
Ужасно захотелось сразу испытать свои возможности, но я сдержался. Толку от них сейчас всё равно мало. Нужно запастись терпением.
Покинув хранилище, я отправился в кабинет, но был остановлен на полпути Сяолуном.
— Везде вас ищу, хозяин! — воскликнул он. — К вам приехала госпожа Лобанова. Я проводил её в гостиную, она ждёт там.
— Сказала, в чём дело?
— Говорит, обещала научить вас танцам. Это правда?
— Хм. Да, был такой разговор. Но… даже не представляю, где мы будем это делать. Я ведь ещё не строил бальный зал.
— Полагаю, она этого не знает.
— Да, наверное. Хорошо, я скоро к ней приду. Только отдам кое-какие распоряжения Яриле.
— Как вам угодно, хозяин. Я пока распоряжусь отнести вашей гостье чай и пирожные.
Пришлось притормозить, чтобы вызвать ИскИна.
Ярила явилась в строгом деловом костюме и туфлях на шпильках. Волосы были распущены и лежали на плечах, переливаясь золотыми искрами.
— Чем могу вам служить, босс? — поинтересовалась она.
— Полагаю, имеются некоторые проблемы с перемещениями миньонов через силовой барьер.
— Так и есть. Приходится постоянно включать и отключать его то тут, то там.
— Ты ведь сможешь заметить рой, если он появится и попытается добраться до поселения?
— Безусловно, босс. Хотите, чтобы я отключила барьер и активировала его, только если насекомые атакуют?
— Да. Ты всё правильно поняла.
— Прекрасное решение. Оно ещё и сэкономит заряды смарагдитов. Всё, барьер отключён.
— Что там с агентами? Есть признаки того, что они в ближайшее время нас покинут?
— В данный момент они погрузили прибор в вертолёт и собирают вещи. Думаю, у них нет больше причин здесь оставаться. Как вы и думали, они получили, что хотели.
— Главное, чтобы им удалось беспрепятственно покинуть участок. Я не хочу, чтобы Исчадие напало на них и снова похитило артефакт.
— Я буду следить за ними и сообщу вам, если что-то пойдёт не так.
— Отлично. Схватываешь на лету.
— Стараюсь, босс. Кстати, вам, вероятно, будет интересно узнать, что мне удалось существенно продвинуться в сторону преобразователя на соседском участке. Думаю, послезавтра уже возьму его под контроль.
— Это, и правда, шикарная новость.
Ярила сделала книксен.
— Счастлива услужить, босс.
Отпустив аватара, я отправился в гостиную. При моём появлении Татьяна легко поднялась и улыбнулась.
— Родион! Простите, что нагрянула без предупреждения, но бал уже скоро, а мы с вами ещё не приступали к занятиям. Надеюсь, у вас есть время?
Я поцеловал протянутую ручку.
— Очень вам благодарен, Татьяна. Хорошо, что приехали, а то мне никак не вырваться. Вот только у меня нет больного зала. Как-то не дошли до него руки. А здесь, полагаю, места маловато.
Девушка быстро осмотрелась.
— Да, тут не получится. Даже если сдвинуть мебель… Её слишком много. Другого помещения у вас нет?
Я развёл руками.
— Увы.
— Тогда, может, поедем к нам? Петя будет рад вас повидать.
— Не сомневаюсь, но у меня только что возникла альтернативная идея. Не хотите посмотреть на мой новый участок? Понимаю, вы, вероятно, его уже видели, но тогда он не был моим. В доме господина Молчанова точно есть отличный бальный зал.
Лобанова хлопнула в ладоши.
— А ведь верно! Едемте! Вы ведь не распустили тамошних музыкантов?
— Признаться, я даже не знал, что они есть.
— Ну, значит, всё в порядке.
Через пять минут мы уже выдвинулись с охраной в сторону моего нового участка. По пути я расспрашивал Лобанову о произведениях искусства, которые находят на территории Излома. Большинство оказывались обычными, но некоторые стали артефактами. Девушка отлично развиралась в искусстве, надо отдать ей должное, и была интересным собеседником.
— Кстати! — вдруг воскликнула она, схватив меня за руку. — Степан Иванович вчера предложил мне возглавить музей, который вы согласились построить! Он сказал, что говорил с вами об этом, и вы не против.
— Всецело «за». Не думаю, что можно найти более подходящую кандидатуру для должности директора, чем вы.
— О, не льстите мне! Уверена, если бы Степан Иванович захотел, то подыскал бы кого-нибудь получше.
— Но он не хочет.
— И я этому очень рада.
— Вам не кажется, что у господина Кривоносова к вам больше, чем профессиональный интерес?
— Нет, конечно. Он никогда не предпринимал попыток сблизиться. Его волнуют только произведения искусства, он полностью поглощён ими. Да я и не хотела бы этого, — Татьяна серьёзно посмотрела мне в глаза. — Вы ведь не ревнуете? Ой! То есть, я не хотела намекнуть, что у вас ко мне какой-то…
— Я не ревную, — сказал я, улыбнувшись.
— Хорошо, — девушка кивнула.
И мягко убрала руку.
— Так, значит, вы согласны, чтобы я стала директором?
Уточнения явно не требовалось — Лобанова всего лишь пыталась сменить тему.
— Как я и сказал, не вижу в этой роли никого другого.
— Ну, хорошо. Я рада.
— Вы уже знаете, какие именно произведения будут размещены в моём музее?
— Да, Степан Иванович поручил мне составить каталог. Это безумно увлекательно! Нужно ведь не просто указать название и автора, но и найти описание. Приходится работать с кучей материалов.
Мне нравилось, как загорались глаза моей спутницы, когда она говорила о том, чем была так увлечена. В какой-то момент я даже понял, что не столько слушаю, что она говорит, сколько любуюсь ей.
Так за непринуждённой беседой мы добрались до особняка Молчанова. Собственно, теперь уже моего.
Как только вошли, нас встретил дворецкий.
— Мы вас не ждали сегодня, ваше благородие, — проговорил он с лёгкой тревогой, отвесив низкий поклон. — Что-нибудь случилось?
— Нет, всё в порядке. Показываю госпоже Лобановой свои новые владения. Есть тут бальный зал? В прошлый свой визит я не успел осмотреть весь дом.
— О, да, разумеется. Хотите, чтобы я вас туда проводил?
— Было бы здорово. И что насчёт музыкантов?
— Оркестр присутствует в полном составе. Пригласить?
— Давай.
Дворецкий кивнул присутствовавшему в холле лакею, и тот немедленно удалился.
— Прошу за мной, — сказал мажордом.
Через пару минут мы вошли в огромный, богато украшенный лепниной, позолотой, мрамором и двухметровыми зеркалами зал с люстрами и балконом для оркестра. Пол был выложен фигурным паркетом и сиял, словно его только что натёрли мастикой.
— Великолепно! — выдохнула Лобанова, озираясь. — Места полно! Вы можете устраивать здесь приёмы.
— Думаю, до этого ещё далеко, — отозвался я. — Часто господин Молчанов собирал гостей? — вопрос был адресован дворецкому.
— Всего трижды, — ответил тот, стоя у двери. — У его благородия были большие планы, но потом он утратил интерес к празднествам.
Кажется, я даже догадываюсь, из-за чего. Похоже, отказ Лобановой принять его предложение руки и сердца ударил по помещику сильнее, чем можно было подумать.
— Ты свободен, — сказал я дворецкому. — Дальше мы сами разберёмся.
— Позвольте спросить, будете ли вы обедать, ваше благородие. Если да, то я распоряжусь на кухне.
— Будем, — ответил я. — Через час.
— Лучше полтора, — сказала Татьяна. — Учиться танцевать не так уж просто.
— Пусть будет полтора, — кивнул я дворецкому.
В этот момент в зале появились музыканты. Кланяясь, они поднялись на балкон, расселись, положили ноты на пюпитры и замерли в ожидании сигнала.
— Вальс! — звонко сказала Татьяна и протянула мне руки. — Вам придётся вести, Родион. Постарайтесь не отдавить мне ноги.
* * *
На обед были поданы грибной суп, густой, почти как пюре, отбивные с рисом и лимонное суфле на десерт.
Надо сказать, повар у Молчанова был хорош.
— Ну, как оцениваете мои успехи? — поинтересовался я, когда мы принялись за еду.
— Как весьма… утешительные, — улыбнулась Татьяна. — Если честно, думала, что будет хуже. У вас хорошее чувство ритма — это главное.
— Я тут подумал: а сколько всего танцев обычно бывает на балах?
— Минимум пять. Полонез, вальс, кадриль, мазурка и полька. Они могут повторяться. Плюс иногда бывают и другие, но вам не обязательно танцевать все. Кстати, вам уже прислали программу вечера?
— Не знаю. Наверное, нет.
Татьяна достала из кармана сложенную брошюрку и протянула мне через стол.
— Возьмите. Я сделала вам копию.
— Благодарю. Вы очень любезны.
Раскрыв программку, я пробежал глазами список танцев.
— И что мы успеем разучить?
— Надеюсь, хотя бы три. Предлагаю сосредоточиться на полонезе, вальсе и мазурке.
— Полностью вверяю себя вашему попечению.
— Ни на что иное я бы и не согласилась.
Закончив обед, мы вернулись в бальный зал, где Лобанова ещё полтора часа отрабатывала со мной движения. Я даже почти не отдавил её ноги, за что удостоился скупой похвалы.
— Что ж, — проговорила, наконец, девушка. — Пожалуй, на сегодня достаточно. Продолжим завтра? Только теперь уж вы к нам приезжайте. Мне к вам частить неприлично.
— Я очень постараюсь. Главное — чтобы дела позволили.
— Не забывайте, что это вы меня просили вас учить.
— Конечно. За что я вам очень признателен.
— В общем, я завтра дома. Приезжайте, если сможете.
На том и порешили. Когда вернулись на мой участок, Лобанова двинулась дальше — домой, а я свернул к особняку.
Сяолун встретил меня на крыльце. С дурацкой улыбкой до ушей.
— Ни слова! — бросил я ему, поднимаясь по ступенькам. — Серьёзно, держи свои комментарии при себе.
— Как прикажете, господин. Я только хотел вас поздравить.
— Я тебя предупредил!
— Да-да, умолкаю. Это не моё дело.
— Вот именно. Здорово, что до тебя, наконец, дошло.
Пока я шагал через дом, в кармане зазвонил телефон. Оказалось — Эвелина. Хм… И что ей могло понадобиться? Вроде, договорились, что она будет ждать моего сигнала.
— Алло? — проговорил я, ответив на вызов.
— Ваше благородие, это я.
— Что-то случилось?
— Губернатор, кажется, что-то подозревает. Мне стало известно, что он поручил одно дело, на которое я рассчитывала, другому агенту. Думаю, он меня сторонится. Боюсь, в ближайшее время меня могут либо вовсе отстранить, либо попытаться убить. Так что, какой бы у вас ни был план, лучше ускорить его исполнение.
— Ты уверена? Может, у тебя паранойя разыгралась?
— Нет! Я такие вещи всегда чувствую.
— Хорошо. Приезжай ко мне.
— Сегодня?
— И как можно быстрее. Ускорятся так ускоряться.
— Ладно! Скоро буду. Постараюсь, чтобы за мной не было хвоста.
— Уж сделай одолжение.
Повесив трубку, я свернул влево и отправился в новое крыло, где располагалось хранилище.
Конечно, хотелось подготовиться получше, но, если Эвелина права, то время терять нельзя, а то может сорваться вообще всё. Визит полицеймейстера внёс некоторые коррективы в изначальный план — к лучшему. В принципе, если задействовать и его, то всё может получиться и сейчас.
Войдя в хранилище, я взял контейнер с роем, вышел, вернул на место охранную Печать и отправился в кабинет.
Как бы ни торопилась Эвелина, добраться до Львовки раньше позднего вечера она не успеет. Значит, у меня полно времени, чтобы обдумать всё ещё раз и подготовиться к приезду девушки.
Первым делом я поставил контейнер на стол, сел в кресло и прижал к металлическим стенкам ладони. Теперь, прокачав энергетические каналы, я лучше чувствовал артефакты, имеющие отношение к стихии Хаоса. Этот же милый чемоданчик не просто имел к ней отношение — он был изготовлен в ней и с её помощью. Сувенир прямиком из моего родного мира. Как он здесь оказался? Очевидно, так же, как Стражи Скрижалей. И Исчадие, которое его притащило. Оно явно превосходило Химер, но кем являлось? Точно не одним из титанов — это я сразу понял бы. Загадка.
Но сейчас нужно было разобраться с контейнером.
Прикрыв глаза, я сосредоточился на его устройстве. У меня уже состоялось знакомство с ним, но теперь я мог копнуть глубже и не просто понять, как эта штука работает, но и как её слегка модифицировать. Моей новой способности, трансмутации, на такую малость должно хватить. В конце концов, я не собираюсь ничего менять кардинально — только внести кое-какой нюанс. С точки зрения конструкции, совершенно незначительный. Но важный для осуществления моего обновлённого с учётом последних событий плана.
Работать следовало крайне осторожно, ибо контейнер являлся редким артефактом даже для моего мира — фрактальным хранилищем. Иначе говоря, внутри него пространство свёртывалось и расширялось одновременно, создавая некое пограничное состояние, благодаря которому в относительно небольшой чемоданчик помещался, например, вполне такой здоровенный рой.
Если нарушить структуру такого фрактального контейнера, произойти может, что угодно. Так что работал я ювелирно — благо, знал, что делать. Но на трансмутацию, даже простенькую, при моём уровне Дара требуется время.
В общем, пришлось повозиться. Только закончив, я осознал, насколько далеко отбросило меня от естественного состояния заточение в человеческом смертном теле.
Ну, ничего. Время покажет, кто кого. От части оков я уже избавился, сброшу и остальные. Ещё несколько скрижалей, поглощённых Химер, возвращённых способностей — и я стану существом совершенно иного уровня.
Пока, правда, мне надо было избавиться от притязаний Назимова. И желательно так, чтобы остальные поняли: Родиона Львова лучше оставить в покое.
Но в то же время не оставить никаких очевидных следов. Привлекать внимание следственных органов больше необходимого ни к чему. Пусть полицеймейстер сыграет свою роль, но при этом не будет ни в чём уверен. В судебных процессах участвовать я точно не собираюсь.
Эвелина приехала после ужина, в половине девятого. Вид у неё был взволнованный, тревожный и слегка напуганный. Похоже, она, и правда, всерьёз опасалась, что прежний наниматель может решить от неё избавиться в любой момент.
— Водички? — предложил я. — Чай, кофе? Проголодалась в дороге?
— Нет, я перекусила, — отмахнулась девушка, падая в кресло напротив стола. Беседовали мы в кабинете. — Да и особо аппетита нет. Я вся на нервах. Это что? — она уставилась на контейнер.
— Это для тебя.
— Да? Ну, так а что это?
— Сначала скажи, выполнила ли ты задание, которое я тебе дал.
— Заполучить генетический материал ближайшего окружения Назимова? Да, без особых проблем. Могу зайти к нему в любой момент, если понадобится. Никто даже не поймёт. Могу даже им стать. Тебе от меня что нужно-то? Первое или второе?
— Если честно — и то, и другое.

Глава 20

В этот раз Эвелина надолго не задержалась. Отбыла сразу, как получила инструкции и забрала контейнер. Пыталась выяснить, что это такое и нет ли в нём бомбы. Осторожная девушка. Я бы на её месте тоже хотел знать все детали плана. Но посвящать Эвелину в каждый нюанс нужды не было, а я человек тоже осторожный. Так что пришлось ей удовлетвориться тем, что я рассказал. Это девушку не слишком устроило, но выбора у неё особо не было. Она, наконец, поняла, что Назимов почти наверняка постарается от неё избавиться. Всё-таки, слишком много она выполнила для него грязных заданий, а таких свидетелей обычно в живых не оставляют. Ей стоило бы подумать об этом раньше.
Время было позднее, а у меня ещё была куча дел, которые я не хотел откладывать. Так что отправился в лабораторию, где мне предстояло провести не один час. Вероятно, даже поспать не удастся.
Теперь, когда я подробно изучил фрактальный контейнер и получил способность трансмутации, можно было приступать к созданию нового устройства, чья конструкция выходила за рамки доступных местным одарённым. По той простой причине, что была напрямую связана со стихией Хаоса — как и контейнер, принесённый Исчадием из моего родного мира.
Давненько мне не приходилось иметь дело с чем-то подобным — не только по человеческим меркам, но и вообще, ибо за время заточения предаваться подобным занятиям я возможности, конечно, не имел.
Была даже слегка волнительно. Я ощущал себя художником, который спустя долгий период возвращается к творению.
Технология создания фракталов — одна из основных в стихии Хаоса. Наряду с трансмутацией, она, пожалуй, является второй по важности, ибо позволяет сворачивать и развёртывать пространство, сжимая его практически в любых пропорциях. Есть даже теория, что её помощью можно рождать новые миры, но на моей памяти никто из демиургов так до этого и не дошёл.
Но я ни на что подобное и не замахивался. С моими зачаточными способностями к трансмутации об этом нечего было даже и думать. Лишь бы хватило на то, что я собирался сделать.
А сделать я собирался фрактальную ловушку. Никогда прежде я их не изготавливал, потому что не было необходимости, но общие принципы представлял, а устройство контейнера навело меня на ряд инженерных решений, которые я и намеревался применить.
Вообще, само существование контейнера вызывало у меня беспокойство.
Создать такой артефакт химерам не по силам. Значит, его сделал либо титан, либо кто-то из Молодых Богов. Однако все титаны были повержены и заточены, и вряд ли кому-то из них удалось вырваться. Ведь наши тюрьмы, по сути, являются как раз вариантами пространственно-временных ловушек. И если я сам не смог выбраться из такой, то другим это тем более не по зубам.
Что касается Молодых Богов, то они работают со стихией порядка, а не Хаоса. В контейнере же чётко прослеживалась именно последняя.
Иначе говоря, было совершенно не понятно, откуда этот артефакт взялся.
И как раз об этом я очень хотел бы поговорить с Исчадием, которое притащило его в этот мир. Оно должно знать, кто создал контейнер.
Но тварь обладала одним из самых редких Даров — телепортацией. Так что поймать её практически невозможно. Да, в этот раз у меня очень сильный противник. Работа со временем и пространством заложена в природу этого монстра, и противопоставить ему можно лишь нечто схожее по технологии.
У меня даже закралась мысль, что Исчадие само и изготовило контейнер, но в это трудно поверить. Разве что оно порождено не химерой, как предыдущие разумные твари, которых я одолел, а какой-то иной, новой сущностью.
Возможно ли это?
В принципе, да. Хаос — стихия случайностей, и в нём способно появиться что угодно. Родились же когда-то титаны.
Короче, я должен был не убить, а поймать Исчадие, но для этой птички требовался особый силок.
Его изготовлением я и занялся в лаборатории.
Работал я долго, без перерывов, ибо сильно увлёкся: в конце концов, мне довелось погрузиться в родную стихию. По сравнению с изготовлением обычных для этого мира чертежей, создание устройства на основе стихии Хаоса гораздо сложнее. Это другой уровень. Божественный, если угодно. Кроме того, учитывая, что тело у меня человеческое, процесс ещё и опасный. Отвлекаться нельзя. Требуется полная сосредоточенность. Я бы сравнил это с работой сапёра, хотя, наверное, всё ещё труднее.
Мои штудии прервал Сяолун.
Я даже не сразу понял, что слышу стук в дверь и его обеспокоенный голос.
— Хозяин, вы здесь⁈ Прошу, отзовитесь!
— В чём дело? — спросил я, открывая дверь.
— Простите, я просто начала за вас беспокоиться. Вы просили не тревожить, но прошло уже столько времени, что я осмелился узнать, всё ли в порядке.
Прищурившись, я взглянул на солнце. Что-то высоковато оно над лесом… Посмотрев на часы, понял, что уже половина одиннадцатого.
Ого! Вот это я засиделся. За любимым делом время летит незаметно.
Ловушка ещё не была готова, но, пожалуй, можно сделать перерыв. Всё-таки, работы осталось немало, и за полчаса её всё равно не закончить.
— Что там на завтрак? — спросил я, выходя из лаборатории и запирая дверь.
— Омлет с сыром и ветчиной, хозяин. Также тосты с клубничным джемом.
— Ладно, уговорил. Вели накрывать.
Всё, что оказалось на столе, я умял подчистую. Впрочем, как и всегда. Аппетит у меня всегда отменный. Но в этот раз я прямо ощущал зверский голод. Видимо, организму требовалось срочно восполнить потраченные за ночь калории.
После завтрака явился Арсений с докладом. Скоро должна была прибыть мобильная грузовая крепость — забирать новую партию смарагда. На этот раз цифры были куда более впечатляющими. А это означало немалую прибыль. Учитывая, что добытый на участке Молчанова ресурс отныне тоже принадлежал мне, можно было рассчитывать на серьёзные финансовые вливания в бюджет. А это означало расширение корпуса охраны, закупку артефактов, оружия, доспехов и так далее.
Отпустив Арсения, я собрался наведаться на соседний участок и выяснить, сколько руды там уже есть на складах, произвести предварительный подсчёт прибыли и так далее, но моим планам не было суждено сбыться.
Как только я открыл шкаф, чтобы выбрать подходящую одежду, справа от меня нарисовалась Ярила.
— Только не говори, что случилось нечто из ряда вон, — сказал я, повернув голову. — У меня уже есть пара дел на сегодня.
— Боюсь, я обязана доложить о происходящем, — ответил ИскИн. — Не думаю, что вы действительно хотите, чтобы я промолчала.
— Ладно, выкладывай. В чём дело?
— Только что внешний периметр этого участка был атакован Исчадиями. Два монстра восьмого уровня, три седьмого и пять третьего.
Я застыл, как вкопанный.
— Ты серьёзно?
— Как бы я посмела шутить об этом, босс? — удивилась Ярила.
— А что гарнизон?
— Большая часть, как вам известно, находится на зачистке новой территории. Судьба этих частей неизвестна. Полагаю, о ней можно лишь догадываться, учитывая, какой массированной атаке подвергся периметр.
Да, похоже, отряды зачистки пали. Иначе объяснить прорыв такого количество высокоуровневых монстров к силовому полю объяснить трудно.
— Защитники рубежа пока сдерживают нападение, но не думаю, что их сил хватит надолго. Обычно Исчадия восьмого и седьмого уровня пробиваются через границу довольно быстро.
— А егеря?
— Они были на зачистке вместе с военными. Полагаю, мертвы, босс. Мне очень жаль. Примите соболезнования. Насколько я понимаю, вы были с одной из охотниц довольно близки.
Проклятье!
Во время зачистки Исчадия, как правило, вообще не добираются до границы. А чтобы столько высокоуровневых монстров собралось зараз — это вообще нонсенс. Был бы, если б не являлся в данный момент фактом.
— Я немедленно выезжаю на рубеж, — сказал я, вытаскивая из шкафа первое, что попалось. — Объявляй общий сбор дружины.
Спустя четверть часа я уже садился в броневик. Половина охраны оставалась на участке для защиты. Если атака на силовое поле — отвлекающий маневр, то им придётся постоять за себя и жителей Львовки.
Остальные во главе с Протасовым выдвигались со мной.
— Как дела на рубеже? — спросил я Ярилу прежде, чем захлопнуть дверь броневика.
— Оба Исчадия восьмого уровня прорвались сквозь силовое поле, — ответила она. — Одно седьмого — тоже. Остальных гарнизону удалось уничтожить. Сейчас монстры пробиваются через фортификации, идёт ожесточённые бои. Увы, не думаю, что солдатам удастся их остановить.
— Ясно. Поехали.
Учитывая количество и уровни тварей, гарнизон справился блестяще. Но палкой лом не перешибёшь. Хорошо, если удастся спасти хоть кого-то. Хотя, если честно, надежды на это мало.
В том, что нападение организовано любителем телепортироваться, я сомневался. Слишком много крупных Исчадий для свиты. Может, одним или двумя тварь в шляпе ещё и смогла бы управлять, но в данном случае явно происходило что-то другое.
Скорее всего, отряды зачистки наткнулись на какое-то… гнездо. Не знаю, как ещё сказать. Место, откуда эти уроды приходят. Вероятно, завязалась драка, и армейские проиграли. Учитывая, сколько добралось монстров до границы, положили военные Исчадий немало.
Я как чувствовал, что поблизости от участка есть что-то такое. Слишком частые нападения на периметр, слишком много крупных тварей плюс Скрижали и разумные Исчадия. Явно граница Империи продвинулась уже далеко на территорию Излома, и я оказался, так сказать, на острие.
Гнали мы, как могли, и всё равно не успели добраться до периметра. Два монстра восьмого уровня пробились-таки сквозь заслон малочисленного, но самоотверженного гарнизона и пёрли прямо на нас, ломая растущие вдоль дороги деревья. Мы заметили их, когда они успели отойти от границы уже метров на двести.
Одна тварь была ростом с пятиэтажный дом, чёрная, покрытая торчащими из сморщенной плоти толстыми острыми ветками — словно Исчадие поглотило в процессе трансформации несколько деревьев, сделав их частью себя. Шесть горящих зелёным глаз были рассыпаны по круглой, бугристой голове, рассечённой огромной пастью, усаженной несколькими рядами острых зубов. Мощные лапы сминали сосны, словно спички.
Второе Исчадие походило на громадную сороконожку. Хитиновый панцирь цвета старой ржавчины был покрыт шипами, каждый из которых светился зелёным. Длинные усики напоминали здоровенные антенны толщиной с человеческую руку.
— Выходим! — скомандовал я. — Примем бой здесь. Ярила, где миньоны?
— На подходе, босс. Через сорок три секунды первая волна будет здесь.
Высыпав из машин, мы вытянулись в цепь, перекрывая дорогу, и ринулись навстречу монстрам.
— Держитесь позади! — крикнул я Протасову, который попытался меня обогнать. — Вы лезьте передо мной!
— Но, господин… — попытался запротестовать капитан.
— Ваше дело — уничтожить Ядра! — отрезал я, не дав ему закончить. — Поэтому прикрывайте стрелков. Вы больше не в армии, зачистка не ваше дело.
— Да, господин… — нехотя смирился Протасов.
Между нами и Исчадиями осталось не больше ста метров, когда я поднял с земли тени. Извивающиеся чёрные ленты вспыхнули синими рунами, обведёнными лиловым сиянием. К одной магии добавилась другая, дополняя и усиливая её — стихия Хаоса. Я чувствовал, как тени напитываются ею, натягиваясь, словно струны и обретая бритвенную остроту.
Когда я только прибыл на Фронтир, то едва ли мог противостоять монстрам высших уровней, но теперь моя энергетическая система была не просто сложнее и сильнее, но и пронизана новой магией. И она была сродни той, что породила Исчадий Излома. Подобное не только лечится подобным, но и уничтожается.
Так что, когда тени врезались в несшихся нам навстречу тварей, то сразу вспороли хитиновый панцирь сороконожки и толстую шкуру второго монстра. Во все стороны брызнули струи чёрной крови, оба Исчадия взревели от боли, столкнулись друг с другом, и то, что походило на утыканного ветками ящера споткнулось и рухнуло на дорогу. Тени оплели его по всей длине тела, вонзаясь в изменённую плоть, разделяя огромную тушу на куски и отсекая конечности.
Сороконожка стремительно скользнула вперёд, словно ржавый поезд с сотней суставчатых конечностей. Её усики вытянулись, напряглись, по торчащим из спины шипам пронеслись зелёные искры, на концах антенн превратились в здоровенные изумрудные шары и, сорвавшись с них, устремились к нам. Всё это заняло не больше трёх секунд.
Разумеется, я ожидал подобной атаки и поэтому из земли выросла сплетённая из теней стена, которая поглотила выпущенный монстром заряд и перебросила его назад — туда, где пыталось подняться изуродованное тенями второе чудище. Два сверкающих изумрудных шара вонзились в его тушу, разорвав бок и исчезнув внутри конвульсирующего тела.
И тут из-за лежавшего на дороге монстра выпрыгнул нечто бесформенное, словно состоящее из одних длинных уродливых конечностей, заканчивающихся тонкими гибкими пальцами. Ни хвоста, ни головы видно не было, а тело лишь угадывалось как место средоточия лап.
Исчадие седьмого уровня.
Оно помчалось вперёд, следом за сороконожкой, которая почти добралась до меня. В насекомое врезались тени. Десятки чёрных лент, усиленных двойной магией. Они рассекали длинное тело вдоль, разваливая на соединённые сегменты плоти, из которых хлестала похожая на мазут кровь.
Вдруг в одном из кусков сверкнуло Ядро!
Тут же за моей спиной раздался выстрел. Пуля вошла в изумрудный сгусток, и он взорвался мириадами разлетающихся и медленно оседающих искр.
В этот момент я заметил, что туша на заднем плане начала восстанавливаться. Изменённая плоть боролась с тенями, и получалось у неё не в пример быстрее, чем у Исчадий более низких уровней.
Я ударил лентами приближавшуюся тварь, похожую на десяток неаккуратно слепленных конечностей, каждая из которых словно сама была сшита из нескольких уродливых рук и ног великанов.
Тени легко рассекали их, так что не прошло и пяти секунд. Как монстр уже лишился большей части конечностей. Но их всё равно было достаточно, чтобы он мог продолжать бежать на нас. Я атаковал центр. Чудище распалось на три части, но ни в одной из них не было Ядра!
— Господин, оставьте его нам! — крикнул Протасов. — Убейте первую тварь!
Ха! Для этого сначала нужно было добить сороконожку. У насекомого явно имелось не одно Ядро, ибо его рассечённые сегменты уже начали тянуть друг к другу извивающиеся осклизлые жгуты растущей плоти.
Я использовал технику сети: переплёл тени, составив из них ячейки, которые вонзились в регенерирующую тварь, разрезая её на мелкие куски.
Ближе к хвосту показалось Ядро.
Раздался выстрел. Пуля вошла рядом с изумрудной искрой. Мимо!
Ещё один выстрел, и на этот раз Ядро взорвалось, а из монстра посыпались на землю щедрые трофеи: куча смарагдитов третьего и четвёртого номинала, а также три кубика — пятого. И, что меня удивило, — небольшая, на вид костяная табличка, покрытая вырезанными на ней не то символами, не то письменами. Прежде я никогда не слыхал, чтобы из Исчадий вываливалось что-то, кроме смарагдитов. Но, похоже, здесь Излом был щедр на сюрпризы.
Табличку я рассмотреть не успел. Я заметил-то её лишь мельком, пока пробегал мимо неё, устремляясь навстречу пытавшейся регенерироваться твари с торчащими из тела ветками.
Пришлось накинуть на неё сеть из теней. Ленты вонзились в уродливую тушу, нарезая её на куски. Но чудище успело-таки изрыгнуть сгусток Гнили, который я перенаправил в неё же — прямо в шею. Громадная голова шлёпнулась на землю. Тело распадалось на части, из которых тут же вытягивались осклизлые жгуты, пытавшиеся соединить то, что только что было разрезано. Я двигался вдоль Исчадия, высматривая Ядро. И вот, наконец, оно сверкнуло драгоценным изумрудом! Выхватив пистолет, я разнёс его на куски и тут же пошёл дальше, ибо не сомневался, что в твари есть ещё одно.
Не ошибся. Ближе к хвосту показалось второе Ядро.

Глава 21

Отлично! Дело за малым: разнести его на куски, и твари конец!
Прицелившись, я нажал на спусковой крючок. Пуля вошла в зелёный сгусток жизненной энергии монстра, и во все стороны брызнули искры.
Только какие-то слишком крупные… Словно Ядро не лопнуло, а просто распалось на пару десятков составляющих.
Однако на землю посыпались смарагдиты, значит, всё в порядке — Исчадие мертво.
Я двинулся к трофеям, чтобы рассмотреть их. Особенно меня интересовало, найдётся ли среди них костяная табличка.
Но не успел я сделать и пяти шагов, как упавшие на землю куски Ядра вместо того, чтобы погаснуть, устремились к частям плоти, бывшим ещё несколько секунд назад телом Исчадия!
Они вонзались в них, исчезая, и куски мёртвого монстра тут же начинали меняться, превращаясь в мелких уродливых тварей, похожих на пауков. Не меньше двух десятков чудищ бросились ко мне со всех сторон, клацая кривыми жвалами.
Вот чёрт! Это что-то новенькое!
Тени взметнулись в воздух, вспыхивая сине-лиловыми рунами. Чёрные ленты обрушились на перебирающих суставчатыми конечностями монстров, рассекая их и обнажая крошечные Ядра.
Я лишь успевал нажимать спусковой крючок, расстреливая их. На землю сразу же падали зелёные кристаллы первого уровня.
— Мы здесь, господин! — раздался голос Протасова.
Он и ещё два дружинника, вооруженных особыми клинками, ворвались в схватку и принялись рубить пауков. Как только показывалось Ядро, меч рассекал его.
Не прошло и двух минут, как от мелких тварей остались только валяющиеся в чёрных лужицах крови куски плоти. Вся земля была усыпана смарагдитами.
— Соберите все трофеи, — велел я телохранителям. — Благодарю за помощь, капитан, но в ней не было нужды.
— Мы покончили с тварью седьмого уровня, и я решил, что…
— Отныне не нарушайте моих распоряжений. Держитесь позади.
— Да, ваше благородие. Прошу меня простить.
Пока дружинники собирали кристаллы, я рассматривал две покрытые странными символами таблички (у Исчадия седьмого уровня такой не нашлось).
— Ярила, можешь определить, что это такое? — спросил я стоявшего рядом ИскИна.
— Нет, босс. Впервые вижу. Иначе говоря, в Сети нет подобных изображений.
От артефактов исходила мощная аура Хаоса, но их предназначение было мне непонятно. Я убрал таблички в карман.
— Ярила, вызови миньона, который доставит смарагдиты в особняк. Также потребуется несколько роботов, чтобы разделать туши, снять шкуры, достать кости и отнести всё это в поселение. И вызови ещё транспорт для раненых. Думаю, на границе кто-нибудь да выжил. Пусть доктор Протасова окажет им первую помощь.
— Мне связаться с военной базой, чтобы прислали врачей, целителей и забрали раненых?
— Да, разумеется.
— Выполняю, босс. А что будете делать вы, если позволите спросить?
— Поедем дальше. Будем искать остальных.
— Вы намерены выбраться за периметр⁈ — ужаснулась Ярила. — Но там я не смогу вас поддержать.
— Ничего, справимся. Большую часть Исчадий армейские перебили, нам нужно лишь забрать раненых.
Спустя некоторое время мы проехали лагерь егерей. Половина построек была разрушена, часть машин превратилась в металлолом.
Дальше было место базирования гарнизона. Когда мы прибыли туда, сразу стало ясно, что бой шёл ожесточённый: Исчадия прорвались по центру, снесли фортификации, смяли и раскидали технику, переломали артиллерию, а людей либо сожрали, либо разорвали на куски.
Нам удалось отыскать только восьмерых, кого ещё можно было спасти. Все находились при смерти и без сознания. Их мы и погрузили в миньонов, которые должны были доставить их в поселение. Не знаю, сколько выживет. Хорошо, если половина.
Очень хотелось прибрать к рукам трофеи с убитых гарнизоном монстров, которых повсюду валялось немало, но они принадлежали армии. А чужого мне не нужно. Правда, я побродил среди трупов Исчадий в поисках табличек. Не нашёл.
— Какие будут дальнейшие указания, ваше благородие? — спросил подошедший ко мне Протасов.
— Нам нужны либо капсулы с антидотом, либо амулеты, чтобы защититься от влияния Излома. Поищите на базе. Советую начать с медпункта.
Спустя двадцать минут все мы обзавелись либо одним, либо другим. Мне достался амулет.
Также были взяты запасы провизии, воды, медикаментов и особые боеприпасы. Вряд ли армейские будут возражать, учитывая, что мы отправляемся искать их товарищей.
— Вы уверены, что нам нужно туда идти? — спросил Протасов, глядя на силовое поле. — Не лучше ли предоставить поиски военным? Полагаю, они скоро сюда прибудут.
— Вы же сами служили в гарнизоне. И вряд ли бросали своих.
— Не бросали. Но сейчас я отвечаю за вашу безопасность.
— Ну, так отвечайте. Только по ту сторону границы.
Протасов кивнул.
— Как прикажете, ваше благородие.
— Но пешком мы не пойдём. Слишком долго.
— Машины там не проедут.
— Знаю. Поэтому нам понадобится другой транспорт.
Вытащив карту, я бросил её в сторону одного из больших, изувеченных Исчадиями бронеходов. За периметром нужен механизм, конструкция которого не зависит от влияния вышки. Как только светящийся прямоугольник прилепился к борту машины, она начала меняться, превращаясь в мой вариант боевого шагохода.
Дружинники поместились в нём запросто, и ещё место осталось, чтобы положить раненых. Увы, я сомневался, что таковых окажется много.
— Приступай к восстановлению фортификаций, — велел я на прощанье Яриле.
— Да, босс. Мне жаль, что я вынуждена остаться здесь и не могу сопровождать вас. Надеюсь, вы вернётесь.
— Я тоже. Постарайся, чтобы к этому моменту все укрепления были отремонтированы.
— Вы собираетесь отсутствовать так долго?
— Не знаю, Ярила. Как пойдёт.
Протасов отключил силовое поле в центре периметра, и бронеход двинулся в сторону леса, делая большой крюк, чтобы обойти поваленные монстрами деревья.
— До встречи, хозяин, — тихо проговорила Ярила и растаяла.
Мы покинули зону действия преобразователя.
Сколько придётся идти по территории Излома, я понятия не имел. Гарнизон мне о своих действия не докладывал, однако за периметр солдаты вышли уже давно, а значит, успели значительно продвинуться. Как и егеря.
Я не сентиментален, но было бы жаль потерять охотников, с которыми я установил доброжелательный контакт, построенный не только на взаимной выгоде, но и уважении. Если все они мертвы, придётся набирать новый отряд. И ещё не известно, каким он окажется.
Вспомнилась и Сирена. Девушку было особенно жаль.
Впрочем, может, егеря и уцелели. Если, например, двигались не вместе с военными, а шли отдельно, своим путём.
Через восемь километров мы обнаружили место, где явно состоялся бой. Судя по тому, что была использована техника, дали его не егеря, а гарнизон. Значит, мы, как минимум, движемся в верном направлении. Хотя какие тут варианты, если подумать? Только вперёд, вглубь Излома. Иного пути за периметром нет.
Ещё через километр мы наткнулись на новое место сражения, а также следы временной стоянки одного из отрядов. Армейские прочёсывали лес, двигаясь плотной цепью, так что приходилось ждать тех, кому доводилось сражаться чаще остальных, чтобы не рвать строй.
Вскоре мы вышли к озеру. Ну, воду не зачистить, так что купаться на участках, освобождённых от Излома, нельзя. В неё, конечно, закачивают особый состав, но это ерунда — в водоёмах всё равно остаётся полным-полно чудовищ.
Так что отряды должны были разделиться и огибать озеро с двух сторон. Разницы, какое направление выбрать, не было. Мы пошли направо.
Бронеходу не приходилось ломать деревья, чтобы прокладывать себе путь: всё это было сделано боевой техникой военных до нас. Так что мы просто двигались вперёд, дожидаясь, пока не увидим место последнего, рокового сражения.
Минут через десять наткнулись на очередное побоище: поваленные и пожжённые деревья, перемолотая земля и так далее. Здесь всё ещё пахло гарью так, что вонь просачивалась внутрь бронехода.
Теперь такие места стали попадаться чаще.
И вот мы обнаружили останки ещё одного лагеря. Вернее — временной стоянки. После неё почти полкилометра никаких признаком сражений с Исчадиями не было, но, когда мы выбрались на гребень поросшего изменёнными растениями холма, нам открылся вид на перепаханное монстрами и машинами, а также снарядами и магией поле. Но, судя по всему, и здесь люди одержали победу. Значит, надо идти дальше.
Вскоре мы заметили полностью уничтоженный бронеход. Его бросили, ибо починить в походных условиях не смогли. Дальше обнаружился ещё один, почти в таком же состоянии.
Продвинувшись метров на семьсот, мы обнаружили разрушенную деревню, но, кажется, беда с ней случилась уже очень давно. Тем не менее, тут и там виднелись следы зачистки. Видимо, в руинах обитали мелкие твари.
Дальше снова начинался лес. Мы шли по проторенным военными тропам, пока не увидели странное нагромождение больших камней, поставленных друг на друга в виде менгиров. Сооружение отдалённо напоминало миниатюрную версию Стоунхенджа и совершенно не вписывалось в окружающий пейзаж.
— Что это такое… — пробормотал Протасов, глядя на монитор, выводящий изображение с внешних камер бронехода.
— Сейчас выясним, — ответил я, разворачивая машину влево и направляя её к непонятному сооружению.
Вскоре стало ясно, что конструкция состоит не из камней, а бетонных блоков разного размера. Из некоторых торчала ржавая арматура.
— Выйдем и осмотрим, — сказал я, останавливая бронеход в десяти метрах от сооружения. — Пусть кто-нибудь останется возле машины.
Спустившись, мы двинулись к менгирам. Воздух был словно пропитан странным резким запахом, природу которого я никак не мог определить. Когда до блоков оставалось метра три, я ощутил излучение стихии Хаоса. Значит, не зря мимо не проехали. Почему-то мне сразу показалось, что эта штуковина воздвигнута здесь не поклонниками Стоунхенджа.
Кроме того, теперь было видно, что все бетонные блоки покрыты символами. Поначалу они напоминали узоры, но, чем ближе я подходил, тем больше они походили на какие-то письмена.
Сооружение находилось на холме, так что, лишь когда мы поднялись, стало ясно, что блоки огораживают нечто вроде кипящей лиловым свечением лужи диаметром около трёх метров.
— Боже, что это⁈ — выдохнул Протасов. — Ваше благородие, вы слышали о чем-нибудь подобном?
Я отрицательно покачал головой.
— Наверное, находиться здесь опасно, — проговорил капитан. — Давайте уйдём и позже сообщим об этом… явлении военным.
— Думаю, они о нём и так знают. Уверен, что отряд зачистки уведомил командование о находке.
Теперь, вблизи, покрывающие бетон символы показались мне смутно знакомыми. Будто я видел похожие совсем недавно.
Чёрт!
Вытащив из кармана костяные таблички, я сравнил письмена на них с теми, которые были высечены на менгирах.
Так и есть! Часть знаков совпадала.
— Что это может значить, ваше благородие? — тревожно спросил Протасов, тоже это заметивший. — Исчадия как-то связаны с этой постройкой? Это они огородили колодец?
— Может быть, — спрятав таблички, я двинулся вокруг кипящей лужи.
— Прошу вас, господин, будьте осторожны, — сказал Протасов. — Мы ведь понятия не имеем, что это такое. Какая-то… аномалия.
Я усмехнулся.
— Вы говорите про Излом, капитан. Здесь нет ничего нормального.
Стихию Хаоса я чувствовал вполне конкретно, но что это за форма энергии? Откуда она берётся? Насколько глубок этот колодец? Если это вообще он.
Одни вопросы, и никаких ответов.
Но если не искать, то и не найдёшь. Так что я опустился возле края лужи на корточки и осторожно протянул к ней руку.
— Ваше благородие, что вы делаете⁈ — ужаснулся Протасов. — Не надо, это опасно!
Он был прав. В лиловом кипении даже на расстоянии ощущалось нечто странное, незнакомое. Словно в привычный напиток добавили новый ингредиент, и ты не можешь сообразить, какой именно.
Так что касаться лужи (или колодца) я не стал. Лишь максимально приблизил к ней пальцы, чтобы почувствовать, что это за энергия такая.
Не получилось. Плохо. Уходить, не разобравшись, не хотелось. Что же делать?
Я снова достал таблички. Как они связаны с этой огороженной менгирами зоной? Поместили их в Исчадий, или эти артефакты зародились внутри Ядер чудовищ сами?
Вдруг символы на табличках вспыхнули лиловым светом! Похоже, близость к источнику каким-то образом активировала их.
Я замер в ожидании: что же будет дальше?
Но ничего не происходило. Если не считать того, что я чувствовал, как одна из табличек слегка притягивается к колодцу — словно металлическая пластина к расположенному рядом магниту.
Так-так… Это уже кое-что.
Возможно, убитая тварь была таким образом привязана к этому месту в качестве охранника. Табличка всегда могла указать ей путь для возвращения. Далековато, конечно, чудище забралось, но кто знает, какой радиус прикрепления у табличек.
Судя по тому, что вторая на колодец никак не реагировала, она была связана с другим источником. Значит, таких вот лиловых луж на территории Излома несколько. И появились они относительно недавно: по всем признакам, бетонные блоки поставили здесь от силы месяца три назад.
Убрав таблички, я достал телефон и принялся снимать на камеру письмена, покрывавшие менгиры. И фотографий тоже наделал. Пусть Ярила поработает, когда я вернусь на участок, — может, расшифрует.
— Ваше благородие, что будем делать? — прямо спросил Протасов, когда я закончил съёмку.
— Двинемся дальше. Чует моё сердце, скоро мы обнаружим место, где гарнизон встретил врага, который оказался ему не по зубам. Возвращаемся в бронеход, капитан.
Через два километра мы вышли к коттеджному посёлку. Вернее, тому, что от него осталось, ибо можно было лишь догадываться, как выглядели ныне разрушенные дома. Зато тут почти не было машин на улицах, и бронеход шагал бодро, почти ни по чему не карабкаясь и ничего не обходя.
— Вижу движение справа! — проговорил вдруг Протасов, ткнув пальцем в монитор.
— Уверены? — спросил я.
— Да, ваше благородие.
— Ну, ничего удивительного, что здесь есть Исчадия. Не гоняться же за каждым.
Вскоре на пути начали попадаться искорёженные военные машины, а также следы сражения монстров с военными. Человеческих тел не было: такое Исчадия валяться не оставляют. А вот останки чудовищ попадались то и дело. Плоть практически разложилась, но кости, панцири, клыки, шипы, зубы и черепа валялись в изобилии. Значит, собирать всё это богатство было уже некому. Да и уничтоженной техники становилось всё больше. Похоже, мы приближались к месту основного сражения.
Бронеход протопал ещё метров триста и выбрался на большое поле, буквально усеянное уничтоженными машинами, орудиями и останками Исчадий. Смарагдиты валялись прямо в траве, сверкая зелёными огоньками: никто их не собрал.
Итак, для гарнизона всё кончилось здесь. Если кто и выжил, в чём я сильно сомневаюсь, то ушёл подальше и где-то спрятался. Возможно, среди развалин посёлка.
— Я хочу, чтобы вы кое-что поискали для меня, капитан, — сказал я, опуская бронеход к земле, чтобы из него можно было выбраться. — Костяные таблички.
— Мы постараемся, ваше благородие, — отозвался Протасов. — Парни, вы слышали его благородие. Смарагдиты не берём? — обратился он ко мне. — Просто уточняю.
— Они принадлежат армии.
По идее, таблички — тоже. Как и любой трофей. Но про них военные ещё не знают, а мне нужно понять, что происходит. Да и есть ли у этих табличек какая-то ценность, неясно.
Пока дружинники осматривали поле в поисках табличек (ориентируясь, в основном, на останки высокоуровневых Исчадий), я создал с помощью карты из искорёженного армейского шагохода пять дронов наблюдения и запустил их над местностью, чтобы произвести разведку.
Должна же быть причина, по которой Исчадия дали бой отрядам зачистки именно здесь. Что-то же собрало их на этом поле.
Спустя пару минут один из дронов зафиксировал на правом краю, возле сосновой рощи, движение. Я немедленно направил его туда. Это могло быть Исчадие, а мог быть и выживший. Хотя зачем человеку прятаться от нас, ведь очевидно, что мы не порождения Излома.

Глава 22

Изображения с камер дронов наблюдения выводились на мой телефон. Картинки получались мелкими, но система сама сигнализировала о фиксации движения, так что можно было не разбрасываться, а вывести на экран именно то, что показывал дрон, заметивший нечто на краю леса. Так я и сделал.
Однако камера больше ничего не демонстрировала. Могла ли она ошибиться? Едва ли. Значит, нужно отправиться туда самому и всё осмотреть.
Шагать пешком было далековато, особенно по развалинам посёлка, да ещё учитывая, что улицы и дворы были завалены уничтоженной военной техникой, машинами и скелетами Исчадий. Так что я забрался в бронеход и направил его к сосновой роще. Путь занял минут десять. Возле деревьев я заставил машину опуститься на брюхо, вылез и двинулся прямо в лес. Дрон был бесполезен, ибо снимал только кроны деревьев, так что я отправил его обратно на развалины.
Почва под ногами была мягкой и влажной. Местами даже чавкала. Но обувка у меня непромокаемая, так что я на это внимания не обращал. Просто шёл, вертя головой и всматриваясь в просветы между деревьями. Пока ничего подозрительного не было. Возможно, я выбрал не то направление. Ну, или тот, кого заметил дрон, уже скрылся и сейчас находился далеко. Вот только зачем ему прятаться? Исчадие напало бы, а человек вышел бы, чтобы получить помощь. Разве что… Оставался ещё один вариант: меня заманивают. Прежде я бы сказал, что это бред, ибо изменённые твари Излома так не поступают, но в последнее время взгляд на чудовищ пришлось существенно пересмотреть. Как бы странно это ни звучало с лингвистической точки зрения. Может, обычные монстры и остались тупыми хищниками, но тут явно водились создания, ничуть не глупее человека. Я лично имел возможность в этом убедиться. Так что Фантом был накинут на меня с того самого момента, как я ступил под сень деревьев. Если по мне ударят, магия защитит. А дальше я разберусь, что делать. Теней в лесу много, и в оружии недостатка не будет.
Сильно углубляться в рощу не хотелось, и я уже собирался повернуть назад, решив, что дрон обнаружил всего лишь какое-то мелкое животное, когда заметил справа едва различимое движение — будто тень скользнула между кустами. Показалось? Едва ли. Что-то здесь точно было и, похоже, хотело, чтобы я его увидел.
Свернув, я поспешил туда. Пройдя десяток метров, увидел на земле глубокий свежий отпечаток подошвы. Ну, или чего-то похожего. На влажной почве он вырисовывался вполне ясно, и недавнее присутствие здесь живого существа не вызывало сомнений.
Я осмотрелся. Ну, и куда пошло то, что его оставило? Если меня заманивают, то вскоре будет подан знак, куда двигаться дальше.
Так и случилось: не прошло и двадцати секунд, как впереди раздался едва слышный хруст сломанной ветки. Уверен, если бы кто-то хотел скрыться, он не был бы так неосторожен. Что ж, я готов в это сыграть. Пусть охотник считает, что я его будущая жертва — меня вполне устраивает.
Я потопал дальше и вскоре увидел на земле ветку, поперёк которой отпечаталась подошва. Видимо, следовало идти дальше, что я и сделал.
Меня уже увели от посёлка метров на сто, и я продолжал удаляться. Впереди показались заросли кустов, которые я обошёл. За ними обнаружился пригорок. Вскарабкавшись на него, я увидел крутой спуск, а у его подножия — берег реки.
За широкой линией камышей блестела водная гладь, покрытая мелкой рябью. На ней то и дело появлялись расходящиеся круги — обитавшие в реке твари касались ртами поверхности, ловя неосторожных насекомых.
Справа торчал остов бревенчатого дома, покрытый давно облупившейся голубой краской. Из дырявой крыши поднималась кирпичная труба.
Туда я и направился. Пришлось искать проход, ибо кусты разрослись так буйно, что защищали двор не хуже забора. Которого, кстати, не было. Правда, я заметил гнилой столб с обрывками ржавой сетки, большая часть которой ушла в землю и поросла травой.
И вот я оказался перед наполовину обрушившимся домом. Изъеденный насекомыми, вблизи он напоминал огромный гнилой кусок швейцарского сыра. Справа виднелся колодец, за которым лежала покрытая ярко-зелёным мхом груда досок — наверное, останки сарая. Свернув за угол, я узрел ржавый остов белого внедорожника, ушедший колёсами в землю. Высокая трава торчала из всех его выбитых окон, а из открытого капота высовывались мелкие розовые цветы. А ведь уже осень. От бутонов исходил тонкий пряный аромат, так что от них стоило держаться, на всякий случай, подальше. Многие растения на территории Излома стали ядовитыми, а некоторые даже превратились в Исчадий, маскирующихся под усыпанные цветочками кустики. Наклонишься к такому понюхать — а ветки тебя и сцапают. Не вырвешься. Бывали случаи, читали-слышали.
Я остановился, не зная, куда податься дальше. Было ощущение, что я уже на месте. Вот только что делать-то?
И в этот момент, словно ответ на мой невысказанный вопрос, в доме что-то звякнуло — будто уронили на пол банку.
Ага, будем считать это приглашением.
Я протопал к гнилому крыльцу, переступил через сломанные ступени и вошёл. Двери не было, так что в первой комнате я оказался сразу.
Здесь осталась кое-какая мебель. Большая её часть была переломана. Посуда — разбита. На покосившемся столе лежала покрытая чёрной плесенью кукла в светло-зелёном платье. Пахло сыростью и гнилыми листьями.
— Ау! — сказал я. — Хватит играть. Я пришёл, так что можешь показаться.
Ответа не было. Ладно, хрен с тобой.
Я пересёк комнату и вошёл в следующую. Здесь стояли две железные кровати с решётчатыми спинками, украшенными набалдашниками. Матрасы были скинуты на пол, так что виднелись ржавые продавленные пружины.
— Моё терпение на исходе! — проговорил я. — Либо покажись, либо я сваливаю! Даю пять секунд.
Несколько мгновений царила тишина, а затем в дверном проёме показалась высокая, закутанная в свободный балахон фигура. Ей пришлось наклониться, чтобы войти.
Лицо скрывала широкополая шляпа с побитой молью тульей, украшенная множеством ленточек.
В помещении сразу запахло затхлостью — словно в него занесли и вытряхнули мешок с пылью.
— Ну, вот мы и снова встретились, чародей, — пришепётывая, проговорило Исчадие и распрямилось.
Теперь я видел, что его физиономия представляет собой лишь уродливое подобие человеческого лица, а на самом деле является хитиновой маской с двумя парами выпученных глаз и острыми жвалами.
— Кто бы сомневался в нашей встрече, — ответил я. — Зачем такие сложности? Если хотел поговорить, то явился бы ко мне в гости. Для тебя же это не проблема. Или разучился телепортироваться?
— Когда обнаружил, что ты вскрыл мой тайник и забрал приборчик для контроля над Исчадиями, так и хотел поступить, — отозвалось чудовище. — Но потом подумал: вряд ли ты просто положил добычу под кровать. Наверняка у тебя есть хранилище, в котором ты уверен. Я прав?
— Очень проницательное суждение. Хранилище есть, и тебе в него не попасть.
Монстр медленно кивнул.
— Так я и думал. И едва сдержался, чтобы не явиться к тебе в поселение и не начать убивать твоих людей. Так и подмывало, клянусь!
— Меня удивило, что ты не попытался.
Раздался хриплый смешок.
— Это потому что ты считаешь меня безумным чудовищем.
— А кем ты себя считаешь?
— Не думаю, что мы с тобой сильно различаемся. По сути, у нас одинаковые цели.
Настал мой черёд усмехнуться.
— Вот уж сомневаюсь.
— А ты не спеши делать выводы. Мы боремся за территории, ты — тоже. Проблема лишь в том, что это одни и те же территории.
— Тут я с тобой соглашусь. Только поясни, кого ты имеешь в виду, говоря «мы».
Мой собеседник отрицательно покачал головой, отчего ленточки на его шляпе пришли в движение. На мгновение мне показалось, что они не совсем подчиняются движению Исчадия, а больше колышутся сами по себе. Но, возможно, это была лишь иллюзия.
— Этого я тебе не скажу, чародей. Да тебе и не нужно знать. Я вообще говорю с тобой только потому что ты меня удивил. Мы не привыкли к подобным соперникам. Ты очень настойчив и живуч. Явился сюда и ведёшь себя так, словно вообще не имеешь в сердце страха. Не похоже это на людей. Впрочем, ты, кажется, и не человек.
— Кто же тогда я, по-твоему?
— Понятия не имею. Может, скажешь?
— Ты первый.
Исчадие издало звук, больше всего похожий на смешок.
— Предлагаешь выложить карты на стол?
— Почему бы и нет? Не зря же ты меня сюда заманил.
— Скорее, пригласил.
— Называй, как хочешь. Суть от этого не меняется.
— Может, присядем? Если ты не собираешься на меня напасть, конечно.
— Всё зависит от тебя.
— Тогда так и сделаем.
Исчадие шагнуло вправо, взяло стул, переставило его к себе поближе и опустилось на него, расправив складки грязного, драного балахона.
Я расположился на лавке, которая показалась мне чуть надёжней остальной мебели.
— В тебе есть что-то, чуждое здешним обитателям, — проговорил мой собеседник, сверля меня взглядом фасеточных глаз. — Я чувствую это.
— Да и тебя обычным Исчадием не назовёшь.
— Что, слишком разумен? — усмехнулось чудище. — Да, так и есть. Ладно, давай поговорим открыто. Более-менее.
— Я только «за». Кто ты такой?
Я покачал головой.
— Так не пойдёт. Ты ведь представиться отказался. Мне тоже открывать все карты не с руки.
Монстр наклонил голову чуть набок.
— И о чём мы тогда будем вести беседу?
— Сначала расскажи о себе. Откуда у тебя кейс с насекомыми. Подобную штуку не найдёшь в Изломе. Она из другого мира. И создал её не ты. Иначе уже собрал бы новую.
— Что тебе известно о других мирах? — после паузы спросило Исчадие.
— Только то, что они существуют. Я чувствую энергию Хаоса, которую ты используешь. Здесь такого нет. Значит, она просачивается откуда-то ещё.
— Человеку такое не подвластно. Я был прав, когда предположил, что ты нечто иное.
— Ну, я точно не один из вас. Значит, всё-таки человек. Просто мне, похоже, подвластно кое-что, о чём не знают другие.
— Не представляю, как такое возможно.
— И не нужно. Вопрос в том, кто тебе дал кейс.
Мой собеседник тихо рассмеялся.
— Ты снова спрашиваешь, кто такие «мы». Но этого я не скажу. Давай к делу, чародей. У нас с тобой проблема. Конфликт интересов. Предлагаю решить его мирно. Пока, во всяком случае.
— Между нами мира быть не может, — ответил я. — Это очевидно.
— Поэтому я и сказал «пока».
— То есть, предлагаешь перемирие.
— Вроде того. Интересует?
— Скажем так — я готов послушать условия.
Исчадие кивнуло.
— Готовность к диалогу — уже полдела. У тебя есть два участка. Так ведь вы называете куски земли, которые у нас отжимаете?
— Мы возвращаем своё.
— Это как посмотреть. Но пусть так. Ответь на вопрос.
— Да, у меня два участка.
— И ты хочешь больше?
— Само собой.
— Вот этот? На котором мы сейчас находимся?
— В том числе.
Исчадие застыло.
— Как это понимать? — спросило оно после паузы.
— Не вижу причин останавливаться.
— Видимо, у тебя очень сильная магия, раз ты способен замахнуться на такой крупный куш.
Я пожал плечами.
— Ладно… — проговорило чудище, словно раздумывая. — Допустим, мы отдадим тебе этот участок. И гарантируем, что в течение года никто не станет нападать на твои земли. И я не появлюсь у тебя, чтобы перебить всех твоих людей, а также соседей, с которыми ты водишь дружбу.
— Что взамен?
— Ты вернёшь мне кейс. И отдашь устройство, которое украл.
— Оно тебе не принадлежит.
— Тебе тоже.
— Я вернул его хозяевам. Оно уже далеко.
— Что, правда?
— Да. Пользоваться им я не умею, и мне не хотелось, чтобы посторонние ошивались на моём участке и разнюхивали, чем я занимаюсь. Как я и рассчитывал, получив свою игрушку, они убрались.
— Хм… Звучит разумно. Надеюсь, ты не лжёшь. Тогда отдай кейс.
— Хорошо. Он мне, в общем-то, не нужен. Только не сейчас.
— Почему?
— Этот участок практически зачищен и потому не может быть предметом торга. Я и так его получу. Выходит, всё, что ты можешь предложить, — не нападать на моих людей. Но если я отдам тебе кейс, у меня останется только твоё слово. А я ему не верю.
Исчадие усмехнулось.
— Хорошо, каких гарантий ты хочешь, чародей?
— Я скажу тебе, где кейс, когда закреплюсь на этой земле. Не раньше.
— Но тогда у меня будет только твоё слово.
— Нет. Если я его нарушу, ты выполнишь свою угрозу.
— Я могу это сделать и после того, как получу своё. Или могу начать убивать твоих людей сейчас — пока ты не отдашь кейс.
— А я могу его уничтожить.
Мой собеседник издал клокочущее шипение.
— Похоже, торг идёт не слишком успешно, — проговорил он.
Я пожал плечами.
— Сам решай. Если тебе нужно время, ты его получишь: пока я не обустроюсь на этом участке, армия не пойдёт зачищать новый. Мне тоже время не помешает. Мира между нами быть не может, но на перемирие я согласен.
— Что ж… Хорошо. Но дальше ты не продвинешься, чародей.
— Посмотрим.
Исчадие поднялось.
— Как только ты поставишь здесь вышку, я приду за кейсом, — сказало оно. — Не позже. Больше времени дать не могу.
— Идёт.
Я тоже поднялся.
— Постарайся, чтобы с моей вещью ничего не случилось, — проговорил монстр. — Это в твоих интересах.
И он исчез, оставив после себя только осыпающиеся зелёные искры и запах пыли.
Итак, всё шло по плану. Более или менее. Я ожидал, что Исчадие попытается договориться. Конечно, хотелось узнать больше, но монстр был неглуп и лишнего не наболтал. Но я видел, что он подозревает во мне существо, отличное от человека. Сам он явно представлял какую-то силу, о которой мне пока известно не было. Похоже, в Хаосе зародилось нечто, имеющее непосредственное отношение к Излому. Это не просто стихия просачивалась в этот мир — кто-то впускал её и искал пути, как увеличить интенсивность процесса. И я подобрался слишком близко к чему-то важному. Поэтому меня и пытались только что купить. Время… Исчадию оно требовалось, чтобы завершить нечто. И я не мог просто взять и помешать этому. Для этого придётся углубиться на территорию Излома. Собственно, для этого меня в этот мир и отправили. Вот только явно не сообщили всего, что стоило бы знать. Значит, придётся разбираться самому.
Выйдя из развалин, я отправился в обратный путь. Может, Исчадия нападать здесь больше и не станут, но нужно отыскать выживших военных и егерей, если таковые остались.
Разумеется, договор с Исчадием был даже не то, что временной мерой. На самом деле, я готовил твари ловушку, и она заглотила крючок. Осталось только подсечь. Но это будет позже. Я ведь собираюсь вытащить из воды двух рыбок сразу. Поэтому Эвелина и уехала от меня, увозя переделанный кейс, а я потратил столько времени на изготовление фрактальной ловушки.
Ещё бы понять, что именно происходит на территории Излома. Например, что за лужи-колодцы, наполненные незнакомой мне энергией. Вот они, пожалуй, напрягали сильнее всего.
Когда я вернулся на бронеходе в развалины посёлка, дружинники закончили сбор табличек. Их оказалось четыре. Больше, чем я думал.
— Куда теперь, ваше благородие? — спросил Протасов.
— Будем искать выживших. За Исчадиями, которые направились к границе моего участка, они не пошли бы. Вперёд — тоже. Значит, двинулись направо и налево. Придётся разделиться.
— Господин, это может быть опасно. Нам не известно, сколько ещё Исчадий осталось поблизости.
— Думаю, немного, — о том, что нападения можно не опасаться, я говорить не стал. Объяснить таковую уверенность было бы трудно. — Вы возглавите один отряд, а я — другой.
Было заметно, что капитан не согласен с планом, но возражать не стал.
Разумеется, я не отправил дружинников пешком. Создал с помощью карты из обломков валявшейся поблизости боевой машины ещё один бронеход.
Договорившись встретиться возле колодца через три часа, мы отправились в разные стороны на поиски выживших.

Глава 23

Первые полкилометра мы двигались по просеке, ибо я предположил, что в чащу уцелевшие солдаты и егеря не попёрлись бы: это ж всё равно что прямо в пасть ко льву соваться. Нет, они бы постарались уйти от места побоища как можно дальше и как можно быстрее, а стало быть, должны были воспользоваться именно этим путём. Если, конечно, выжившие вообще имелись, в чём никакой уверенности до сих пор не было.
Дроны летели впереди, передавая мне на телефон изображение местности. Вскоре я заметил парочку мелких тварей, похожих на выросших в несколько раз волков, покрытых красноватой спутанной шерстью. Они застыли, глядя в небо, на дроны, а затем принюхались, переглянулись, взвыли протяжно и тоскливо и потрусили прочь, вскоре скрывшись в лесу.
Ещё через триста метров мой бронеход вышел к заросшему бурьяном полю. Вдалеке торчали почти полностью срытые растительностью красные комбайны. Справа можно было различить бетонные развалины хозяйства. Пошёл бы я туда на месте спасшихся, если бы думал, что меня преследуют Исчадия?
Пожалуй, нет. Далековато, да и убежище так себе. Монстр раскидал бы его за пару минут.
Пока я размышлял, дроны парили над полем, и вдруг я заметил едва различимую тропинку! Нет, не тропинку, конечно. Просто след, тянущийся через бурьян — как будто кто-то прошёл через него, слегка примяв.
Может, это были и не люди вовсе, а твари Излома. Но стоило проверить. Так что я пустил бронеход аккурат по едва различимому пути, координируя направление с помощью дронов, потому что из машины разглядеть примятый бурьян возможности не было ни малейшей.
Через пару сотен метров я заметил на земле что-то тёмное. Не человек ли? Остановив бронеход, вышел в сопровождении пары телохранителей.
Нет, это был не человек. Армейский рюкзак. Практически пустой. Возле него лежали окровавленные бинты и пустые ампулы от обезболивающего. Значит, мы на правильном пути. Жаль, не было с нами следопыта — хоть сказал бы, сколько человек мы ищем.
Двинулись дальше. Судя по следу, беглецы успели пересечь поле и углубились-таки в лес. Вернее, редкую берёзовую рощицу, сейчас уже жёлтую от осенней листвы. За ней находилась река, вдоль которой вытянулся очередной посёлок. Выглядел он так себе в плане укрытия, но раз среди солдат есть раненый, возможно, им пришлось сделать привал.
Рощу я обошёл, чтобы не крушить деревья, теряя время. Так что через полчаса мы были уже возле первых домов. Бронеход шагал по улице, время от времени сминая или сдвигая ржавые остовы легковушек, а я пытался понять, где могли бы укрыться солдаты.
— Ваше благородие, а что, если они на другой берег переправились? — проговорил вдруг один из телохранителей. — Вроде, река неширокая, да и течение спокойное.
— А затем им это делать? — отозвался я. — Потом ведь возвращаться дольше. А они должны были рассчитывать на то, что обратно к границе двинутся, как только от Исчадий уйдут. Не в Изломе же они решили остаться.
Тем не менее, проверить версию стоило. Я направил машину к реке. Она была, и правда, неширока, однако на лодке перебираться через неё было бы рискованно: водятся в водах Излома твари разные, в том числе, крупные, которые посудину рыбацкую опрокинут запросто.
И тут взгляд мой упал на старую баржу, севшую на мель и частично затопленную метрах в ста от берега. Вокруг её надстроек беспокойно кружились птицы. Хм, интересно… Чего это живность пернатая спокойно не усядется на кораблик-то? Я отправил один из дронов к барже, но он показал лишь пустую палубу. Вот только на ней, возле борта, лежал металлический катер. Без мотора, но внутри камера показала пару вёсел. Стало быть, кто-то на баржу плавал-таки. Может, было это давно, а может, и нет. Нужно поверить.
Бронеход двинулся к берегу. Когда до воды оставалось шагов десять, я достал из колоды карту и частично перестроил машину так, чтобы она смогла плавать. Прямо на ходу, так что она плюхнулась в воду, уже готовая бороздить моря и океаны.
До баржи добрались минуты за полторы-две. Слышно было, как бьются о бронированные стенки речные обитатели, как скрежещут о металл шипы и зубы. Может, и когти тоже. Излом щедр на фантазию, когда речь идёт о том, чтобы изуродовать чью-то плоть.
Бронеход зацепился конечностями за баржу, вытащил себя из воды, забрался на борт и сделал несколько шагов, проваливаясь в гнилую палубу. Тут я его и остановил. Заставил опуститься, чтобы мы могли выйти.
В лицо ударило гнилостным запахом ила, тины и дохлой рыбы. Вода вокруг баржи, превратившейся в ржавый островок, таила множество хищников, готовых растерзать любого, кто решится опустить в реку ладошку или ногу. Её спокойствие было коварно и обманчиво. Куда там Амазонке до любого водоёма на территории Излома! А что стало с самой Амазонкой, и представить страшно. Вот, наверное, где Исчадия как шпроты в консервной банке.
Первым делом я подошёл к катеру. Осмотрел. Вода натекла с него на палубу знатно — стало быть, из реки посудинку вытащили недавно. Да и вёсла были мокрыми.
— Похоже, беглецы наши здесь, — сказал я, обернувшись к телохранителям. — Будем искать. Только не орите. От греха подальше.
Осмотр баржи занял двадцать минут. Двое военных обнаружились в балластном отсеке. Оба были без сознания. Что неудивительно, учитывая их ранения: у одного не было кисти плюс пробито плечо, у второго из ноги вырван кусок мяса. Даже не представляю, как они забрались так далеко. Телохранители оказали им посильную помощь и перенесли в бронеход. В сознание ни один из военных так и не пришёл. Я проверил их на Гниль, однако амулеты действовали: заражены солдаты не были.
Осталось решить — возвращаться или идти дальше. Я сомневался, что кто-то ещё ушёл в этом направлении, но ведь такое могло случиться. Пока я размышлял, один из солдат издал тихий стон.
— Что, пришёл в себя? — быстро спросил я.
— Пока не ясно, ваше благородие, — отозвался телохранитель, склонившись над раненым. — Эй, служивый! Ты меня слышишь? Приём, боец! Кажется, глаза открыл.
Подойдя, я присел рядом. Взгляд пострадавшего, конечно, осмысленным назвать было трудно. Однако он, кажется, понимал, что видит людей.
— Вы… кто? — прохрипел он, судорожно сглотнув.
— Родион Львов, проектировщик, — ответил я. — Нашли вас на барже. Двоих. Доставим на базу, откуда вас заберут в госпиталь. Ну, или к себе отвезу в больницу, а там разберёмся.
— Вася… Как он?
— Нормально. Выживет, по крайней мере. Вас только двое было?
— Да… Еле ноги унесли… Исчадий оказалось… хренова куча!
— Это мы поняли. Кто-нибудь ещё спасся, не видел?
— Нет. Ваше благородие. Не видел. Ничего не видел. Только твари эти повсюду… Никогда столько зараз не было!
— А егеря? С ними что? — спросил я.
— Не могу знать, ваше благородие, — с трудом ворочая языком, проговорил солдат. — Они сразу на север пошли. Там зачищали. Может, и живы.
Так-так… А мы как раз на север и двигались. Выходит, вполне можем егерей найти. Ну, если их не перебили Исчадия, конечно.
— Ладно, — сказал я, поднимаясь. — Отдыхай. Скоро обратно пойдём.
— Спасибо… ваше благородие, — донеслось до меня.
Я взглянул на часы. До встречи, назначенной у колодца с менгирами, оставалось почти два часа. Далеко уйти не успеем, да и раненые могут долго не протянуть. Придётся за егерями отдельно сходить. Тем более, они, скорее всего, не так далеко забрались, как армейские, и искать нужно восточнее.
Так что двинулись мы в обратный путь и к колодцу прибыли даже немного раньше Протасова с его группой.
Мне сразу показалось, что с бетонными блоками, поставленными на манер Стоунхенджа, что-то не так.
— Ждите здесь, — велел я телохранителям и вышел из бронехода.
По мере того как приближался к колодцу, становилось ясно, что после нас здесь кто-то побывал: пара блоков была сдвинута, один даже опрокинут. Когда я подошёл к сооружению вплотную, то сразу увидел, что кипящей лиловой лужи в центре конструкции больше нет! На её месте была лишь потрескавшаяся земля. Присев, я коснулся пальцами пересохшей обнажённой почвы. Лёгкое эхо было энергии донеслось до меня, отозвавшись в силовой структуре, словно в струнах.
Кто-то явился сюда в наше отсутствие и… осушил колодец? Уничтожил? Или перенёс?
Почему-то в голову пришло, что это Исчадие в дурацкой шляпе с ленточками. Но не факт, не факт. Возможно, тут ещё кто-то есть.
Значит, кусок земли мне отдали, но не колодец. Я достал из кармана костяные дощечки. Их больше не тянуло к этому месту. Привязка закончилась.
Очевидно, что колодцев несколько. Все ли они располагались на этом участке, или некоторые дальше, в неизведанных землях Излома? И главное — в чём их назначение? Наверняка ведь эти лужи со следами странной энергии связаны с появлением Исчадий-химер, двойных Ядер и прочих здешних «аномалий».
Убрав артефакты, я вернулся к бронеходу. Вскоре прибыла машина Протасова. Телохранители перенесли в неё раненых бойцов. Я отправил их домой, а сам решил выдвинуться на поиски егерей. На этот раз Протасов был со мной. Направление мы слегка изменили в расчёте на то, что отряд охотников отставал от военных и шёл вдоль северной границы. Возможно, егеря даже не в курсе случившегося. Но не факт.
Через полтора часа мы добрались до развалин кирпичного завода. Здесь когда-то Исчадия побушевали изрядно, превратив строение в груду битого крошева. Ни одного здания не осталось, кроме маленькой бойлерной с торчащей трубой. Она смотрелась какой-то издёвкой.
Лезть по руинам не хотелось, так что я направил бронеход вправо. Машина прошла примерно половину пути, когда на гребне битого кирпича и бетона вдруг показалась бледно-серая тварь с двумя вытянутыми головами, мускулистыми длинными конечностями и торчащей из хребта на манер шипов арматуры. По идее, она не должна была нападать — всё-таки, мы с уродом в шляпе договорились — но, видать, конкретно это чудище не было в курсе. Или же часть Излома, на которой мы сейчас находились, в договор, по мнению Исчадия, не входила. Так или иначе, монстр ловко ринулся вниз по груде обломков, извиваясь и щёлкая обеими пастями.
— Открыть огонь! — велел я.
Пара телохранителей тут же развернула турели, взяла Исчадие на прицел и принялась палить по нему.
Взвизгнув, тварь отпрыгнула вправо, затем сиганула вперёд.
— Третий уровень, — сказал Протасов. — Не меньше. Позвольте выйти и прикончить. А то она сейчас Гнилью плеваться начнёт.
— Давайте, — согласился я.
Бронеход опустился, почти коснувшись брюхом земли, люк открылся, и Протасов спрыгнул в траву, держа в руке особый клинок.
Метнувшись навстречу монстру, он ловко увернулся от одной из голов, прыгнул вперёд и рассёк мечом шею твари.
Можно было, конечно, дать ему порезвиться, но не хотелось рисковать командиром дружины. Тем более, что охота на Исчадий больше в обязанности Протасова не входила.
Так что я спрыгнул на землю вслед за ним. Поднялись тени, вспыхнули синие руны с отблесками лилового. Накинулись на монстра, спеленали, стянули и разрезали, как огромную колбасу.
— Видите Ядро? — спросил я Протасова.
— Никак нет, ваше благородие! — отозвался тот.
Пришлось накинуть тени по второму разу. Из некоторых обрубков потянулись извивающиеся жгуты растущей плоти. Исчадие силилось восстановиться, собраться заново. И в этот самый миг его снова разрезало на части.
— Есть, вижу! — воскликнул Протасов, бросаясь к хвосту. — Здесь оно!
Мелькнул клинок, взметнулся фонтан зелёных искр.
— Готов? — спросил я.
— Да, ваше благородие. Сейчас соберу смарагдиты. А таблички нет.
«И не должно быть», — подумалось мне.
И уровень маловат, и колодези, похоже, с этой земли убрали. Одна надежда, что Ярила сумеет разобраться, что за надписи такие на табличках и менгирах. Если даже язык не земной, она сумеет расшифровать. Скорее всего.
— Давайте дальше, — сказал я. — Возвращайтесь в машину, Игорь Игнатьевич.
И в этот момент на гребне появилось ещё одно Исчадие. С огромными руками и короткими ногами, болтающимся брюхом, пронизанным толстыми синими венами, и крошечной головой. Нет, даже не головой — это мне только так в первое мгновение показалось. Вместо башки могучий торс венчала турель с торчащим пулемётом.
— Капитан, назад! — крикнул я. — Живо!
Обернувшись, Протасов окинул взглядом чудище, крутанул клинок, но затем вспомнил о субординации и поспешил к бронеходу.
Взревев, монстр ударил себя несколько раз в грудь кулаками, а затем набычился, и из спаренных стволов очередями ударили сгустки Гнили.
Целился он в Протасова. Я поднял позади капитана тень, в которую зелёные снаряды и ушли. Выкинул же их справа от Исчадия. Когда ему в бок ударили его же собственные выстрелы, монстр взвизгнул и попятился. Из вспоротого торса струилась чёрная кровь.
Чудище помчалось вниз по склону руин, тяжело переступая короткими ногами. Если такое врежется в бронеход, непременно опрокинет.
Мы с Протасовым запрыгнули в машину. В тварь ударили бортовые орудия, но Исчадие этого словно не заметило.
Я пустил тени ему по ногам. Серые ленты вспороли кожу и мышцы, но тварь была уже слишком близко. Оттолкнувшись от обломков, она подпрыгнула с неожиданной для своей комплекции резвостью и обрушилась на бронеход.
Машина резко качнулась, конечности подогнулись, и мы чуть не рухнули на бок. Я едва успел вцепиться во что-то возле люка, а Протасов упал и покатился к дальней стене бронехода.
Исчадие схватило одно из орудий и вырвало его с жутким скрежетом. Телохранитель едва успел выскочить из турели.
Так, ладно! Придётся выбраться из машины и взяться за чудище всерьёз.
Я спрыгнул на землю.
— Ваше благородие, куда вы⁈ — донёсся до меня возглас Протасова.
Развернувшись, я увидел, как монстр болтается на опасно раскачивающемся бронеходе. Одной рукой он держался за торчащее орудие, а другой пытался ухватиться за вторую турель. Его изуродованные тенями ноги скользили по обшивке меха, пачкая её чёрной кровью.
Ну, держись, урод!
Я поднял с земли несколько теней, свил из них толстый жгут и хлестнул им поперёк Исчадия. Тут важно было рассчитать удар так, чтобы техника не попала по бронеходу.
Тени разрубили тело монстра сразу до середины. Можно было и получше рассчитать, если б цель не двигалась.
Чудище взвыло, повернуло «башку» и открыло по мне огонь. Отпрыгнув вправо, я понял тень, перебрасывая атаку в спину твари. Она выгнулась от боли, пальцы её разжались, и ублюдок тяжело рухнул в траву. Но тут же и поднялся. Размахивая руками, попёр на меня. Хромая. Плоть на ногах уже начала восстанавливаться, но часть сухожилий ещё оставались перебиты.
Из тени под Исчадием поднялись серые ленты, опутали его и пригвоздили в земле. Тварь дёрнулась, зарычала и снова открыла по мне огонь.
Тупая, что с неё взять?
Зелёные сгустки ударили ей в физиономию, тут же уничтожив турель. Чудище воздело руки, как бы прикрываясь, но было уже поздно.
Тени вонзились в ноги, вспарывая их по новой.
И в этот момент из люка бронехода выпрыгнул Протасов. Замахнувшись клинком, он обрушился на монстра, рассёк его от останков головы до пояса и мягко приземлился в траву.
Исчадие начало эпично распадаться на две половинки. Руки нелепо молотили воздух, который окрашивался чёрными брызгами бьющей из артерий крови. В правой части показалось Ядро.
— Прошу, капитан, — кивнул я вопросительно взглянувшему на меня Протасову. — Это ваш улов.
Тот быстро отсалютовал мне клинком, запрыгнул на то место Исчадия, где его туловище разделилось пополам, и рубанул по Ядру.
Посыпались зелёные искры и смарагдиты.
Чудище медленно завалилось назад и грохнулось на землю. Протасов спрыгнул с него на пару мгновений раньше. Наклонившись, собрал трофеи.
— Неплохой улов, ваше благородие, — сказал он, подойдя.
На ладони сверкали кубики разного номинала.
— Оставьте пока у себя, — ответил я. — Давайте-ка вернёмся в бронеход. Два Исчадия зараз в одном месте — что-то многовато. Складывается ощущение, что они что-то сторожили. Нужно проверить развалины. Если ничего не найдём, двинемся дальше.
— А шкуры, ваше благородие? И кости? — Протасов с сожалением взглянул на останки двух Исчадий. — Неужто просто оставим?
— Сейчас на это нет времени. Заберём на обратном пути.
Когда мы вернулись в бронеход, первым делом я восстановил нанесённые Исчадием повреждения. Теперь можно было осмотреть развалины.
Повинуясь моему приказу, машина двинулась вверх по склону, с которого перед этим спускались чудовища.

Глава 24

Впереди парили дроны. Ничего особенного или интересного они не показывали. Но должна же была иметься причина, по которой здесь ошивались сразу два Исчадия. Обычно-то эти твари стараются охотиться по отдельности и объединяют усилия, только если решают атаковать периметр. Ну, или если их направляют. Как выяснилось относительно недавно, такое тоже бывает.
Забравшись на груду обломков, я осмотрелся. Над заводом потрудились основательно. Здесь шли бои: виднелись изувеченные остовы шагоходов, пушки с погнутыми стволами, вскрытые, словно консервные банки, броневики, смятые грузовики и так далее. Все было ржавым, с выгоревшей и облупившейся краской, покрытое мхом и разноцветным лишайником. Сквозь обломки торчала разросшаяся трава.
Мы начали спускаться. Из-под металлических конечностей шагохода катились битые кирпичи и бетонное крошево. Военную технику приходилось обходить, как и часть руин. Мы продвигались к центру бывшего завода. Дрона по-прежнему ничего не показывали.
Пока машина не преодолела метров семьдесят. Тогда я увидел на экране телефона выползающих из-под руин Исчадий примерно третьего уровня.
Первое походило на косматого медведя с огромной головой и широкой пастью, свалявшаяся шерсть собралась с идущий вдоль спины тёмный гребень, шесть могучих лап карабкались по развалинам уверенно и быстро.
За ним выполз сросшийся с экзоскелетом солдат. Тоже неестественно здоровенный и с нарушенными пропорциями. Вместо рук у него были собранные из металлических обломков палицы, ощерившиеся арматурой, трубами и обрезками железных брусков.
Третий монстр представлял собой двухголового волка с длинными острыми ушами и хвостом, больше подошедшим бы огромному ящеру.
Вся разношёрстная компания устремилась нам навстречу. Медведь шёл по центру, а солдат и волк заходили с флангов.
Из-под руин потянулись покрытые рунами тени.
— У нас гости, — сказал я.
Дружинники мгновенно развернули турели.
И вот из-за куска бетонной стены показалась огромная голова с крошечными ушами, горящими зелёным глазами и широченной пастью, полной акульих зубов. Медведь окинул бронеход взглядом, низко зарычал, а затем одним прыжком выскочил из укрытия и понёсся на машину.
Серые ленты взвились перед ним, словно решётка. Исчадие с удивительной для такой комплекции ловкостью скакнуло вправо, обогнуло препятствие и продолжило путь. Я поднял ещё тени, но и их медведь избежал. Расстояние между ним и бронеходом стремительно сокращалось.
Ударили пулемёты. Очереди срывали с черепа часть шкуры, обнажая череп, но кость пробить не могли. Я хлестнул медведя тенями сбоку. Он их не заметил, так что ленты вспороли его наполовину. Издав громкий рёв, Исчадие рвануло вперёд, открыло пасть и плюнуло в шагоход сгустком Гнили. Я немедленно выставил щит из дрожащих теней, и атака ушла в него, не достигнув цели. А затем новые ленты обвились вокруг передних лап Исчадия, и оно кувырнулось вперёд, через миг оказавшись на спине. Вот тут-то на него и набросились тени. Чудище забилось, пытаясь освободиться, но его уже разрезало на куски. Обнажилось Ядро.
— Позвольте мне, ваше благородие! — сказал Протасов.
— Не возражаю, — ответил я, открывая люк.
Телохранитель ловко спрыгнул на бетонную плиту и помчался к монстру.
Тем временем справа показался волк. Увидев бронеход, он помчался к нему, пригнув обе головы, словно собирался атаковать несуществующими рогами.
Я бросил в него связку сплетающихся в сеть теней. Исчадие перепрыгнуло их, ускорилось, а затем резко развернулось. Гибкий хвост обвился вокруг одной из конечностей шагохода. Волк рванулся прочь, и машина опасно покачнулась.
По чудищу ударили турели. Исчадие заметалось из стороны в сторону.
Мне удалось поймать его задние лапы в ловушку теней. Как только тварь застыла на месте, я ударил по ней серыми лентами, усиленными рунами. Техника разрезала волка на куски.
И в ту же секунду Протасов уничтожил Ядро медведя.
А затем из-за груды битого кирпича, из которого торчал ствол дивизионной пушки, выпрыгнул изменённый Изломом солдат.
Ему удалось подобраться к бронеходу ближе всех. Короткий разбег, и одна из огромных палиц врезалась в ногу машины, перебив её в районе сустава. Крутанувшись на месте, Исчадие врезало второй палицей по другой конечности.
Взвились тени, опутали солдата и начали резать. Однако он рванулся вперёд, освободился и начал заносить оружие для третьего удара.
Я заставил бронеход попятиться, и палица пронеслась в опасной близости от его следующей ноги. А затем на Исчадие упала сеть. Он забился в ней, стараясь вырваться, однако техника уже резала его.
Очередь из турели лишила тварь равновесия. Покачнувшись, монстр завалился на спину.
Протасов в это время добрался до волка и пронзил клинком его Ядро.
Я бросил взгляд на экран телефона.
Новых Исчадий видно не было. Но даже пятерых достаточно, чтобы понять: монстры что-то охраняли. Моё предположение просто не могло быть неверным.
Сверкнуло в распадающемся на куски солдате Ядро. Подскочивший Протасов увернулся от судорожно вылетевшей ему навстречу изуродованной руки, пригнулся, скользнул вперёд и погрузил меч в Ядро.
Я опустил бронеход, чтобы капитан мог вернуться на борт.
— Отличная работа, Игорь Игнатьевич, — похвалил я, когда он забрался в машину.
— Рад служить, ваше благородие, — отозвался тот, отсалютовав клинком. — Что-то многовато их тут.
— Думаю, не случайно. Сейчас посмотрим, откуда они вылезли.
Спустя несколько минут мы добрались до места, над которым парили дроны.
Щели в развалинах были достаточного размера, чтобы в них пролезли Исчадия и, тем более, люди, но не бронеход. Можно было, конечно, поразгребать, но я не видел смысла тащить машину под землю.
— Капитан, мы с вами спустимся, — сказал я, открывая люк. — Остальные остаются прикрывать снаружи.
— Думаете, егеря могут быть там? — с сомнением спросил Протасов, глядя на монитор.
— Это вряд ли. Но очень хочу узнать, что охраняли твари.
Капитан кивнул.
— Как прикажете, ваше благородие.
Спустившись на землю, мы вскарабкались по обломкам и заглянули в ближайшую расщелину. В ней царила непроглядная тьма. Тянуло сыростью и плесенью.
— Похоже на логово, — сказал Протасов. — Наверное, внизу расположены подземные цеха.
— У кирпичного завода? — отозвался я с сомнением.
Протасов пожал плечами.
— Возможно, твари сами прорыли лаз. Уверены, что хотите спуститься?
— Уверен. Держитесь позади меня.
— Но я…
— Это приказ.
Достав фонарики, мы полезли вниз. Спуск оказался довольно пологим. Вскоре стало ясно, что логово находится довольно глубоко: бетон закончился, и теперь вокруг была только красная глина.
Наконец, наклонный лаз, покрытый следами когтей, привёл нас в пещеру. Сразу за входом пространство расширялось как в стороны, так и вверх. На стенах виднелись светящиеся грибы и плесень. Воздуха здесь было маловато, да ещё и воняло.
Мы двинулись вперёд, освещая себе путь фонариками. Метров через двадцать на полу стали заметны торчащие из земли ветвящиеся корни. Кора на них была тонкая и потрескавшаяся, а из трещин сочилось призрачное лиловое сияние, дрожащее в темноте, как пламя свечи на утреннем ветру.
— Что это такое, ваше благородие⁈ — прошептал Протасов, садясь возле одного из корней на корточки. — Никогда такого не видел… Хрень какая-то! Простите.
— Самая натуральная хрень и есть, — согласился я, шаря лучом фонаря дальше по змеящимся корням, уходящим вглубь пещеры.
Мы пошли дальше. Отростки будто вели нас подобно светящимся путеводным нитям Ариадны.
Вскоре пещера начала сужаться — пока не превратилась в проход, куда крупному Исчадию было бы не пролезть. Корни здесь собирались вместе и выглядели толще.
— Похоже, добрались мы до ещё одной каморы, — сказал я капитану. — Будьте начеку, но ничего без моего приказа не предпринимайте. Ну, разве что от этого будет зависеть ваша жизнь.
— Понял, ваше благородие, — кивнул Протасов.
Я вошёл первым.
И сразу понял, что не зря решил проверить развалины. Не подвела интуиция. Ну, или логика.
У дальней стены небольшой пещеры находился источник корней — некое подобие не то куста, не то дерева, между кривыми ветками которого лежали на земле… Хотя нет, не так. Из земли словно вырастали полупрозрачные, покрытые сетью чёрных артерий сферы из подрагивающей плёнки. Внутри них что-то шевелилось, испуская лиловое свечение. Всего сфер было три, одна чуть меньше остальных. От этого «очага» расходились по земле причудливые символы, очень похожие на то, что я видел на костяных дощечках и бетонных менгирах. Вытащив телефон, я включил камеру, пристроил его на грудь в специальное отделение жилета и двинулся к «кусту».
— Ваше благородие! — неуверенно произнёс Протасов.
— Спокойно, капитан. Всё под контролем.
Очень хотелось надеяться, что так оно и есть.
Приблизившись, я понял, что вижу внутри сферы медленно извивающихся в густой жидкости химер! Две побольше выглядели вполне материально, а вот третья больше смахивала на призрака.
Так-так… Что же это тут у нас? Похоже на портал. Только не такой, через который маги пролетают, как дрессированные львы сквозь горящее кольцо, а через который нужно просачиваться из другого мира. И процесс явно занимает время.
Вот, получается, как химеры попадают сюда. Интересно.
Протянув руку, я коснулся указательным пальцем упругой стенки ближайшей сферы. Она заколыхалась, и тварь внутри неё пришла в беспокойство: заметалась, шевеля своими мерзкими конечностями.
— Капитан, — обратился я к своему спутнику. — Боюсь, вам придётся уйти.
— Простите? — опешил Протасов.
— Я серьёзно. Мне нужно тут всё осмотреть самому. Ваша помощь не требуется.
— Простите, ваше благородие, но я отвечаю за вашу безопасность, — воспротивился вдруг дружинник. — И эта вот штуковина совсем не кажется мне…
— Отвечаете вы передо мной, — прервал я его. — Так что всё в порядке. Останьтесь у входа в первой каморе. Если что, позову.
Было видно, что Протасов совсем не доволен ролью, которая ему отводилась. Но подчинился, конечно.
Как только он исчез из виду, я достал нож и вспорол плотную полупрозрачную стенку одной из сфер. На землю выплеснулась густая, вязкая жидкость. Запустив руку в её остатки, я поймал химеру и вытащил её из колыбели. Тварь извивалась, стараясь высвободиться. Тонкие щупальца хлестали меня по руке. Я чувствовал, что материализовалась химера не полностью. И ещё — отголоски той незнакомой энергии, которую почувствовал вблизи ныне исчезнувшего колодца.
Тварь разомкнула отверстие, служившее её ртом, и издала чавкающий свистящий звук. Нисколько не походивший на членораздельную речь.
— Что, говорить ещё не можешь? — пробормотал я. — Жаль. У меня есть пара вопросов. Но нет, так нет.
Я пустил по державшей химеру руке эманации хаоса. Они быстро проникали в тварь, которая начала вытягиваться, словно кусок желе. По щупальцам прошла судорога.
Когда я поглотил химеру, то ощутил лишь лёгкий приступ тошноты, совсем не похожий на тот пронзающий удар, который испытал во время первого раза. Теперь мой организм уже был готов принимать проявления хаоса.
Энергетические узлы вспыхнули и увеличились, от них побежали новые ответвления — словно кто-то зажёг на несколько секунд новогоднюю ёлку, щедро увитую гирляндами. Ядро химеры встроилось в мою магическую структуру. Эффект был не таким, как в прошлые случаи. Видать, сказалось то, что тварь не успела переместиться полностью.
Ну, ничего. Тут ещё две штуки. Полторы, если не считать вторую за целую. А судя по её призрачному виду, на полноценную особь она никак не тянет.
Вспоров другую сферу, я вытащил извивающуюся химеру и приступил к поглощению. Всё прошло, как по маслу. С последней тварью я разделался быстрее. Эффект от интеграции её Ядра был совсем слабый. И Духа Бездны от неё я не получил. Зато первые две химеры вполне могли сгодиться для создания парочки Рун Хаоса. Что не могло не радовать.
Дождавшись, пока все неприятные ощущения после поглощения пройдут, я уставился на портал. Оставлять его тут нельзя: из него почти наверняка полезут новые химеры. Которые станут Исчадиями, поглотив и трансформировав чьи-нибудь тела. Только что я избавился от трёх потенциальных противников и позволять появиться новым было бы очень глупо. Будь портал на моей земле, я мог бы его исследовать, держа под контролем. Но здесь это невозможно. И опасно. Придётся его уничтожить.
Но сначала попытаюсь понять, что за странная энергия его питает. Дело может быть опасным, но мне нужно знать, что происходит.
Опустившись на корточки, я осторожно коснулся переплетающихся корней. Нет, так ничего не ясно. Придётся копнуть глубже. В прямом смысле.
Вооружившись ножом, я принялся кромсать пустую сферу, частично уходившую в землю. Вернее — в другой мир. Мир Хаоса.
Спустя некоторое время я почувствовал повышающийся уровень чуждой энергии. Значит, был на верном пути. Тут было важно не переборщить. Вовремя остановиться. Как бы успешно я в последнее время ни укреплял свою магическую систему, человеческое тело есть человеческое тело. И эта сила, которую я ощущал, совершенно точно могла его уничтожить — так же легко, как огонь сжирает попавшую в него былинку.
Символы вокруг портала засветились ярче. Я заметил это краем глаза. В тот же миг и уровень неясное энергии стал близок к критическому. Я застыл. Больше копать было нельзя.
Осторожно положив ладонь на землю, я прикрыл глаза, чтобы сосредоточиться.
Теперь можно было понять, что за энергия питала портал. Я никогда с ней не сталкивался, но люди в этом мире подозревали о её существовании и называли тёмной. Что-то там из физики — я не вникал. А зря. Потому что ничем иным эта мрачная разрушительная сила быть не могла. Если хаос — стихия непредсказуемая, противопоставленная порядку и полная случайностей, то эта несла в себе только аннигиляцию. Гибель всего, что встретится на её пути. Люди, конечно, не вполне понимали природу этого явления, ведь для них тёмная энергия была лишь гипотезой, составляющей математического уравнения, объясняющего расширение вселенной с ускорением. Увы, я видел иное. Силы, скованные физическими законами, были высвобождены, подчинены и преобразованы. Огромной волей и удивительными знаниями.
Медленно убрав руку, я застыл.
Кто подчинил эту гибельную энергию? Не Младшие боги — иначе они не отправили бы меня сюда. И не титаны, ибо они находились взаперти, как и я до недавнего времени.
Значит, и правда, появилась в моём мире третья сила. Опасная и могущественная, овладевшая новой энергией и с её помощью пытающаяся пробиться в этот мир. Ей уже удалось частично разрушить границу между вселенными. И это только начало. Эксперименты. Что будет, когда тёмная энергия подчинится этому неведомому существу — или существам — полностью?
Химеры, которых я допрашивал, говорили, что их отправили сюда сторожить Скрижали. Они — мелкие сошки. Просто пешки. Подчинить тёмную энергию им не под силу. А вот Исчадие в нелепой шляпе на химеру не походило. И оно говорило «мы». Выходит, эта тварь из тех, кто управляет тёмной энергией? Вот бы понять, что она за чудо-юдо такое. Но для этого её нужно захватить. И быть уверенным, что удастся удержать. В свете только что полученной информации у меня такой уверенности уже не было…
Плохо. Очень. Трудно даже представить, насколько.
Поднявшись, я напитал тени рунами усиления и обрушил на портал.

Глава 25

Порождение Излома зашипело, задымилось и начало корчиться. Из многочисленных разрезов потекла вязкая желтоватая слизь, раздался треск, как от горящих в костре поленьев. По каморе быстро расползалась тошнотворная вонь.
Я наблюдал за тем, как растение разваливается на куски, превращаясь в мешанину дерева и плоти. Зрелище было довольно отвратительное. Хотя я и не на такое насмотрелся. Если вы видели рождение химеры, то остальное едва ли вас ошарашит.
Процесс занял около двух минут. Убедившись, что портал уничтожен, я отправился прочь.
Протасов встретил меня у выхода из каморы. Спросил:
— Всё в порядке, ваше благородие?
— В целом — да. Уходим. Больше нам тут делать нечего.
Других вопросов капитан задавать не стал. Хотя лицо у него было озабоченное. Что и неудивительно: представления об Изломе менялись прямо на глазах.
Когда мы выбрались из пещеры, оказалось, что успел пойти дождь. Мелкие капли падали, оставляя на развалинах круглые тёмные пятна. Половину неба затянуло серыми тучами с рваными краями, у горизонта же всё было практически чёрным. Судя по ветру, приближалась гроза.
— Мы так и не нашли егерей, ваше благородие, — заметил Протасов, глядя на небо. — Будем продолжать?
— Конечно, — ответил я. — До победного конца. Или вас пугает дождь?
Капитан покачал головой.
— Никак нет, господин. Но во время грозы часто появляются Исчадия, которых привлекает непогода. Нужно быть осторожнее.
— Ну, мы и так понимаем, что не на прогулке.
Погрузившись в бронеход, мы двинулись дальше. Если бы рядом оказался Сяолун, он непременно сообщил бы, каковы, по его мнению, шансы отыскать егерей. Тем более — живых. Но андроида не было, так что можно было тешить себя надеждой. Но даже если мы никого не отыщем, пусть мои люди видят, что я не готов бросать своих на произвол судьбы. Приказы приказами, но преданность не покупается, а завоёвывается. И это совсем не так просто, как может показаться. В основе должно лежать доверие. Не только начальника к подчинённым, но и наоборот. Иначе рано или поздно возникает риск не проснуться. Если требуются примеры, вспомните об убиенных своими же людьми императорах.
Мы перемещались настолько быстро, насколько позволяла конструкция шагохода. Конечно, у автомобиля скорость гораздо выше, но по проходимости машина вроде той, которую я построил для этого путешествия, не знает равных.
В принципе, территория, которую нам предстояло исследовать, была не такой уж большой. Если бы мы прочёсывали её достаточным количеством людей. Но мы были одни, а значит, быстро завершить поиски нечего было и думать. Разве что повезёт.
Спустя полчаса бронеход вышел на шоссе, пересёк его и углубился в лес.
Я пытался прикинуть, куда могли двинуться егеря. Если они вели плановую зачистку, то должны были перемещаться примерно по нашему маршруту. Но охотники не армия. Они действуют исключительно в коммерческих интересах, а значит, тщательно собирают трофеи. Это должно было замедлить их продвижение по территории Излома.
Немного поразмыслив над этим, я направил машину севернее. Через сорок минут нашего путешествия впереди показались разрушенные дома. Это был какой-то пригород. Ну, или посёлок городского типа. Если егеря где-то укрылись, то должны были быть здесь. По всем моим расчётам.
Бронеход шагал по улицам, переступая брошенные машины и обломки построек. Повсюду виднелись проросшие сквозь асфальт и бетон растения. Мох слегка блестел: приближение грозы вызвало на нём появление крошечных искр. Возможно, это были споры. В такие моменты радуешься, что у тебя есть антидот или амулет, защищающий от влияния Гнили.
Дождь усилился и теперь настырно барабанил по бронированному корпусу машины. Тут и там собирались лужи. Пейзаж вокруг постепенно темнел. Тучи заволокли всё небо, и вдалеке их уже разрезали яркие всполохи ветвистых молний.
Когда мы оказались возле здания администрации, я притормозил. Постройка сохранилась, на удивление, неплохо. Лишь правое крыло лежало в руинах. Но главное — возле него стояли бронированные автомобили с высоким клиренсом. Я узнал в них транспорт егерей.
Как только шагоход опустился, мы высыпали из него и направились к машинам. Протасов открыл кузов одной из них, поднял брезент, и я увидел сваленные кучей трофеи: шкуры, кости и ящики, в которых обнаружились смарагдиты разного номинала. Судя по их количеству, охота выдалась удачной. Но это же говорило о ненормально большом числе встреченных егерями Исчадий. И вот, наконец, что-то случилось, и отряду пришлось остановиться.
Метрах в десяти от машин мы заметили останки трёх монстров. Они разлагались, привлекая крупных насекомых, так что воздух был наполнен низким гудением.
— Егеря должны быть где-то здесь, — сказал Протасов, похлопав по кузову грузовика. — Они не бросили бы добычу. Ни за что.
Он был прав. Весь этот богатый улов свидетельствовал о том, что мы, наконец, оказались у цели.
Я взглянул на здание администрации. Укрыться в нём было бы логично. Но почему егеря всё ещё там? Поблизости не видно никакой угрозы. Им бы вернуться на базу. Разве что все они мертвы.
— Капитан, нам придётся войти внутрь и всё там осмотреть, — сказал я.
— Слушаюсь, ваше благородие. Странно, что они ещё там, — словно прочитав мои мысли, добавил Протасов.
— Оставьте двоих бойцов снаружи. На всякий случай. Тех, кто справится в случае нападения Исчадий.
Мы с Протасовым и ещё тремя дружинниками поднялись по разбитым ступенькам и вошли в холл. Выбитые двери лежали внутри, изъеденные временем и насекомыми. Явно они тут валялись уже давно.
Переступив через них, мы пошли через холл. Повсюду виднелся светящийся мох, из многочисленных трещин торчали растения, с дырявого потолка медленно капала дождевая вода.
Этажей в здании было три. Нам предстояло осмотреть их и подвал. Я решил, что егеря не стали бы прятаться внизу. Это означало бы загнать себя в ловушку. Кот не допустил бы подобной стратегической ошибки. Так что мы направились к лестнице. Часть ступеней была обрушена, но подняться было всё ещё вполне реально. Главное — следить за тем, чтобы не наступить на то, что развалится под твоим весом.
На втором этаже мы сразу увидели следы жёлтой слизи. Снаружи полыхнула белая молния, осветив пространство. Чуть далее лежало тело. Приблизившись, мы увидели егеря в камуфляжной броне. Голова отсутствовала, правая рука была неестественно вывернута. Под трупом успела натечь большая лужа крови, в которой копошились бледные насекомые. Мне показалось, что я узнаю одного из членов отряда, которых представлял Кот. Оружия поблизости не было: вероятно, его забрали остальные.
— Кажется, мы на верном пути, — мрачно заметил Протасов.
Осмотр второго этажа занял минут десять. Тут и там обнаруживалась слизь. Она была и на полу, и на стенах, и даже на потолке. В одной из комнат, заставленной жёлтыми шкафами-картотеками, мы нашли ещё одно тело — на этот раз, женское. Голова также отсутствовала, но я был почти уверен, что это не Сирена. Возможно, Белка. У Неясыти броня помассивней: всё-таки, Столп.
Поднявшись на третий этаж, мы принялись осматривать все помещения, пока не добрались до самого большого, наполненного опрокинутыми и сломанными откидными креслами. У дальней стены были сцена с прогнившим драным занавесом. По обе стороны от неё виднелись разломанные здоровенные аудиоколонки. Видимо, актовый зал.
Здесь лежал практически разложившийся труп Исчадия. На вскидку — примерно четвёртого уровня. На полу валялись смарагдиты. Меня кольнуло дурное предчувствие. Судя по всему, егеря пали в бою. Иначе наверняка погрузили бы трофеи в машины. Уж кристаллы точно собрали бы. Но где их тела?
Мы уже собирались двинуться дальше, когда из-за занавеса донеслось низкое утробное рычание. Я немедленно дал дружинникам знак идти вперёд. Сам, конечно, не отставал.
За сценой обнаружилось ещё одно помещение. И здесь мы, наконец, увидели егерей.
К моему облегчению, Сирена была среди выживших.
Енох, Кот и Неясыть тоже были здесь. А вот Кроль отсутствовал. Из чего я сделал вывод, что именно стрелка мы видели по пути сюда. Охотники выглядели, мягко говоря, не очень. Их покрывала кровь, и сразу было ясно, что все они тяжело ранены.
Уцелевшие егеря прикрывались огненным щитом от расхаживавшего перед ним огромного лохматого зверя, которого даже сравнить не с чем — настолько он не походил ни на одно из известных мне животных. Жуткий, мощный, утыканный кривыми шипами, с крокодильей пастью и длинными когтями, монстр зыркал на людей, издавая злобное рычание. Изо рта у него капала жёлтая вязкая слизь. Нашего появления он не заметил.
Я поднял с пола тени. Извивающиеся ленты, словно змеи, поползли к чудовищу.
И вдруг оно резко повернуло приплюснутую голову. Сверкнули четыре глаза, хвост вздрогнул, и всё тело твари разом напряглось, превратившись в пружину.
Тени ударили по нему со всех сторон. Брызнула чёрная кровь.
Но Исчадие прыгнуло на нас, выпустив когти и разинув пасть. Мы бросились врассыпную. Дружинники дали залп из винтовок, Протасов подскочил к чудищу и рубанул ему по шее клинком. Меч вошёл только наполовину. Исчадие дёрнулось, вырвав оружие из руки капитана, и тут же попыталось цапнуть его зубами. Протасов ловко отпрыгнул назад. Дружинники дали ещё один залп. Тени опутали тварь, прижав к полу. Она рванулась, освобождаясь. Ленты натянулись, руны на них тревожно замигали.
Я ударил ещё несколькими лентами. Судя по всему, монстр был не ниже шестого уровня. В местах разрезов немедленно появлялись жгуты плоти, пытавшиеся собрать его воедино. Исчадие махнуло лапой, выбив клинок из своей шеи. Он отлетел к стене, и Протасов бросился за ним. Это было ошибкой: гибкий хвост хлестнул капитана по ногам, опрокинув на пол.
Так, ладно! Валили и не таких противников. Я опутал тенями голову твари, разрезая приплюснутый череп. Она попятилась, мотая уродливой башкой. По кончикам шипов пробежали зелёные огоньки, которые собрались в сгусток Гнили. Заряд ударил прямо в меня. Я едва успел выставить теневую стену.
Протасов поднялся, бросился к мечу, подхватил его и кинулся к чудовищу. Клинок вошёл в тело монстра раз, другой, но затем задняя лапа устремилась к капитану. Протасов в последнюю секунду успел упасть на пол, пропустив её над собой. Кривые когти размером с сабли просвистели над ним в опасной близи.
В этот миг тени, наконец, сдавили тело Исчадия, и оно начало разваливаться на куски. Сверкнуло Ядро. Я немедленно выхватил пистолет и пальнул в него. Брызнули изумрудные искры. Но монстр не умер. Рванувшись изо всех сил, он оборвал тени и поковылял ко мне. Жгуты плоти начали собирать его заново. Что ж, два Ядра уже не новость. Я снова обрушил на тварь тени. Протасов ударил по шее чудовища. Дружинники дали ещё один залп.
Мне пришлось сделать шаг назад, чтобы провалиться в собственную тень и вынырнуть позади Исчадия. Хвост монстра описал дугу в попытке достать капитана. Тот прокатился по полу, встал и одним движением отсёк его к чертям.
Я сосредоточил атаку на хребте Исчадия. Оно развалилось на две половинки. Показалось ещё одно Ядро. Протасов немедленно ударил по нему клинком. Брызнул фонтан искр, и на пол высыпались смарагдиты.
* * *
Мы возвращались к границе. Сирена сидела рядом со мной, беззастенчиво положив голову на моё плечо. От отряда егерей осталась примерно половина. И это им ещё повезло.
Кот дремал, привалившись спиной к стене бронехода. Енох молился. Его губы беззвучно шевелились, руки перебирали деревянные чётки.
Всем егерям пришлось сначала оказать медицинскую помощь. У Неясыти были сломана левая нога, Сирена и Кот получили множество ранений разной степени тяжести. У Еноха оказалась вывихнута лодыжка. С головы ему сорвало часть кожи, так что теперь половина неё была замотана бинтами.
За нами ехали грузовики, которыми управляли дружинники. Так что приходилось выбирать маршрут, по которому могли пройти машины, а не только шагоход.
По пути мы лишь раз остановились, чтобы погрузить шкуры и кости Исчадий, которых мы прикончили возле разрушенного кирпичного завода.
Все слова благодарностей, как и рассказ о том, как егеря были застигнуты множеством чудовищ в посёлке, уже прозвучали, так что в бронеходе царила тишина, нарушаемая только стуком дождя по корпусу меха, да редкими стонами Неясыти, которая то приходила в себя, то отключалась.
Дорога оказалась долгой. Когда мы добрались до границы участка, уже стемнело. Задерживаться там мы не стали и сразу двинулись дальше, в Львовку.
Когда прибыли туда, выяснилось, что армейских забрали свои. Это оказалось очень кстати, ибо лазарет не был рассчитан на большое количество пациентов.
Протасова немедленно занялась новоприбывшими. Егерей разместили в палатах, и она взялась за дело.
Дружинники разгрузили наши трофеи. Я поручил Протасову как можно быстрее отвезти их в Орловск и отдать на переделку. Так что утром он должен был отбыть в город.
Сам же я первым делом, как вошёл в свои покои, скинул одежду и отправился в душ. Стоя под сильными струями воды, я чувствовал, как они смывают с меня не только пот, но и события минувшего дня. Нужно уметь переключаться. И отдыхать. Молодость и тренированность — это, конечно, хорошо, но тело всё равно устаёт.
Выйдя из ванной, я с наслаждением растянулся на свежей простыне. Даже накрываться одеялом не хотелось. Так я и начал задрёмывать. Может, даже уснул.
Но ненадолго, ибо меня разбудил негромкий стук в дверь. Открыв глаза, я сел на постели. Ну, и кто это может быть? Разве что Сяолун.
Натянув на себя одеяло, я крикнул:
— Не заперто!
Дверь приоткрылась, и в комнату скользнул женский силуэт.
— Простите, если разбудила, ваше благородие, — я сразу узнал голос Сирены. — Меня впустил ваш дворецкий.
Кто бы сомневался.
— Я решила, что должна воспользоваться тем, что оказалась поблизости, — сказала девушка, подходя. — Не возражаете?
— Отличная идея, — ответил я и откинул одеяло. — Забирайся.
Сирена ловко стянула с себя одежду и скользнула ко мне. В темноте на ней белели бинты и пластыри.
— Только будьте осторожны, — шепнула она, прильнув ко мне сразу всем телом. — Ваше благородие.
* * *
Завтракали мы, ясное дело, вместе. Ночью спать довелось недолго, так что оба были сонными. Но довольными.
Сирена вовсю уплетала яичницу с беконом, тосты с джемом и бутерброды с колбасой, запивая всё это кофе. Я не так сильно проголодался, но старался не отставать.
Сяолун взялся лично прислуживать нам, то и дело посылая мне одобрительные улыбки. Очень хотелось выставить его вон, но повода не нашлось.
— Я схожу навещу своих, — сказала Сирена после того, как посуда была убрана, а весь кофе выпит. — У вас, наверное, полно дел.
— Как всегда, — отозвался я.
— Могу потом вернуться.
— Было бы здорово. Если меня не будет, подожди.
Девушка кивнула.
— Конечно, подожду. Что ещё мне делать?
Когда она ушла в лазарет, я оделся и отправился в лабораторию. Нужно было отдать Яриле костяные таблички и скинуть ей фото и видео снятых мною на телефон символов.
Пока ИскИн трудился над расшифровкой, я подремал. Аватар разбудил меня около часа дня.
— Босс, я готова предоставить первичный отчёт.
— Ну, давай, — кивнул я, зевнув. — Что там?
— Прежде всего, это не язык. Скорее, система специальных символов.
— Шифр?
— Нет, босс. Больше похоже на систему магических знаков, которые дополняют друг друга и там самым организуют и усиливают энергетические потоки.
— То есть, другими словами, это заклинания?
— Можно и так сказать, — кивнула Ярила. — Но данная система мне не известна. А это значит, что…
— Что её придумали в другом мире, — закончил я за ИскИна. — Сможешь в ней разобраться?

Глава 26

Ярила озадаченно почесала висок. Даже нахмурилась. Если не знать, что это аватар ИскИна, да не видеть, что он полупрозрачный, нетрудно поверить, что это реальный человек. Может, поэтому разработчики и делают так, чтобы люди не забывали, что имеют дело с имитацией. Очень умной, но всё же.
— Не знаю, — ответила Ярила, глянув на меня. — Простите, босс, но мне в данный момент сложно прогнозировать результат. Я ведь работаю на основе известных человечеству данных. Поэтому мой диапазон ограничен. Эта же технология новая.
— Понимаю. Но ты всё же постарайся.
— Конечно, повелитель. Я сделаю всё, что в моих силах.
Ну, в этом я не сомневался. Иначе ИскИны и не умеют. Вот, кстати, ещё одно отличие от человека: компьютеры всегда выкладываются на сто процентов. Усталости они не знают, а сил им не занимать.
— Тогда трудись, — сказал я.
Конечно, имело место некоторое разочарование. Я-то рассчитывал, что Ярила выдаст мне всё, что нужно знать о символах, в ближайшее время. Но, увы, не получилось. Придётся ждать. И надеяться.
Следующие три дня результатов тоже не было. Егеря пошли на поправку, Сирена проводила со мной ночи, а днём я ездил к Лобановым — учился танцевать.
Дело это оказалось непростое. Вальс был самым простым из танцев. От прочих у меня голова шла кругом. Нужно было запоминать всё эти па, переходы, смены и так далее. Татьяна, видать, почувствовала, что ученик у неё не самый способный, так что теперь занятия длились не по часу, а по два, потом мы пили чай и возвращались в бальный зал, чтобы продолжить штудии.
С Лобановым мы тоже виделись, разумеется. На третий день он позвал меня после танцев пострелять по тарелочкам.
Аппаратом, отправляющим в небо мишени, управлял один из лакеев. Лобанов попадал примерно в каждую третью. У меня получалось лучше.
— Вы меткий стрелок, Родион, — проговорил в какой-то момент мой сосед, перезаряжая ружьё. — Давно практикуетесь?
— Время от времени.
— Мне до вас далеко.
Татьяна была с нами. Тоже стреляла. Была на третьем месте, так сказать.
В небо взлетели три мишени. Грянули выстрелы. Моя тарелка разлетелась, две других упали в траву.
— Чёрт! — пробормотал Лобанов.
— Петя терпеть не может проигрывать, — улыбнулась Татьяна. — С детства старался меня во всём обойти.
— Я не знал, что мы сейчас соревнуемся, — сказал я.
— Да не берите в голову, — Лобанов хмуро поглядел на сестру. — Тэнни меня просто подкалывает. Она находит это фан.
Татьяна пожала плечами и переломила ружьё, чтобы перезарядить его.
— Вы бывали на охоте? — спросил Лобанов, проделывая то же самое. — Я имею в виду не зачистку или защиту участка, во время которой вам приходилось убивать тварей, а именно охоту.
— Нет, не доводилось, — ответил я, вставляя патроны в ружьё. — А что, есть разница?
— О, да! Ещё какая. Вам нужно непременно попробовать. У вас же теперь есть псарня. Насколько я помню, Молчанов охотой не баловался, так что ловчих, наверное, не держал, но вы вполне можете себе это позволить. Теперь-то, когда стали владельцем сразу двух участков. Давай!
Это было адресовано лакею. Тот немедленно нажал на кнопку, и машина для метания тарелочек выпустила три снаряда.
Раздались выстрелы. На этот раз попала только Татьяна.
— Опять промазал! — проговорил Лобанов. — Похоже, сегодня просто не мой день.
— Да, братец, в этом всё дело, — отозвалась девушка. — Не переживай.
— Я отлично слышу сарказм в твоём тоне, — сказал Лобанов, раздражённо переламывая ружьё. — Мне кажется, сегодня ветер из ту стронг.
— Я вообще ветра не ощущаю, — возразила Татьяна.
— А он есть!
Девушка пожала плечами.
— Как скажешь, Питер.
Раз назвала брата на аглицкий манер, значит, решила закончить перепалку.
— Бай зе уэй, — обратился ко мне Лобанов. — Как у вас дела на участке Молчанова?
— Неплохо. Сегодня утром мой преобразователь как раз дотянулся, наконец, до второй вышки, так что можно не беспокоиться начёт энтропии.
Помещик кивнул.
— Мои конгратьюлейшнз. Слышал, армейские прислали новый отряд для зачистки территории, на которой полёг предыдущий.
— Так и есть, — ответил я. — Но вряд ли у них там много работы. Полагаю, совсем скоро туда отправят ассенизаторов.
— Интрестинг, кому достанется эта земля.
— Полагаю, кому-то из выпускников, — заметила Татьяна.
Лобанов взглянул на меня испытующе.
— Вы, часом, не потяните ли ещё один участок?
— Если честно, планирую.
— Риали? — удивился помещик. — У вас хватит пауэр и на третий?
— Хотелось бы надеяться.
— Вы меня поражаете. Повезло вам, Родион.
Я мог бы сказать, что способен взять под контроль и больше, но не стал. Не бывало ещё случая, чтобы проектировщику удавалось покрыть больше трёх участков. Это считалось пределом. Наверное, иначе ввели бы ограничение на количество земли, передаваемой одному человеку. Это было бы разумно, ведь в случае гибели проектировщика заменить его в кратчайшие сроки новыми весьма проблематично. Даже тремя. Что уж говорить о большем числе. Но сейчас у меня ещё имелась возможность воспользоваться отсутствием лимита и захватить как можно больше территорий. Не знаю, сколько эта верёвочка будет виться, но законы принимают не так быстро. Думаю, полгода-год у меня есть.
— Вы не передумали принять моё предложение составить мне компанию на завтрашнем балу? — спросил я Татьяну.
Девушка покачала головой.
— Как я уже сказала, не хочу лишать вас внимания других барышень. Да и вас ограничивать тоже.
— Что ж, не смею настаивать. Но танец мой?
Девушка улыбнулась.
— Как обещано. Увидимся у Емельянова. Не забудьте свою бальную книжечку. А то будет некуда записывать очередь.
— Пли! — скомандовал Лобанов, и мы дружно вскинули ружья.
Примерно через полчаса я откланялся. На ужин не остался. На вечер у меня были назначены встречи с сотрудниками — предстояло выслушать отчёты. В том числе, по добыче смарагда. Так что сильно задерживаться не хотелось.
Спать я лёг рано, около половины одиннадцатого. Ну, как спать… Уснули мы с Сиреной только после часа. Даже чуть позже.
Утром Кот объявил, что им пора возвращаться на базу — восстанавливать то, что уничтожили Исчадия. Трофеев у егерей было полно, так что их предстояло отвезти в город и продать. А также нанять новых членов отряда. Из-за этого Кот заметно нервничал. Видать, снова опасался, что я заключу контракт с кем-то другим. Я этого делать не собирался, но говорить ему ничего не стал, чтобы не расслаблялся.
Так что Сирена покинула меня ещё до обеда. Бал был назначен на девять вечера — традиционное время, которое когда-то было определено тем, что люди зачастую перед танцами посещали театры. На Фронтире, конечно, можно было устраивать балы и раньше, но привычка, как говорится, вторая натура.
В общем, у меня имелось время, чтобы съездить на участок Молчанова и провести там инспекцию.
Отобедал я там же, а вот ужинал уже в Львовке.
Дела на новой земле шли неплохо. Архитектор и инженер старались. Явно им очень не хотелось лишиться мест.
Управляющий тоже из кожи вон лез. Документов накопилось после смерти Молчанова немало — пришлось разбирать. Это были новые контракты, счета, отчёты и так далее. Так что после инспекции я провёл почти всё время пребывания на участке в кабинете, пытаясь их разгрести. Благо, управляющий всё рассортировал и мог пояснить по каждому всё, что требовалось.
Поужинал я легко. Не хотел набивать пузо перед балом. Плясать после плотной трапезы — так себе удовольствие.
Наконец, пришло время отправляться к Елисееву.
Я выбрал по настойчивому совету Сяолуна чёрный фрак, брюки с атласными лампасами, серый двубортный жилет с перламутровыми пуговицами и белую рубашку, воротник которой был таким жёстким, что подпирал щёки. Лакированные туфли, белые перчатки и цилиндр дополняли образ.
— Вы прекрасно выглядите! — восхищённо проговорил Сяолун, расхаживая вокруг меня. — Просто чудесно! Уверен, вы сможете найти сразу десять невест!
— Мне столько не нужно, — ответил я, разглядывая себя в зеркало. — Не слишком ли это официально? Я выгляжу, как будто собрался играть в историческом фильме.
— Дресс-код для балов не менялся с девятнадцатого века, господин. К тому же, я озаботился узнать, какая форма одежды ожидается на вечере господина Елисеева, и вы выглядите именно так, как нужно.
— Ну, ладно. Чёрт, впервые надел что-то подобное. В этом жилете почти невозможно дышать! Зачем ты так его затянул?
— Жилет — корсет мужчины, — веско ответил андроид.
— Но мне нечего затягивать. Я стройный.
— А так выглядите ещё стройнее. Женщинам нравится, когда…
— Да-да, хватит. Я понял: на кону десять невест.
— Минимум, хозяин. Вы ведь хотите жениться?
— Обязательно.
Сяолун одобрительно кивнул.
— Это правильно. Вам нужно много наследников.
Тут он был совершенно прав. К моменту их рождения у меня уже должно быть столько земли, что хватит на целый род.
— Помните, чему учила вас госпожа Лобанова?
— Ну, в любом случае, повторять уже поздно.
— Я желаю вам хорошо провести время, господин, — Сяолун поклонился. — Жаль, я не могу отправиться с вами.
— Это ни к чему.
Андроид тяжело вздохнул.
— Как вам угодно.
— А где ты, кстати, раздобыл этот костюмчик? Я что-то не помню, чтобы в моём гардеробе был такой. Взял на прокат? Прислали из Орловска?
Сяолун изобразил ужас. Даже руками всплеснул.
— Как вам в голову могло такое прийти, хозяин⁈ Я бы никогда не посмел сделать нечто подобное. Как только мне стало известно, что вас пригласили на бал, я заказал фрак и всё остальное. Индивидуальный пошив!
— Хм… Без примерки?
— Это не требуется. Я снимаю точные мерки на глаз.
— Понятно. Что ж, отдаю должно: сидит всё, и правда, безупречно.
Андроид просиял.
— Благодарю, хозяин! Рад услужить.
Через час я прибыл в поместье Елисеева. Приехал слегка заранее, чтобы осмотреться.
Гостей почти не было. Перед домом стояли только три кортежа. Ни один герб не был мне знаком. Видать, дальние соседи. Ну, для меня дальние. Для Елисеева, может, и нет. Интересно, из Орловска кто-нибудь будет? Или только местные приглашены.
Как только я вошёл в дом, ко мне подскочил лакей, чтобы взять перчатки и цилиндр.
Здесь уже было несколько человек. Мужчины были в таких же фраках, как и я. Молодец Сяолун. Получилось бы очень глупо, окажись я одет иначе, чем остальные. Правда, во фраках были не все. Один мужчина был в военном мундире с орденами. Ну, это понятно: офицеры могут приходить на светские мероприятия в форме, если не в отставке.
Женщины нарядились в роскошные платья. Сверкали украшения. Бриллиантов было много. Также виднелись нити жемчуга. А вот золота не было вовсе.
Елисеев тоже присутствовал. Болтал с гостями. Заметив меня, направился поприветствовать.
— Дражайший Родион Николаевич! — улыбнулся он, протягивая руку. — Как я рад вас видеть! Добро пожаловать. Как добрались?
— Прекрасно, — ответил я. — Благодарю.
— Позвольте представить вас гостям.
Он повёл меня к тем, кто уже прибыл на бал.
Собственно, это были три семьи. Пока я с ними раскланивался, в холл вошли ещё три человека — мужчина в годах, женщина примерно того же возраста и девушка в голубом платье.
— А вот и господин Артюхов с домашними, — сказал Елисеев.
Знакомства продолжались ещё минут двадцать, пока гости не начали появляться с такой скоростью, что хозяин дома уже не успевал меня представлять. Прибыли и Лобановы. Татьяна кивнула мне издалека. Я в ответ сделал то же самое. Подходить не стал.
Народу собиралось всё больше, так что люди стали переходить в соседний зал, где был устроен фуршет. Я остался в холле. То и дело ловил любопытные взгляды прибывавших на бал. Особенно мною интересовались женщины. Оно и неудивительно: дочерей нужно выдавать замуж, а тут мало того что новый проектировщик, так ещё и владелец сразу двух участков. Лакомый кусочек.
Несколько раз ко мне подходили знакомиться. Представляли дочерей. Я со всеми раскланивался, принимал приглашения побывать в гостях.
Наконец, поток людей начал иссякать, а потом и вовсе закончился. Я узнал несколько человек из числа тех, кто был на Дне рождения у Лобанова.
В общем, публики было, на удивление, много. Похоже, Елисеев, и правда, обладает немалым влиянием на Фронтире.
Его семья тоже вышла.
— Господа и очаровательные дамы! — объявил хозяин дома, перекрикивая гомон. — Спасибо, что нашли время приехать! Добро пожаловать! Прошу всех пройти в бальный зал. Танцы сейчас начнутся.
Аристократы повалили в огромное помещение, увешанное зеркалами. С высокого потолка свисали хрустальные люстры. На балконе оркестр уже занял места и настраивал инструменты.
Шелестели платья, сверкали украшение, воздух разгоняли трепещущие в женских руках веера.
Мужчины рассаживались по одну сторону зала, женщины — по другую. У всех при себе имелись книжечки. Моя лежала во внутреннем кармане фрака. Мне в неё смотреть не было нуды: в списке значилась лишь Татьяна Лобанова.
Как только все оказались на местах, Елисеев обратился к оркестру:
— Маэстро, голубчик, начинайте!
Музыканты грянули бодрую мелодию. Я ожидал, что будет вальс, который стоял в списке танцев первым, но это был точно не он. Не сразу я сообразил, что это просто вступление. Длилось оно недолго — от силы минуту. Как только музыка стихла, выступил вперёд один из лакеев, одетый в старомодную ливрею.
— Вальс! — провозгласил он. — Кавалеры приглашают дам!
Мужчины начали бодро подниматься со своих мест. Девушки смущённо ожидали, когда они приблизятся, хотя большинство наверняка знало, кто именно к ним подойдёт. Не просто же так бальные книжечки заполнялись заранее. У некоторых они даже были целиком забиты.
Я тоже встал и пошёл к Татьяне. Она улыбнулась мне издалека.
Нас разделяло метров пять, когда один из обогнавших меня кавалеров вдруг свернул влево и направился прямо к Лобановой. Застыл перед ней в поклоне.
— Позвольте отрекомендоваться, сударыня, — донеслось до меня. — Андрей Сергеевич Хвостов. Мы незнакомы, но я буквально очарован вашей красотой.
— Татьяна Лобанова, — ответила девушка.
— Разрешите пригласить вас на танец.
— Боюсь, я уже обещала вальс господину Львову.
Я как раз подошёл. Хвостов смерил меня неприязненным взглядом.
— Вот ему? — спросил он презрительно. — Простите, не могу в это поверить.
— Отчего же? — нахмурилась Татьяна.
— Кажется, мы с вами незнакомы, — сказал я холодно. — О чём я, кстати, нисколько не сожалею. А танец действительно обещан мне.
Хвостов скривился.
— Вам стоило бы быть поразборчивей, сударыня, — проговорил он, глядя не на Лобанову, а на меня. — Я, конечно, понимаю, что выбор на Фронтире невелик, но нельзя же ценить себя так низко.
Лобанова вспыхнула. Глаза её сверкнули.
— Вы, кажется, задались целью оскорбить госпожу Лобанову, — проговорил я, глядя на Хвостова. — А заодно и меня.
Говорил Хвостов громко, явно стараясь привлечь к сцене внимание. Значит, ему требуются свидетели, чтобы разговор сошёл за оскорбление.
— Не думаю, что вас, господин Львов, можно оскорбить, — заявил он, ухмыляясь. — Нельзя задеть того, у кого нет чести.
— О, так вы меня знаете. Полагаю, прибыли сюда в качестве сопровождающего какой-то дамы?
Хвостов прищурился.
— Вы сомневаетесь, что меня могли пригласить?
— Сомневаюсь. Ибо вижу, что вы недалеко ушли от своего братца, который промышлял грабежами и убийствами на большой дороге. Такой же подонок.
Уже было ясно, что старый князь отправил сюда своего сына, чтобы отомстить мне за смерть старшего. Как и предупреждал полицеймейстер, тот ночной случай возымел последствия. Я, правда, ждал обычных наёмников, но, видимо, князь решил добраться до меня иным способом.
Хвостов налился краской. Под кожей заходили желваки.
— Убийца⁈ — переспросил он глухо, сверля меня яростным взглядом. — Насколько мне известно, убийца именно вы!
— Кажется, вы просто не в себе, — ухмыльнулся я. — Не только дурно воспитанный болван, но и сумасшедший.
К этому моменту вокруг нас уже воцарилась тишина. Все, кто был рядом, поняли, что дело идёт к вызову на поединок. Некоторые даже подошли поближе, чтобы лучше слышать.
— Надеюсь, вы понимаете, что после таких слов дуэль неизбежна? — высокомерно процедил Хвостов, глядя на меня сверху вниз.
— Вам угодно меня вызвать?
— Ещё бы!
— Очень рад. Вы ответите за слова, которые позволили себе отпустить в адрес госпожи Лобановой.
Хвостов расплылся в довольной улыбке. Щека у него нервно подёргивалась от сдерживаемой злобы.
— Пре-кра-сно! — проговорил он, делая паузы между слогами. — В таком случае вам выбирать оружие. Надеюсь, вы в курсе, что в поединках чести магия не используется?
— Мне это известно. Я выбираю шпаги.
— Отлично. Время и место?
— Да хоть сейчас.
— Не думаю, что господин Елисеев согласится прерывать бал ради нашего поединка.
— Напротив! — раздался голос хозяина дома. — Если господину Львову угодно решить вопрос немедленно, я только «за». Шпаги мы найдём. Я даже готов выступить распорядителем поединка.
По Елисееву было видно, что инцидент привёл его в бешенство. Не знаю, кого из нас он винил, но, вероятно, ему уже шепнули, с чего всё началось.
— Вот и славно, — снова улыбнулся Хвостов. — Почту за честь, господин Елисеев. Жду вас на улице, сударь, — уже другим тоном обратился он ко мне. — Не затягивайте. А то люди могут решить, будто вы трусите.
И быстрым шагом направился вон из бального зала.

Глава 27

В дуэлях мне участвовать не доводилось. Люди старались со мной не ссориться. Может, из-за молвы о колоде Таро, которые пошли в академии, когда я в ней учился. Сложилось мнение, будто она приносит несчастья. Хотя это не так. На самом деле, карты лишь предсказывали будущее. Не более того. Причём, весьма туманно. Да и я повода не давал для ссор. Но главное — люди не так уж часто стремятся рискнуть жизнью. Обычно дуэль происходит в крайнем случае. И то не всегда, ведь у участников остаётся возможность примирения. Даже в самый последний момент. Кроме того, существуют всякие уловки, позволяющие сохранить честь и при этом не рисковать жизнью. Например, драться до первой крови или стрелять на воздух. Да, они считаются читерством, но при этом вполне законным. Некоторые, правда, оскорбляются, когда их щадят, но таких единицы. Большинство умирать вовсе не торопится.
Но что касается Хвостова-младшего, он явно прибыл на бал лишь с одной целью — спровоцировать меня на поединок и убить. Так что всё, что мне оставалось — оказаться тем, кого вызвали, чтобы получить право выбрать оружие. Князь был так взбешён моими словами, что даже не заметил этой небольшой манипуляции. Что весьма опрометчиво с его стороны. Ведь в противном случае он получил бы преимущество. Которого теперь не было.
Да, по тому, как легко он согласился на шпаги, чувствовалась уверенность. Наверняка он провёл немало часов в тренировках. Но пистолеты дали бы ему больше шансов. В стрелковой дуэли достаточно быть метким и пальнуть раньше противника. Можно даже нажать спусковой крючок прежде, чем дойдёшь до барьера. Это осуждается, ибо считается признаком трусости, однако вполне законно, и в лицо тебе за такое никто не выскажет.
С клинками дело другое. Решает только мастерство. В своём я не сомневался. А вот Хвостов, конечно, считал, что у меня в силу возраста не было достаточно времени, чтобы отточить навыки фехтования. Да, в любой академии, где учатся аристократы, есть класс сабельного боя и владения другим холодным оружием — дань традиции. Однако большинство не уделяет этой дисциплине должного внимания. Некоторые же относятся к этому только как к спорту. Я тоже нечасто посещал занятия. Но в прошлой жизни у меня было полно времени, чтобы потренироваться. Так что моего противника ждал сюрприз. Правда, удивляться ему придётся, скорее всего, недолго.
Секунданты для поединка на клинках не обязательны. Особенно если он происходит сразу после ссоры и вызова. Правила такого боя всем отлично известны. Осталось лишь договориться о результате. Но для этого достаточно и распорядителя.
— Вы знаете этого человека, господин Львов? — тихо спросил меня Елисеев.
— Познакомился только что, — ответил я. — Но я в курсе, кто он. И почему здесь.
— Просветите меня?
— Это брат бандита, пытавшегося убить меня ночью на дороге. Сын князя Хвостова.
— Ах, вот оно, что… — протянул Елисеев. — Значит, месть. Полагаю, в таком случае предлагать примирение бессмысленно?
— Да, не тратьте время. Он здесь, чтобы убить меня. Попытаться, по крайней мере.
— Я его не приглашал. Видимо, он прибыл в качестве сопровождающего лица какой-то из дам.
— Это не имеет значения. Скорее всего, она даже не в курсе, зачем привела его. Думаю, её просто использовали.
— Всё же, я выясню, кто это.
— Как вам угодно, Анатолий Павлович. Пожалуй, я пойду.
— Да-да, разумеется. Я с вами. Нужно установить правила дуэли. За шпагами я уже послал.
Когда мы вышли на улицу, гости последовали за нами. Места в парке было достаточно, чтобы вместить всех зрителей.
Хвостов дожидался, прислонившись плечом к одному из фонарей. При виде меня на его лице появилась лёгкая ухмылка. Он был уверен в себе и в своей победе.
— Прежде всего, — холодно обратился к нему Елисеев, — должен предупредить, что вход в мой дом отныне для вас закрыт. В случае, если удача окажется на вашей стороне.
Хвостов отвесил ему едва заметный кивок.
— Как вам будет угодно, господин Елисеев. Мне жаль, что я стал причиной столь неприятной сцены, нарушившей ваш бал.
— Не думаю, что вам жаль, — так же холодно отозвался Елисеев.
На это князь лишь равнодушно пожал плечами.
— Господа, предлагаю пройти чуть дальше, — Елисеев указал на хорошо освещённую площадку перед домом, вполне достаточного размера, чтобы на ней можно было устроить поединок. — Обговорим условия.
— У меня есть только одно, — сказал Хвостов, отлепляясь от фонаря. — Бьёмся насмерть. Если господина Львова это не пугает, конечно.
— Не пугает, — ответил я. — Вы не так страшны, как вам, очевидно, кажется.
Князь улыбнулся так, словно уже победил. Самодовольство ещё никому не шло на пользу. Лично я видел в нём живого мертвеца. Но у моего соперника, конечно, на этот счёт имелось собственное мнение.
— Полагаю, примирение невозможно? — чтобы соблюсти обязанности распорядителя, спросил Елисеев.
— Исключено! — быстро сказал Хвостов так, словно опасался, что я выражу желание прийти к компромиссу. — Оскорбление слишком серьёзно. Его можно только смыть кровью.
— Согласен, — отозвался я. — Вы оскорбили не только меня, но и даму.
— Полагаю, правила известны вам обоим, — дождавшись от нас кивков, Елисеев сделал знак слуге, который как раз вынес на крыльцо пару шпаг. — Выбирайте оружие, господа.
— Предоставляю вам право сделать это первым, — сказал мне Хвостов. — Раз уж вы оказались вызванной стороной.
Благодарить за это я не стал. Просто взял шпагу, которая показалась более подходящей мне по длине.
Хвостов взял вторую. Взвесил, прикидывая баланс.
— Сойдёт.
— Займите позиции, господа, — проговорил Елисеев. — И ждите моего сигнала. С этими словами он достал из кармана шёлковый платок и отступил на несколько шагов. — Как только ткань коснётся земли, можете начинать. Но не раньше.
Мы приняли стойки. Хвостов смотрел мне в глаза. Было видно, что внутренне он ликует, предвкушая победу. Наверное, представляет, как отец дома похвалит его по возвращении за то, что отомстил за брата. Но сбыться этому было не суждено. Если только я сам не дооценил противника. Вдруг передо мной олимпийский чемпион по фехтованию? Тогда, конечно, дело плохо. Но это маловероятно. Аристократов, участвующих в подобных соревнованиях, да ещё и завоёвывающих места и призы, обычно хорошо знают. Их имена на слуху. А ни о каком чемпионе с фамилией Хвостов я не слышал.
Елисеев поднял руку, замер на несколько секунд и разжал пальцы. Едва упавший платок коснулся земли, Хвостов сделал ко мне быстрый широкий шаг и ударил шпагой, метя в грудь.
Я легко отбил его атаку и немедленно перешёл в нападение.
Конечно, шпага отличается от меча или сабли тем, что её основные удары — колющие. Нанести смертельную рану иным способом практически невозможно. Разве что перерезать шейную артерию. Это существенно ограничивает количество вариантов атаки и защиты, делая бой относительно предсказуемым. Истинные мастера способны поразить противника за секунды. Для чего тренируются годами, ничем иным почти не занимаясь. Однако мой соперник к таковым не относился. Так что наша схватка сразу превратилась в подобие танца, во время которого мы атаковали и отбивали удары друг друга.
Не требовалось много времени, чтобы понять, что мой противник далеко не мастер, хотя владеет шпагой вполне сносно для своего возраста. Я старался не атаковать его сразу в полную силу. Незачем показывать свои возможности в полной мере — тем более, в присутствии такого количества зрителей. Мало ли кто из них в будущем может оказаться моим врагом. Да и хотелось для начала прощупать Хвостова.
Когда его уровень стал мне ясен, я потихоньку усилил напор. Чуть добавил скорости, немного — резкости. И силы. Теперь мой противник уже не столько атаковал, сколько защищался. На его лице появилось обеспокоенное и удивлённое выражение. Я старался довести его до предела возможностей. И вот стало ясно, что больше ему противопоставить нечего. Вдобавок его дыхание начало сбиваться, да и скорость упала. Теперь в глазах князя сквозило отчаяние. Он уже понял, что просчитался.
Отведя его оружие в сторону, я быстро уколол противника в плечо. Хвостов попятился. Покачал клинком, проверяя, может ли ещё им владеть.
Но я не собирался давать ему передышку. Этот человек явился, чтобы меня убить. Вдобавок, он сам поставил условие биться насмерть.
Шаг, выпад, резкий сбив неловко подставленного клинка, и сталь входит в бедро Хвостова.
Он коротко вскрикнул.
Каждый раз, как я наносил ему рану, по толпе зрителей прокатывалась волна разнообразного шума. В целом же, следили за нашим поединком напряжённо, почти затаив дыхание. Где-то там наверняка была и Татьяна. Я её не видел, ибо не спускал взгляда с соперника. Отвлекаться во время боя нельзя.
Хвостов отступил на пару шагов, держа оружие перед собой. На руке и ноге его одежда намокла от крови и прилипла в коже. Князь заметно хромал.
— Предложил бы вам сдаться, но вы сами хотели биться до смерти, — сказал я так, чтобы слышал меня только он. — Да и от примирения отказались.
Князь стиснул зубы так, что они заскрипели.
— Сдохни, мразь! — выкрикнул он и бросился вперёд.
Надо отдать ему должное, даже несмотря на раны и усталость, выпад получился достойным. Я опередил его всего на долю секунды. Ударил снизу, из глубокого приседа. Его шпага прошла у меня над плечом, моя же пронзила грудь противника, упершись в лопатку. Выдернув её, я открыл путь крови.
Хвостов упал на одно колено, выронил шпагу, опёрся о землю. И захрипел. Того, кто был смертельно ранен в поединке с тем условием, которое он потребовал, не лечат. Дают умереть. Так что никакой врач к Хвостову не спешил. Да и не было смысла: я пронзил его сердце.
Спустя две секунды князь рухнул вперёд лицом и застыл.
Ко мне направился Елисеев. Вид у него был довольный.
— Поздравляю, Родион Николаевич, — сказал он. — Вы избрали верную тактику — измотать противника, а затем нанести решающий удар. Отдайте оружие Мите.
Подоспевший слуга принял у меня шпагу, затем подобрал выроненную Хвостовым и поспешил в дом.
— Дамы и господа! — громко обратился к присутствующим Елисеев. — Вы все свидетели того, что поединок прошёл по правилам и без нарушений. В ближайшее время я составлю и отправлю в Дворянское собрание отчёт о дуэли. А сейчас предлагаю вернуться в дом и продолжить бал. Мне нужно позаботиться о теле князя, после чего я присоединюсь к вам.
Гости потянулись к крыльцу.
Ко мне подошли Лобановы.
— Спасибо, май френд, что защитили честь сестры, — Пётр горячо пожал мне руку. — Жаль, меня не было рядом, чтобы принять на себя это бремя. Я с наслаждением проткнул бы мерзавца!
— Не сомневаюсь, — ответил я. — Вы прекрасно фехтуете. Увы, князю был нужен именно я. Вы, Татьяна, были для него лишь средством, чтобы вызвать меня на дуэль.
— Как это? — опешила девушка. — Почему⁈
Я вкратце объяснил ситуацию.
— Как это низко! — брезгливо поморщился Лобанов. — Использовать поединок чести в качестве предлога для убийства. Впрочем, это лучше, чем стрелять из-за угла.
— С этим не поспоришь, — согласился я.
— Но если старый князь хочет вас убить, — сказала Татьяна, — значит, он пришлёт ещё кого-нибудь!
— Особенно учитывая, что вы убили уже двух его сыновей, Родион, — добавил её брат.
— Думаю, теперь это будут наёмные убийца, — ответил я. — Ничего не поделаешь. Остаётся только держать ухо востро.
Пока мы разговаривали, тело Хвостова унесли, а большинство гостей успело вернуться в дом.
— Вы останетесь? — спросила Татьяна.
— Думаю, нет. Боюсь, моё присутствие будет отвлекать людей. Мне жаль, что нам не удалось потанцевать. Вы потратили столько сил, чтобы научить меня. И всё оказалось напрасно.
— Перестаньте, Родион, — вздохнула девушка. — Это ерунда. Пригодится на другом балу. Вы сегодня могли погибнуть, и я просто рада, что этого не случилось.
— Конечно, май френд, — кивнул Лобанов. — Никто не осудит и не удивится, что вы покинули бал после дуэли. Но позвольте нам вас сопровождать. Вашей охраны может оказаться недостаточно. Что, если князь был лишь частью плана, и где-то вас поджидают убийцы, которым поручено прикончить вас в случае, если Хвостова постигнет неудача?
— Спасибо за беспокойство и предложение, мой друг, но это лишнее. Я и мои люди справятся с любой опасностью. Возвращайтесь на бал, прошу.
Перед отъездом я, разумеется, отыскал Елисеева. Было бы крайне невежливо покинуть его дом, не попрощавшись.
— Надеюсь, вы не держите на меня зла за то, что поединок случился у вас дома, — сказал я ему.
Тот лишь отмахнулся.
— Пустое! Князь нарочно приехал, чтобы попытаться вас убить. Разумеется, его послал отец. Теперь вы в ещё большей опасности. Старик не угомонится.
— Это я понимаю. Спасибо за всё. Надеюсь, вечер не совершенно испорчен.
Мой собеседник мрачно усмехнулся.
— Помилуйте! О таком повороте можно только мечтать. Теперь все будут неделю говорить лишь о вашей дуэли. Скажу по секрету, супруга, хоть и делает вид, что расстроена, на самом деле в полном восторге. Есть, о чём рассказать кумушкам. Уверен, уже завтра она найдёт предлог поехать в город к знакомым — посудачить. Так что не беспокойтесь. Думайте лучше о том, чтобы не умереть.
— Постараюсь, Анатолий Павлович.
На том и расстались.
Спустя десять минут я выехал с дружинниками. Настроение было так себе. Танцы танцами, они для меня никакого значения не имели, но я рассчитывал познакомиться с полезными людьми и обзавестись связями. Может, даже невесту присмотреть. На будущее.
Но всё кончилось лишь тем, что я убил очередного болвана. Причём это даже не решило проблему, а лишь отсрочило её.
В общем, вечером я был недоволен. Да, можно было остаться. Уверен, что я оказался бы в центре внимания гостей. Но сейчас их интересовал только поединок. Никаких договорённостей достичь не удалось бы.
Я постарался подавить растущее внутри раздражение с помощью дыхательных упражнений. Вся эта химия, бурлящая в человеческом теле, нуждается в постоянном контроле.
Через некоторое время ко мне повернулся сидевший на переднем сиденье Протасов.
— Ваше благородие, впереди человек.
Я всмотрелся в темноту.
Мы уже покинули участок Елисеева и теперь ехали по незаселённой территории какого-то из его ближайших соседей. По обе стороны дороги стенами возвышались сосны и ели, месяц висел прямо над трактом, так что в его бледном сиянии была отлично видна маленькая одинокая фигурка, стоящая прямо у нас на пути.
— Ребёнок, что ли? — спросил я.
— Похоже, господин, — отозвался Протасов.
В этот момент фигурка скрылась за шедшей впереди машиной кортежа.
— Какие будут приказания? — спросил капитан.
— Ну, всегда есть вероятность, что кто-то здесь заблудился. Так что давить не будем. Если не уйдёт с дороги, придётся остановиться.
— Но это может быть ловушкой, ваше благородие.
— Полагаю, мы это поймём очень скоро. Передайте первой машине, чтобы…
Договорить я не успел.
По дороге нам навстречу пронеслась стремительная зелёная молния и с треском ударила в головной броневик. Машина перевернулась, её оторвало от земли и швырнуло в сторону. Ломая деревья, она рухнула на обочину.
На обычную магическую технику зелёная молния похожа не была: скорее, на атаку Гнилью. Особым зарядом повышенной силы. Похоже, путь нам преградило Исчадие.
— Ну, вот и выяснили, ловушка или нет, — сказал я, отстёгивая ремень безопасности. — Тормози!

Глава 28

Как только я оказался снаружи, Исчадие широко раскинуло руки, застыло на мгновение, а затем резко хлопнуло в ладоши.
Между ними сверкнула изумрудная вспышка, и к нам понеслась по воздуху ещё одна атака.
Но на этот раз я поднял с дороги тени — благо, время суток было такое, что дефицита с ними не предвиделось. Моя техника поглотила сгусток Гнили и выбросила его справа от Исчадия. Атака твари должна была угодить в неё, но девчонка взмыла над землёй, пропустив Гниль под собой. Она зависла в трёх метрах над дорогой. Волосы распустились, словно чудище лежало в воде, на их кончиках вспыхнули зелёные искры.
В лицо мне повеяло холодом, хотя ветра не было.
Мои телохранители открыли огонь. Одна пуля вошла девчонке в живот, другая — в грудь. Раздался скрипучий смех. Он донёсся до нас, словно кусочек расколовшегося об ущелье эха.
А затем Исчадие снова хлопнуло в ладоши.
На этот раз к нам устремились сразу три сгустка. Пришлось действовать быстро. Тени вставали на пути атак непроницаемыми стенами, поглощая сгустки, но перенаправлять их времени уже не оставалось.
Девчонка двинулась в нашу сторону. Её волосы светились всё ярче: теперь вокруг головы чудовища словно разгорался колеблющийся зелёный ореол.
Я поднял тени, напитывая их рунами усиления. Чёрные ленты взвились под Исчадием, потянулись к нему и уже должны были схватить тварь за ноги, когда девчонка ударила по ним сгустком Гнили и снесла. А затем пустила в нас ещё один заряд.
Что это за тактика? Она же видит, что я легко блокирую её атаки. Так зачем повторяет их?
Словно в ответ на мой невысказанный вопрос, Исчадие остановилось, поднялось ещё на метр и прижало руки к телу, став похожим на оловянного солдатика.
Волосы разделились на шесть извивающихся, подобно щупальцам, прядей. И с каждой в нас ударило по заряду!
Только теперь они летели не прямо, а на ходу меняли траекторию! Словно Исчадие управляло ими, стараясь избежать ловушек.
Я поднял тени. Два сгустка угодили в них, но остальные обогнули и продолжили путь.
Пришлось отпрыгнуть в сторону. Дружинники тоже раздались кто куда.
Два заряда попали в броневик и опрокинули его, как игрушечный.
Остальные врезались в дорогу там, где мы стояли секунду назад. В воздух брызнули чёрные фонтаны вывороченной земли.
Поднимаясь на ноги, я поднял тень за спиной висевшего в воздухе чудовища. Лента вспыхнула рунами, метнулась к цели и стремительно обвила плечи Исчадия. Я приказал ей сдавить тварь, и тень вошла в плоть монстра, но я сразу ощутил мощное сопротивление. Противник был очень силён. Таких я здесь ещё не встречал.
Снова раздался трескучий смех, а затем тень лопнула. Волосы девочки пришли в движение, вспыхнули быстро растущие сгустки Гнили.
Кто-то из телохранителей выстрелил. Пуля вошла в лицо Исчадия, оставив в нём дыру. Тварь этого словно не заметила!
Я накинул сразу три тени, не жалея энергии.
В нас ударили три зелёных заряда.
Один я поймал в ловушку и перекинул в монстра. Однако девчонка лишь сдвинулась вправо, избежав попадания собственной техники.
Мне же пришлось снова отпрыгнуть. Третий сгусток врезался в последнюю машину кортежа.
Снова раздались выстрелы. Почему-то от них тварь не пыталась уклониться. Возможно, была не так быстра.
Я видел, как пули оставляют в теле монстра отверстия, однако в Ядро ни одна не попала.
Вот невезуха!
Шесть светящихся прядей затрепетали. Каждая разделилась на две. Теперь девчонка могла запустить в нас сразу двенадцать зарядов!
Чёрт, да откуда у неё столько сил⁈ И главное — что она такое⁈
Ладно, хватит цацкаться! Настала пора решительных мер.
Как только заряды устремились в нашу сторону, я растянул стену тьмы над дорогой, полностью отгородив нас от Исчадия. На это ушла прорва энергии, но у меня её было ещё много. Усиление системы каналов и узлов с помощью Хаоса и постепенная разблокировка моих прежних способностей сделали и меня самого грозным противником.
Все заряды ушли в тень.
В моей руке возник Призрачный клинок. Трепещущее чёрное лезвие из перевитых теней, усиленное множеством сияющих рун.
Я рванул вперёд, сокращая дистанцию.
Прямо на моих глазах дыры от пуль затягивались плотью: тварь регенерировала с удивительной скоростью.
Я занёс меч, одновременно прикидывая, куда Исчадие попытается уклониться. Вариантов было слишком много. Право, лево, вверх или вниз. Оно могло выбрать, что угодно.
И вдруг за спиной чудовища прямо из земли выросла огромная человеческая фигура!
Я сразу понял, что это голем. Но откуда ему тут взяться⁈ Среди моих дружинников нет мага земли.
Великан сделал два шага вперёд, протянул руку и схватил девчонку поперёк туловища. Она резко дёрнулась, но голем держал крепко. Исчадие забилось в тщетных попытках вырваться.
В следующую секунду великан обхватил её второй лапищей за голову и оторвал её — легко, как будто она держалась на гнилых нитках.
Волосы немедленно погасли.
Голем сдавил голову чудовища, и она лопнула, словно яйцо. Во все стороны брызнула чёрная жидкость.
Но я всё ещё не видел Ядра!
Поэтому ударил Призрачным клинком. Чёрное лезвие удлинилось и рассекло тело Исчадия вертикально.
При этом, правда, задело и пальцы великана.
Две половинки упали на дорогу. На них тут же накинулись извивающиеся тени. Они резали останки на мелкие кусочки.
Я подбежал к ним, доставая на ходу пистолет. Твою ж мать! Где проклятое Ядро⁈
Голем рассыпался, превратившись в груду пахнущей сыростью земли.
Кто бы ни создал его, он на моей стороне, так что я не стал искать глазами чародея. Сейчас меня интересовало лишь, как прикончить Исчадие.
Между частями его тела протянулись извивающиеся жгуты плоти. Тварь норовила собраться воедино.
Я ударил по ней новыми тенями. Давай же, покажись!
На этот раз в одном куске сверкнуло что-то зелёное. Очень мелкое.
Я немедленно выстрелил. Ядро лопнуло, распавшись на осколки — словно ёлочная игрушка разбилась.
Исчадие продолжало собираться.
Да что ж такое⁈
Я накинул больше теней. Теперь в куче мелких останков уже нельзя было опознать никакой изначальной формы.
Показалось ещё одно Ядро.
Я разнёс его выстрелом.
И всё же, чудище не прекращало попыток восстановиться!
Пришлось применить новую атаку.
Вот оно! Неужели не последнее⁈
Раздался третий выстрел.
Ядро взорвалось мириадами быстро гаснущих искр, и на землю, наконец, высыпались смарагдиты. Два были лиловыми, остальные — обычными. Все — высшего номинала!
Я поискал глазами костяную табличку.
Её не было.
Зато среди кристаллов я увидел то, что поначалу не заметил из-за темноты: чёрную сферу размером с большой подшипник!
А вот это интересно. Как и то, что никакой химеры из тела убитой твари не появилось. Кем бы ни было Исчадие, оно… было кем-то иным…
Опустившись на корточки, я взял сферу двумя пальцами.
Она была холодной, как лёд. Моя рука тут же онемела до самого плеча. Стоило усилия воли не бросить сферу на землю.
А затем я почувствовал тёмную энергию, которой был пропитан артефакт!

Nota bene

Книга предоставлена Цокольным этажом, где можно скачать и другие книги.
Сайт заблокирован в России, поэтому доступ к сайту через VPN/прокси.
У нас есть Telegram-бот, для использования которого нужно: 1) создать группу, 2) добавить в нее бота по ссылке и 3) сделать его админом с правом на «Анонимность».
* * *
Если вам понравилась книга, наградите автора лайком и донатом:
Хозяин рубежа. Книга III

OEBPS/images/img00001.jpg
!f?‘ 14_1. Jon rnelins





